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,די בֵּיהן 
אַרָאמַאן פוּן אִיטַאליֶענִישֶׁען 
לֶעבֶּען. ייו א, וְוַאינִיטשׁ, 


מיט אַ קוּרצעֶר הסטאָרישער אִיבּעֲרזיִכט 
,דעֶר קאַמפף פוּן די אִיטאַליעָנעֶר פאַר פּרײַהײַט", 


אִיבּעָרזעָצט 8 ן דניאל, 


פֿעָרלאַג , די װעָלט* 
װיִלנא -- 1907, 


גע אבב טע ערז טאטאבזאצוונאאטאננאונבצוגאקנגנטאואוזאגאמשסהאהנאענקאנננט. 
.8 0804 .פנצעמתאסם // 


18 מ'אזאסם .ץס ח 87022 .חװיץ מע 2/230דיס1 


11200880 ההתהאסהם יז מם‎  13/7888.- 


דֶער קאמפּף פוּן די אִיטַאלְיֶענֶער פַאר פְרַייהַייט, 
עָרשטעָר קאַפּיטעָל. 
דִי לַאנֶע פוּן אִיטַאלִיֶען בִּיז 1848 יָאהר, 


איטאַליִעַנס צוּבּרעקעלטקײַט. 


= פֿון לאַנגאָניגע צײַטען אִיז אִיטאַליען געוועַן צוטייַלט אוֹיף בץ: 
6 א ראַיאָנען. אִין צפון זענעַן געװען לאָמ 
בּאַרדיַעַן אוּן פּיֵע מאָנט, אִין מיַטען -- דער ראַיאָן פֿוּן פּויפּסט, 
אוּן אוֹיף וט ראט נעאַפּאָליטאַנישע קעניגרײַך. 


אִיטאַליַעַן אוּנטעַר דער העַרשאַפֿט 
פֿוּן דײַ עַסטרײַכֿעַר. 

די היִספּאַניַעָה, . פֿדאַנצויִזען . אוּן עסטרײַכֿער, אַלס שכֿניַשע 
פֿעלקעַר, האָבּען פֿון לאַנג אָן געדריִקט אוּן מנצה געֲװועַן אִיטאַליעַן 
טײַלעַנװײַז. מעֲהר אוּן עֶרגעֶר פֿוּן אַלעַמעַן האָבּעַן די אִיטאַליענעַר 
געליִטען פֿון די עסטרײַכער : די לעצטע האָבּען נאָך אִין אָנפֿאַנג פֿון 
9-טען יאָהרהוּנדערט אַיינגעַנוּמעען ‏ לאָמכּאַרדיִעַן אוּן װעָנע= 
דיג אוּן האָבּען דאָרט געַוועַלטינט, װי זײַ האָט זיַך געלוּסט. 


ד* לאַנעַ פֿדּן.לאָמבּאַר דיעַן- 


דאָס לעַבּעֶן אִין דיזע גענענדען, בּעַזוּנדעֲרם אִין לאָמבּאַר: 
דיַען, אִיז געװעַן זעהר שװעֶר. אַ נאַנצע רײַהע קלײַנע פּאָליצי= 
- אִישע פֿעַרבּאָטען פֿלענען דאָרט מיאוּם מאַכֿען דאָס לעבּען יעדען 
אַײנװאָהנער ; די עִסטרײַכֿעֶר האָכּען געֲקוּקט אוֹיף די אִיטאַליענער, 
װײ אוֹיף שקלאַפֿען אוּן האָבּען זי געפּײַניגט אֶהן רהמנות. עִם פֿלענט 
זיך טרעפֿען, אַז עסטרײַכֿישע אָפֿיַציִערען פֿלעגען אַיינלאַדען צוּ זיִך 
אין. קאַזאַרמע. שנגע ‏ מײיַדלעך. פֿון פֿײַנע. פֿאַמיליעס ; טאָמעַר פֿלענען 
זײַ זיך עַנטזאַנען צוּ געָהן, פֿלענט מען זײַ מיַט געװאַלד בּרענגען 
אֵין ‏ פּאָליִצײַ אוּן קעַרפּערליך האַרב בּעַשטראָפֿען. אַלע װיכטינסטע 
- שטעלען. אִין פֿערװאַלטוננען,. אִין געריכט אוּן אִין פּאָליציי זעַנען 


געֲוועֶן פֿעַרנוּמען פֿון עסטרײַכֿעַד. די אָרימקײַט אוּן אונװיַפעַנהײַט פֿון 
די אִיטאַליעֶנעֶר אִיז געֲוועָן ניט צוּ בּעַשרײַבּעַן. די אי יי רע 
גיַרוּנג אִיז אֶבּעֶר דעַרמיט נעֲוועַן צוּפֿריעדעַן : װאָפּ אוּנװיַסענדער דאָס 
פֿאָלק אִיז געֲועֶן, אַלץ לײַכטעַר האָט מען אִיבּעֶר אֵיהֶם געַקעֶנט 
געװעַלטינען. די אָבּצאָהלונגען זעַנען געועַן אוּנגעהויער נרויפע: די 
נאַלאָגען אוֹיף זאַלץ, אוֹיף די עֶרד, אוֹיף די װאָהנוּנגעען האָבּעַן אִינ: 
נאַנצעַן רוּאַיניִרט די אִיטאַליעֶנעֶר. פֿאַר יַעֲדעָם אוּנפֿאָרזיכטינעס װאָרט 
געגען. דער. רעניַרוּנג פֿלעַנט מען אַרײַנזעצען אִין טורמץ. לוט דעם 
געֲזעִץ. אִיז געֲוועַן פֿערכּאָטען אָנצוטהאָן יסוּריִם די אַרעַסטירטע, אִין 
דעַר אַמתץ אֶבֹּעֶר פֿלענט מעַן זײַ גאַנץ אָפֿט מאַטעַרן מיַט הוּננעָר, 
מיִט דורשט, מען פֿלענט זײַ שמײַסען. אוּן ניִט לאָזעַן שלאָפֿעַן, א 
ז. װ.. פֿאַר דאָס מינדעסטע פֿלעגט מען פֿערשפּאַרען מענשען אִין 
פֿעֶסטוּנג,. װואוּ. די שׁוֹמריִם פֿלענען אוֹיף אַלערלײַ. אוֹפֿניִם. פּײַנינען 
זײַערע קרבּנוֹת. אַפֿיַלוּ אִין די סאַמע װײַטעסטע, פֿעַרװאָרפֿעַנע שטערט= 
ליִך האָט מעַן אַיינגעאָרדעֲנט די אַזוֹי גערופֿענע ,, שװאַרצע קאַבּינע= 
טען* אוֹיף אוֹיפֿצוּעֶפֿענען, דוּרכלײַענען אוּן פֿערקלעבּעַן די , פֿעַר- 
דעכֿטיגע" בּריעף. לאָמ כּאַרדיַעָן האָט אוֹיף אַזאַ אופֿן פֿאָרנע? 
שטעלט מיִט זיִך אַ שרעקליכֿעַן צענטר פֿוּן אוּנװיַסענהײַט אוּן װיַלדקײַט. 
דעַר ראַיאָן פֿון פּופּסט. 

נאָך אַזאַ:מיַן צענטר אִיז געֲוען דער ראַיאָן פֿוּן פּויפּסט. 
אַנשטאָט װעַלטליכֿע העָרשׁעֶר האָבּעַן דאָ דוּרכֿאוֹיס בּעל-הבּיִתּעַוועָט 
מאָנאַכֿעַן,. פּריִסטער, יעֲזוּאִיטעְן. דאָס גאַנצץ לאַנד אִיז געֲועַן צו 
מיילט אוֹיף 18 חלקיִם, אוּנטעָר דער פֿעַרװאַלטוּנג פֿוּן קאַרדינאַלען, 
גײַסטליכֿץ, מאָנאַכֿעַן אוּן יעֲזוּאִיטעַן, װאָס דעַר פּוֹיפּסט האָט אוֹים= 
געקליבּעַן ; זײַ פֿלעַגען שפּיאָניִרען, פֿעַרנעהמען זיִך מיט מסירוֹת ; קײַן 
רעכנוּנגעַן. האָט מען ניט געפֿיָהרט, מעַן האָט גע'גנבֿעט אוּן גענומען 
שוֹחד. קײַן. אָרדנוּנג אוּן קײַן אָמת אִיז ניִט געוועְן צוּ געפֿיַנעַן-. אַיינ= 
פֿיִהרעַן עַפּעֶס אַ ניַעַם האָבּעַן די יעֲזוּאִיטֹעַן געהאַלטען פֿאַר די גרע= 
סטע. עבֿירה :. אַפֿילוּ שטעלען פּאָקען אוּן בּעלויכֿטען די גאַסען אִיז 
ניט דעַרלאָזעען געװאָרען, אַלם אַ ערפֿינדוּנג פֿוּן , העװאָלוציאָנערען 
פֿראַנקרײַף". 


די שװעֶרץַ לאַגץַ פֿוּנם געאַפּאָליִטאַנישען פֿאָלק. 


דעֶר דריַטער מיטעלפּוּנקט פֿון. אוּנטערדריקונג אִיז. געװען דאָס 
געאַפּאָליטאַנישע קעניגרײַך. דאָרטען האָבּען געװעַלטיגט די גרויזאַמע 
אוּן אוּנװיסענדע קעניגען פֿוּן, די בּוּרבּאָנעֶן. אוֹיף אַלערלײַ אוֹפֿניִם 
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האָבּעַן. זײַ פֿעַריאָכט זײַערע אוּנטערטהאַנען : זײַ האָבּעַן. געַנוּמען. גרוי= 
סע יי פֿלעגען אוסגעבּען. דאָס 20 סנעל אָהן. אַ שׁוּם 
דיַן והשבּוֹן,. אוּן פֿלעַנען ניִם עֶרלוֹיכּעַן צוּ רעדען אוּן צוּ שרײַבען 
דעָם אָמת װעַגען די פֿערבּרעַכענס אוּן 0 נעָהמעַן פֿוּן דעַר אַר? 
מיַניסטראַציַע. אָט די בּוּרבּאָנען פֿלענען אָבּטהאָן אַזעַלכֿץ רציָחוֹת, 
װאָס אַפֿיַלוּ אַנדעָרע. גהויזאַמע. קעניִנען פֿלענען זיִך װאוּנדערן אוֹית 
זײיערע מעשׂים. 


פּיַעמאַנט. 


אִין אַזאַ. לאַנע 5 7 געַפֿונען איטאַליָעָן. נּר דאָס 
קלײַנע. קעניגרײַך פ יֵע מאָנט האָט געַלעבּט אַבּיִסל בּעַסעַר ; דאָר= 
טעַן האָכּעַן געהערשט וד א קיסריִם, אֶנּעַר אוֹיךְ זײַ 
פּֿלעַנעַן אָפּטמאָל אונטעַרפֿאַלען אוּנטעֶר דער װיַרקוּנג פֿוּן עַסטרײַך. 


ד: קלײַנע געַנעַנדעַן פֿוּן אַיַטאַליָעַן: 


אַחױץ דיזע גרויסע מדינות, זעֶנעֶן געווען נאָך קליַנע הער= 
צאָגענטימעַר אוּן פֿיִרסטעַנטיַמעָר: פּאַרמאַ, ר ט אָ ס= 
קאַנע אוּן אַנדערע. די אַלגעמײַנע עסטרײַכישע פּאַראַנדקעס האָ= 
בּעַן אָבּעַר געװירקט אוֹיךְ אוֹיף אָט די ערע אוּן דאָס לעַבַּן 
אִיז. דאָ אוֹיךְ געֲועַן געֲנוּג שװעָר אוּן נעַמאַטערט 


ד קאַרבּאָנאַריעַר. 

בּּלל האָט אִיט אַליעָן הֹפּטזעַכֿליך געַליַטעַן פֿוּן דרײַ זײב 

טעַן: פֿוּן די עָסטרײַכֿע , ון די פוױפּסטען, אוּן פֿון 
די א בּוּרבֿאָנעַן. מיַט דיַע כֹּהֹת אֵיז 
אויפגעֲקוּמעַן צוּ קעַמפּפֿעַן אַלעַמעַן, וֹעֶר עֶס האָט נאָר געַפֿיַהלט 
אַ. שטאַרקע. ליַעבּע צוּ דעָם פֿאָטערלאַנד.. אוּן אָט די מענשען, װעַל= 
כֿע. האָבּען. זיִך געועַלט אַיינשטעלען פֿאַר. זײַעָר לאַנד. אוּן. בּעפֿרײַען 
זיֶך פֿוּן די פֿיַנסטעָרע כּהוֹת, הכ נישנעַקענט אַרֹי א אִין 
אַנאָפֿעַנעַם קאַמפּף געֶנעְן זײַ אוּן האָבּען דעריַבּעֶר געַמוּזט. גריַנדען 
גע ה לָיָמ ע געועלשאַפטעַן. פֿון אַזעלכֿע געזעלשאַפֿטען האָט 
זי בּעַזוּנדעֶרס מערקװיִדדיג. אויסגעצײיַכענט די געעלשאַפֿט פֿון די 
קאַרבּאָנאַריַעַר אָדער קוהּלעַנגרעבּעֶר, װעלכע אִיו עֶנט 
שטאַנען -אִין. מיַטעל אוּן . דרום-איטאַליען נאָך בּײַם סוֹף פֿונ'ם 18 
ר רע אָנפֿאַנגס זעַנען געװאָרען קאַרבּאָנאַריִעֶר. נוּר. בּאַנדיטען 
אוּן.. משוטע. אַרבּײַטעַר.. זי פֿלעַגען זיך פֿעַרבּאָרגען אִין ‏ די בּערנ 
אוּן. פֿלעגען פֿוּן דאָרמען אנפַֿלען אוֹיף די מעַנשׁעַן, װאָס זענעך 


פֿון זײַ פֿערהאַסט געװוען. טעֶר האָבּעַן אִין די רײַהעַן פֿוּן די 
קאַרבּאָנאַריעַר אָנגעהױיבּעַן אַרײַנצוטרעטען סטודענטעַן, יּריסטען, דאָק- 
טוֹיריִם א. ז. װו. 

; די קאַרבּאַנאַריער האָבּעַן זיַך געשטעלט דעִם צװעַק צוּ פֿעַר 
יאָגען די עסטרײַכעַר אוּן פעראיינגען אַיטאַליַעַן אִין אַיין מלוכה, 
װאָס זאָל זײַן פֿרײַ פֿון די עסטרײַכישע אוּן הײַמישץ טיראַנען. 
אָנפֿיַהרער פֿון די קאַ רבּאָנאַיער האָנּעַן געֲהאָפֿט צוּ פֿעררײַנערן די 
געַעַלשאפט אוּן אַיינפֿיהרעַן. אִין . איהר. אַ דוּנקעלען, אוּנצּעַשטיִממען 

סאָציאַליַזִם. זײַער לעהרע האָט זיך צוואמקנגע מע טײַלװײַז פֿונ'ם 
קריסטענטוּם, טײַלװײַז פֿון די נײַע השׂכּלה-אִידעֶעַן. נאָך זײַער מײַנונג 
אִיז קריַסטוּס געװען דעַר ערשטעַר קרבּן פֿון די טיָראַנען ; זײַן צלם 
אִיז געהאַנגען בי זײַ אִין אַלע. גרוּפּען. זייַערע סטאַטוּמען זענען 
געוועָן שטרענג אוּן האַרבּ. די קאַרבּאָנאַריַעַר האָבּען זיִך געמײַלט 
אוֹיף גרופּען, -ה. -ה. . בּעַזוּנדערע -געהיימע. געזע ראי מיִט בַּעֲזוּנ- 
דערע אַנפֿיהרענדע קאַמיִטעטען, מיַט שבוּעוֹת. א. ז. װ. זײַער גאַנ= 
צע טהעטיגקײַט אִיז געװוען פֿערשטעלט מיִט סוֹדוֹת. שטרעננע נע= 
האָרכזאַמקײַט האָט מען געהאַלטען פֿאַר אונבּערינגט נוישיג. אַלם . 
מיַטגליַעדער זענען אָנגענומען געװאָרען נוּר ‏ אַזעלכע מעַנשעַן, װאָס 
האָבּעַן ך ניט פֿערפּלעקט מיט. קײַן שוּם פֿערברעכען. פֿעַררעשעַר 
פֿלעַנט מען פֿעַראוּרטײַלען צום מוֹיט. פֿון אָנפֿאַננס האָכּען די קאַר- 
בּאָנאַריַעַר געַהאַלטען אַנאָפֿענעם פֿאָלקס-אױפֿשטאַנד פֿאַר דעָם װיֿ: 
טיגסטען. קאַמפּפֿס:מיטעל. 
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אַ דאַנק דעַר עַנעֶרגיִשׁעֶר טהעַטיגקײַט פֿוּן די קאַרכּאָנאַריעַר 
האָט פֿאַר'ן לע פֿונ'ם גרויזאַמען קעניג פֿע רדיַנאַנד דעם עַר- 
שטען, אִין יאָהר 1890, אױסגעבּראָכֿען אַ גרויסע בּעֲוועֲנוּנג אִין דרו 

איטאליט? אוּן נעָאַפּאָל. דאָ האָט זיך שוֹין דער ליוא 
ריִזם לאַנג געמאַפֿט אַ נעסט צװישען די ר אָפֿיַציִערען. די 
קאַרצּאָנאַריַער האָבּעַן אַרוֹיסגעשטעלט אַלס אַ לאָזונג פֿ רײַהײַט און 
אוּנאַבּהעַנגיָג קײַט. איניגע פּאָלקעַן האָבּען זיִך מיַט דיזע פֿאָ- 
דערוננען אַװעַקגעלאָזען צוּ דער הויפּט-שטאָדט. די א -מאַסען 
האָבּעען אִין דיַזעֶר בּעװעֲגוּנג קײַן שׁוּם אַנטײַל ניִש געֲנוּמען. הער 
קעניג ינאט , אַ שלעפֿטעַר אוּן אַ פחדן, האָט זיך דֹעַה- 
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ישראַקען ‏ אוּן האָט גלײַך געגעבּעַן. זײַנע אוּנטערטהאַפען אַ קאַנסטי= 
יטוּציץ 6). 

דעַרבּײַ האָט ‏ פֿע ר דינ אַ נד: געַנעבּען אַ פֿײַעַרליכֿע = שׁבֿוּעה: 
,אַלמעפֿטינעַר גאָט, דוּ, װעַלכער לײַענסט מיִט דײַנע אַלזעהענדע אוֹי 
גען אֵין /ד; נשמות אוּן זעָהסט פֿאָראוים די צוּקוּנפֿט! אוֹיבּ אִיך 
ועָל װען יט אִיז בּרעַכֹעַן די שבֿועה, אָדעֶר. אוֹיבּ אִיך. װעַל. לײַנען, 
זאָל מיַךּ טרעפֿען . דעָר בּליץ פֿון דײַן . נקמה".. אָט.די -שבֿוּעה אוּן 
די גענעַבּעֲנֹע רעַלט האָבּען אַרוֹױסגערופֿעַן כּײַם עולם אַ גרויסע שׂמחה. 
די קאַרבאָנאַריִעֶר האָבּען ‏ געשבּעֶלט. + אִין. דער זעלבּער צײַט האָט 
זיִך אויך אָנעֲהוֹיבּען. אַ בּעֲוועֲנוּנג: אִין ‏ פּיַעָמ אָנט. דאָרטען: האָט 
מעַן אוֹיך געגעֶבּעֶן דעַם פֿאָלק אַ קאַנסטיטוציע. | 

אוֹיִף אַזאַ אוֹפֿן האָט דער קאַרבּאָנאַריזם בּעַשאַפֿעַן צוויי קאָנ: 
סטיטוציעם. אִין נעַאַפּאָל און ‏ אִין 'פּיֵע מאָנט. אָבּעָר די בּיידע 
קאָנפּטיטוציעס זענען דערשטיקט געַװאָרען גלײַך װי! זײַ האָבּען דער 
זעָהען די. װעַלט. אַלע מעריבֿ-אױראָפּעאַישץ מלוכות האָבּעַן -מוֹרא 
געֲהאַט, די בּעַפֿרײַאוּנגס?בּעװועֲנוּנג זאָל זיִך ניט אַריַבעַרכֿאַפּעַן. צוּ זײַ 
אִין לאַנד. אַ בּעזוּנדערען האַס צוּם אִיטאַליעַנישען אויפֿשטאַנד האָט 
אַרֹפגעװיִזען מעטטעֲרניר6. 

עַר האָט צוּנױפֿגערופֿעַן אַ קאָנגרעם?) נצוערשט אִין טראָפּאַז 
אוּן דעֲרנאָך אִין לאַיֵבאַך) פֿון אַלע קיפריִם מיִט פֿעַרדינאַנ 
ד עֶן צוזאַמען. דער לעַצטעֶר האָט פֿעַרגעסען זײַן שׁבֿ 8 אוּן האָט 
צעַנוּמען. בּעװײַזען אַלע קיסריִם, אַז עָם אִיז וס אָבצושטעלען די 
בּעַװענוּנג אִין אִיטאַ ליַעַן, 'אַניש װעַט זיַך ‏ די אונגעהאָרכזאַמקײַט 
אוּן רעװאָלוציץ פֿאַנ נאַנדעַרשפּרײַטען אִיבּעָל. גאַנץ" אױראָפּאַ. 


: 


פֿערד:גאנד ויַעגט 

די קיִסריִם . האָבּעַן; אַיינגעשטיִמט מיִט פֿץ רדיַנאַנדעַן אוּן 
האָבּעַן אֵיהם עַרלויבּט צו נעָהמעַן עִסטרײַכֿעָר מיַליַטעַר 
אַײַנצוּשטײַלעַןיד נעאַפּאַליַטאַנעַר.. דאָס. דאָזיגע.. מילי: 
שער האָט. זיַך - אַרײַנגעָהיסען + אִין - נ ע אַ פּאָל,.-אוּן מיט זײַן.הילף. 


() קאָנסטיְטוּציֵעָ הײַכט רי"בּעֲנרעֲנצוּנג פין דעַר צאַי יִשֹׁעָר מאכט דירף 
דעָד פֿאָלקט-פֿעָרטרעֲטינג. 


06 מעטטצוניך אי געֶװע; אַנ'עָסטרײַכיַשעֶר מיַניסטו, עֶר אִיו געָועַ: 
אנ'אָנהעֲנגעֶר פון: דער אַלטעָ- אַררנוּנג, א גנַגועֶר פֿוּן פֿרײַהײַט אין. פֿאָלקכ:רעכט 


-?) קאַנגרנם איז אַ פֿ;דזאַמלונג פֿוּן פֿאָרשטעהעַר פֿין פֿעָרשיֶערעָנץָ מלוכות, 
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האָט 8ץ ר די 8נ ד װיִעדעַר אַייננעַפֿיָהרט דעַם אַבּטאָלוטיזם?) ; אַלעך 
קאָנסט;טוציאָנעלע עֶראָּעֶרונגען זעֶנעֵן פֿעַרניכטעט געװאָרעַן אוּן עֶס 
האָט זיך אָנגעהױיבּעַן די געװעהנליכֿע בּוּרבּאַנישע 2 הָעָר 
װײַז ‏ זעַנעַן. אַװעקגעַשיִקט געװאָרען אוֹיף קאַטאָרנע פוּן די, װאָס האַ= 
בּעַן זיך א ט איַן דער כּעֲוועֲנוֹנג. אִין דער.הויפט שטאָרט נוֹמֹא, 
אִין. נעַאַ פּאָל. אױיפֿן בצ האָט מעַן ‏ געשמיסען, -בּײַ -אַ גרויסען 
עולם אוֹיף די. אוֹיגעַן, 8 אַרעַסטיִרטע. מעַנעֶר -אוּן פּהיעַן. 
נענעַן ‏ װעַלכֿע -מעַן האָט ‏ נוּר 'געהאַט אַ חשד, ‏ אָהן. אַ שׁוּם -בּעַװײַז. 
די פֿאָלקס-מאַטען, -- די פּויעָריִם, די גײַסטליכֿע. אוּן. די שטאָדט-אַײיג= 
װאָהנעַר - האָבּעַן. מיִט. פֿעַרננ אנ צוּנעֲקוּט אוֹיף די דאָזיַנע ‏ װיַלדע 
סצענעם. 

נג האָט /מען- אוֹיך. אוּנטערדריקט מיט 
דער היָלן ענדישע. היל, אוּן די קאָנסטיטוציץ אִיו דאָרט 
פֿעַרניכטעט. געװאָרען, : אַיידעֶר זי האָט נאָך דערלעכּט צוּ עַרשײַנען 
עֶר א 

איףי אַזאַ :אופֿן ;אִיז די בּעֲועַ 


בּעועֲנוּנג 
שטיקט- געװאָרעַן. אַ דאַנק דעֶר- פֿאָלקאָמער ‏ גלײַכֿגילטיגקײַ 
גהויסע פֿאָלקס-מאַסעַן צוּ דער פֿרײַהײַט. 


פֿין די 90=עַר 6 דער+ 
ט פֿוּן הל 


דן; רעאַקציִע אִין אִיטאַליען 
ער ביז הי 20;עה קאהקרען. 

ד: שווערסטע וי אוּנערטרעגל יי צײַט. 

דער פֿיַנסטערעֶר פֿאָרהאַנג פֿוּן דעָר. רעאַקציע לאָזט זיך אַראָבֿ. 
אִיבּעָר גאַנ'ץ אױראָפּאַ, אוּן אֵין איפאליג. 0 רס שי 
די שטרעננקײַט פֿוּן דער עסטרײַכֿיַשעַר צעֲנזוּר װעֶרט נאָך ךּ שטאַרקעָר, 
ערעס לע 6 אט יעֲדֹעֶר לעַבּעַדיִגער געדאַנק צום. שׁוּץ פֿוּן גע= 
עָכטינקײַט װעָרט נרויזאַם פֿערפֿאָלגט פֿון דער רעֲנירוּנג. נוּר װאָס: 
מעָהר עִס זעַנעַן געװאָרעַן די פֿעַרפֿאָלגונגען, אַלץ! ! שטאַרקער זעַנען 
אָנגעװאַקסען די שטרעב נגעַן צוּ פֿרײַהײַט אוּן אוּנאַבּהענניגקײַט. די 
קאַרבּאָנאַריַעַר האָבּעַן ניט אפֿנעהערט צוּ פֿעַרשפּרײַטעַן זײַעֶר לעה= 
רע.. ניִט די פּאָליצײַ, ניַט די . שִׁפּיְאָנעֶן, ניִם די רוימישע אִינקװי= 
זיַציֵע, ניִט קאַטאָרגע אוּן ניט די תּליה -- קײַן זאָך אִיז ניִט געװעך 
אימשטאַנד צוּ דעָרשטיִקען זײַעֶר טהעַטיַגקײַט. 


?) אַבּסאָלוּטיזִם הײַסט---ועַלבּסטהעָרשׁעֲנרעַ מאַכט, װאָס אִיז ניִם בּעֲגרעֶנצם+ 
פֿוּן פֿאָלק, 


-- 4 -- 


דאָס אטאַליעַניִשעַ פֿאָלק האָט אָנגעַהוֹיבּעַן אַלץ מעֲהר צוּ' 
ערװאַכֿען אוּן אִיז אַלץ מעָהר דוּרכֿגעדרינגען 0 אָרען ‏ מיט ‏ האַס; 
צוּ דער עקזיִסטירעֲנדער אָרדנוּנג. אוֹיף אַזאַ. אופֿן אִיז צוּגעַנרײיַט נע= 
װאָרעַן אַ בּאָדעֶן פֿאַר דעַר בּעַוװעֲגוּנג. 


די װיַרקוּנג פֿון 
אִין אָט דער צײַט אִיז אִין פֿראַנקרײַך אִין 1830 יאָהר פֿאָר+ 
געקוּמעַן אַ רעַװאָלוציע גענען דעם קעניג קאַרל דעַם סו-טען. דאָם 
האָט געַהאַט אַ גרויסע װיִרקינג אוֹיף איראָפּאַ אוּן בּעֲזוּנדעֲרם אוֹיף 
איטאַליען. עַס האָט יך אָנגעהױיבּען אַ עגונ אִין דעַם. 
פּויפּסט'ם פּראַװינצעַן, אִין פּאַ רמ אַ. אוּן אִין מאָדעַנאַ. אָבּעַר די 
אִיטאַליעַנישע הערשע- פֿוּן דיַזע. גענעַנדען . האָבּעַן יד געװעַנדעט 
צוּ דעַר הילף פֿוּן דעם. עסטרײַכֿיִשען היל און ,די גנ ג פֿון 
ספיער יאֶהרעַן אִיז אוֹיךְ אַזוֹ. דערשטיקט געַװאָרעָן דורך דער 2 
ניַרוּנג. אוּן דעם מיליַטעַר. די אָנפֿיַהרער פֿון דעם עי 
מעַן אױפֿגעהאַנגען, די אִיבּרַיגֵע זענען פֿעַרמוטשעט געװאָרען 0 


דוּנגעֶר אִין די קאַזעַמאַטעַן. אוֹיף אַזאַ אופֿן האָט על א ימ אַ= 


ד 


דער 8 ראַנ 5 צההיעלר אע ואָלוּציעַ. 


ל יַעֶן נעַהאט די זעַלבּעַ מפּלה, װי מיִט צעָהן יאָהֶר פֿריִהעַר. דרם= 
אוּן צפֿוֹןאִיטאַליַעַן. מיַט אַבֹּעֲח 1 ער גרוי אַמקײַט האָט 7 
אָבּגערעַכֿעַנט. דעַר פויפּסט אִין זײַנע. פּראָװיִנצעֶן. ,דער הײַלינער 8 

טער" האָט ניִט געזשאַלעװעְט קײַן 00 { אוּן. קײַן.. טוּרמעַם, כּדי 


אוױיסצוּדאָטעַן אַלע פֿעַרטשײַדיגער פֿוּן פֿרײַהײַט. אָבּעֶר דן אַלע גהי=' 
זאַמע מיַטלען זעַנעַן ניַט געֲועַן אִימשטאַנד אופֿצוּהאַלטען די עָר 
װאַכֿוּנג פֿון פֿאָלק. בּײַ פֿיעלע אָנפֿיַהרער פֿון דער בּעַװעֲנוּנג אִיז 
יעצט געבּאָרעַן געַװאָרען דעַר געדאַנק צוּ בּעַשאפֿען אַנאַלגעַמ יי 
נעַם אִטאַליענשען בוּנד,. אַנשטאָט די. פֿריהערדיגע. אָבּנעזוּנדערטער 
קאַרבאָנאַרישע. פֿעראַײינען. דוזער. געדאַנקען אִיז. אויך. אויסגעפֿיַהרט 


2 ר קר רעל 


געַװאָרען. 


פֿין די 30=עַר יאָהרען אָן אִיו דע דעו 
ן דיַ מעַרקװיַרדיגסטע מעַנשען 


דוֹד געועַן אַײַנעַר פֿו 
דזשוּזעפּע מאַצי 

אִין ‏ 1830 יאָהר אִיז מ אַ צ יָנ ; אַרעסטיִרט געַװאָרעַן דעַרפֿאַר; 
װאָס עֶר אִיז געֲוועַן א טאַלאַנטפֿאָלעַר יוּננעָר מאַן, האָט ליִעבּ נע= 
האַט צוּ שפּאַציִרעַן -בּײַנאַכֿט, ‏ אוּן פֿלעַנט קײַנעם ניט ר 
װעַנען - װאָס עֶר. פֿאַנטאַזיַרט. װי. בּעװואוּסט, האָט. די עסטרײַפֿ:שעך 


פוּן. דעם יוּנגען 
פֿוּן 


יעֶנער ציים 2 


:דעניַדוּנג. ניִט שטאַרק האַלט געַהאַט טאַלאַנטפֿאַלץ יוננע לײַט, װאָס 
זײַערע מהשבות" זעַנעַן ‏ אַיהר ‏ געװען אונבעקאנט. מאַ צינײַן האָט 
= = : { : = = 
מֹעך אַרײַנגעזעַצט אִין פֿעסטונג, װאוּ עֶר האָט אויך אױסעארבּײט 
'אַן. פֿון -אָרגאַניזירען א נײע יוּנגע. אִיטאַ: 
געזעלשאפֿט. האָט,. װי. מיַר .האָבּען . שוין . נעַזאָגט, נע= 
אי יי פֿעַרבּײַטען אַלע אָבּנֹע 

זוּנדערטע קאַרבאָנאַריער-פֿעראַיינען, װעלכ עִן פֿאַנאַנד; 
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= 
געַװאַרמֿעַן אִיצּעֲרין גאַנצען לע אוּן האַבּעַן ניט 
ביִנדונגען איינע מיט דער אַנדערער. אִין / דעם יונגען איטאַליען" 
זיַך בּעַדאַרפֿט 1 בּעטײַלינען סײַ קעמפּפֿעַר, װאָט האָבּעַן געװעקט 
אֵינם פֿאָלק אַ האַס צוּ די טיראַנעַן אוּן האָבּען גערופֿען צוּ אַנ= 
אױפּשטאַנד,. סײַ : שרײַ 


8 
4 
4 

4 


עֶר, װעַלכע. פֿלענען פֿעַר ר די נײַ 


2 


לעהר רע צװיַשעַן די מאַסען, אוּן סײַ ‏ רײַכע - מענשען, "וו עֶלכֿע האָבּעך 
געאָפּפֿערט אויף דעָר פּאַרטײ זײיַערע מיטלען, יעדער א געבּען 
אַלץ, װאָס עָר האָט טר געַקעַנט. ,גאָט אוּן דאַס פֿאַלק" - אזעלכע 
װעַרטעַר זעַנען געַשטאַנעַן אויף ט אַ צ יינ יִים פּאָהן. דאָס ציִעל פֿון 
דעם ,יונגען איטאַליִען" אִיז געֲועֵן צוּ פֿערטרײַבּען די טידאנען אוּן 
צוּ. פֿעַדאַײיניגען 0 איטאַליַעַן מיט אִיהרץ; פֿערשיעדענע. גע 
גענדעַן אִין אַ יײן גאַנצעץ אונאַבּהענגיגע מ'לז פה, הפלפל 
האָט בּעָדאַרפ יעה װערען דוּרּך דאָס פא יק אל לוט 
די געַזעצען = עוואנגעליום. וא דעוויץ = דער נעזערשש; 58 אין 


וא ואי. = 2 =8וע. שש 2 


2 4 =וו. =ם, 


געֲועָן: גערעכֿטיגקײַט, פֿרייהים אוּן גלײַכֿהײַט 


"יי - היהי - ײין ה3 = ,א = שי אשאים :605 = א+ 
די טהעַטי:נקײ 9 ו {- 2 ו 2 ק 


װאָלט אזיפֿהויבּעַן די פֿאָלקס-מאַסעַן, װעלכע האָכּען אַלײַן 
געַדאַרפֿט שמעהן בּראש פֿוּן דעם גאַנצען ענין. אוּמעַטוּם זענען נע= 
ריִנדעט געװאָרען קרײַולעך צו פֿעַרשפּרײַטען די נײַץ לעהתע, אוּן 


'אַ דאַנק דעָם צוּגעגרייַטעֶן בּאָדען, הױבּט זי אָן אַרײַנצוּדריַנגען איכּץ= 


;ראַל. די נאָך אִיבּעַרגעבּליבּענע קאַרבּאָנאַרישע פֿעַראַיינען, הע רע שנעַל 


פֿעַר שואוּנדען אוּן מײיַט דער זעלבּער שנעלקײַט װאַקפט אוֹיס די פּאַר: 
יב לכה } איטאַליעןיס. עֶס הויבּעַן זיַך אָן בּונטען אוּן 6 
;וצרעד גרעב קע ר ריר בריב גי ךרד טעמ ריבעמ 

מאציגן אַלײַן אִיו געַועֶן א גלַגנעָר פון די קארבאָנאַיוֵעָה. טֶר 
ראָט פעַנט געָהאַט זײַעַר ג א ײַם, ראָס בלינדע געַהאָרכעֶן רי אָנפֿוַהרעָר, 


די טיראַנײ פֿין די פֿעַרבּערגעֲנעָ נ אטישאַלויקעס, עֶר פֿלעָגט זאָגעַן, אַו די קאַר? 
:בּאָנאַריַעַר האָלטע- ניר אִין אֵיין אָבּלײַקעֲנעָן אין אַלײַן גיבּעָן זײַ גאָרנישט זײַ 


עֲ , 


די רענירונג דהיקט אונטער נעשיקט אוּן גהויזאַס דיזץ אַלע אױפֿשטאַ:: 
דען, עַם הערען ניִט אויף קײַן-פױטשטראָפֿען אוּן מאַרטיִרעַרײַ. די 
בּעװעֲנונג שטעלט זיך אָבּעֶר ניִט אָבּ, נאָר װעָרט אַלץ שטאַרקער. אִין 
פּיעמאָנט, אִין טאָסקאַנע, אִין דעַר פּויפּסטליכֿער פּראָװיַנץ אוּן - אִין 
געאַפּאָל. 


ד?-ליַבּעראלע ריפֿטוּנג. 


אי 
= 
:יש 
ח.--- 


א די רעװאָלוּציַאָנעֶרע ריכֿטונג האָט זיַך אִין איטאַליַען ז 
געַהויבּעַן מערקליך צוּ פֿערשטאַרקען אַ מעםיג= די אט בּעְוועֲנוּנג. 
דער טי פֿוּן דער בּעֲוועֲנוּנג אִיז צװיִשען אַנדערע אויך נע= 
װאָהען דֹער. פּיעמאַנטיַשער קעניג- קאַרל: ;אַלבּעַרט. דאָס 
אִיז געֲוועַן א געשיקטער, ליסטיגער, אוּן זעהר טעמיגעַר מאַן. עַר האָט 

פֿעַרשטאַנען -דעם גײַסְט פֿון דער צײַט אוּן האָט אָנגעהוֹיבּעָן. מקרכֿ צוּ 
זײַן. די בּעַפֿרײַאונגם-בּעװענונג. דאָס צועל פֿון. די ליבעראַלען אִיז געװען 
אַהיַסצושרײַבּען די עַ סט ר יע ר אוּן צוּ בּעשאַפֿען פֿון איטאַליעַן 
אַנאַױנציגע מאָנאַרפֿיסט!שץ מלגכֿה, אִין װעלכֿער דאָם. פֿאָלק 
אוּן זײַנע פֿאָרשטעהער זאָלען. האָבּען אייניגע רעכט. די. ליבּעראַלען 
האָט זיך. געװאָלט אַװעקשטעלען בּראש פֿון אִיטאַליַעַן די פּיע: 
מאָנטישע קענינעַן.. דעריבּער ‏ אִיז עִם געֲועַן אִין. קאַרל:אַל= 
בע ר ט'ס. אינטערעסען. צוּצוּשטעהען צוּ די ליבעראַלען. כּדי צוּ. קענען 
קעמפּפֿעַן. מיִט ערפֿאָלג. געגען. די עסטר ײַכֿער, האָט מען געראַרפֿט 
פֿעַרבּעפערעַן די אַרמעע. אוּן. די. פֿיִנאַנסען.. קאַָרל:אַלבּערט האָט 
זיך. מיַט. התמדה. געֲנוּמעַן צוּ דעַם. די ע סט ר ײַכֿע ר זענען געװאַרען 
אוּנרוהיג- בּשעת זײַ האָפען זיַך דעַרװאוּסט, אַז פּיעָמאָנט בּעַוואַ: 
פֿעַנט זי ק אַ רל האָט אָנּעַ- רע ניִט געקוקט. עֶר פֿלעגט אַלײַן 
אָפּט. זאָגען, אַז עֶר האָט קײַן מוֹרא. ניִט אַיינצוּרײַסען מיִט עָסט רײַך, 
װײַל, . אַ דאַנק. דעָם, װועָט יי בּעקוּמען אי אַליַען. די מעסינע 
פֿאַלקסשיַכֿטען האָבען זיִך אָנגעהוֹיבּען צוּ. בּעציִהען צוּ ק א רל-אַל- 
בע רט'ן. מיִט כּענײַסטערוּנג. אוּן פֿלענען אִיהם אָנרוּפֿעַן ,דאָס איט אַ- 
= 7 שטערענרעל", ,א יט אַליַענ'ס האָפּנוּנג". 


מאַציני'ס "בּעַציָהוּנג צוּ הי ליַבּעראַלעַן. 
מאַציני אַלײַן. אוּן זײַן גאַנצע פּאַרטײַ אִיו געשטאַנען פֿאַר 


רעַמפּפֿעָן געגעַן -דעֶר רעֲגוַריּנג, אֶבּעָר. זײַ. טהיען גאָרגיַשש פֿאַר ראָם אַיִטאַליעָ= 
גישׁעָ פאָלקנ די קאַרבאָנאַריַער ריפֿעָן צוּ פֿעַרניכֿט | די אַלטע געֲבּיֵר, צִבּעָר 
טײַ זעַנטָן ניַט פֿעָה!:ג אופֿצוּבּוֹיעָן א נײַעַ אוף אִיהר אָרט, 


אַ רעפּובּליק. עֶר האָט טיט פֿעַרדרוּס געֲקוּקט אוֹיף די מעסינ-ליבּעראַלע. 
קלאַסען =בעווענּנג, די ליַבּעראַלען פֿון זײיער זײַט האָבּעַן אויך פֿײַנט 

געַהאַט דֹעָם , בּונטאָושטשיק", װעַלכער װעָט שִׁיקֶעַן מענשען + אױפין 
עִשאַפֿאָט. בּייִדע. פּאַרטײיען האָבּעַן זיַך אוֹיף אַזאַ אוֹפֿן פֿײַנדליך בֹּעַ= 
צויגעַן צוּ אַײנאַנדעָר. איבּריגענס זעַנען אִי די ליבּעראַלעַן אִי מאַ ציג יִים 
פּאַרטײַ סוֹף כּל סוֹף מרוצה געַװאָרעַן אוֹיף אֵיין פּונקט: בּײַדץ האָ: 
בּעֶן געהאַלטעַן פֿאַר נויטיַג אַרוױסצוּטרײַבּעַן קודם-כּל די עַ סטרײַכעַר 
פֿון איטאַל יעֵַן. 


דִיַ עַרװאַכֿוּנג פֿוּן פֿאָלק 


אונטער דער װיַרקונג פֿון דער טהעטיגקײַט פֿון די בּייִדע פּאַר 
טייעען האָבּעַן זיִך די בּרײיַטע פֿאָללם: -מאַסען אָנגעֲהוֹיבּעַן אי 
מיַט דער שטרעבּונג צוּ אוּנאָבּהעַנגיגקײַט און בּעַפּרײַאוּ 

מעַן דאַרף כּעַמעַרקען, אַז דער טהעטינקײַט פונ'ם ,יוּננען אִיטאַ- 
ל יעִן' האָנּעַן געשטערט, אוֹיסעֶר די קעניגען, אוֹיך די יעַזוּאימען אוּן 

בּכּלל אַלע ר זײַ האָט זיך זעהר גוּט געַלעבּט אונטער דעם 

עַסטרײַכֿיִשען יאָך. אוֹיך אוּנטעַ דער הערשאַפֿט פֿון די גֵרוֹי 
זאַמע קענינע אִיז זײַ געֲוועַן ניִט נאָר שי יער יט האָבּען זײַ 
אוּמעֲשׁוּם געקעַמפּפֿט געַנען דער נײַער לעהרע: ז זײַ פֿלענען שפּיאָנירעַן, 
מסר'ן, אַװעַקשיִקעַן אוֹיף יעַנעֶר װעלט רי ר װיִרקזאַמץ אוּן טאַ. 
לאַ אל מעַנשען. אַפֿילּ זײַעֶרע אֵיינעֶנעַ גײַסטליכֿע פֿלענען זײַ 
זיִך ניט שעמען צוּ פֿעֲר'סמען אוּן ארי אַוֹיבּ זײַ פֿלעַנען 
נוּר כּעמעַרקען, אַז זײַערע מיַטבּריִדעֶר האַלטען פֿוּן דער נײַעַר לעההע. 
זײַעֶרע אִינטריָגעַם זענעַן דאָך ניִט געוועַן אִימשטאַנד צוּ פֿעַרניכטען 
די בּעַוועֲנוּנג. אַלע האָבּען פֿערשטאַנעַן, אַז פֿריַהעַר אַדעֶר שפּעַטעַר 
װעלעַן די עַסטרײַכער אַרֹסגעטריבען װעָרען, און אִיטאַליַעַן 
וועֶט װעַרעַן אַ מלוכה, אַ פֿרײַע פֿוּן טיראַנען. דאָס דאנ נאַציַאָנאַלע 
בעוואוסטזײַן האָט שׁוֹין אַרוּמגעַכּאַפּט צוּ די 40:טעֲר יאָהרען 0 
שיכֿטען פֿון דער בּעפֿעַלקערוּנג אִין די גרויסע שטעדט -- בּעַזוּנדער 
אִין צ 18 ן-אוּן מיַטעַל:אַיטאַליען. 

צװײַ: אומשטענדען, װעַלכֿע. זענעַן. געשעהען - שנעַל אֵיינעֶר נאָך 
דעם אַנדערן,. האָבּען מאָדנע גִיִך אוּנטערגעַיאָגט די געשעהענישען 
אוּן דאָם פּאָליַטיִשעַ בּעװאוּסטזײַן פֿון די אִיטאַליַעַנעָר- אִיךְ 
יּני 1846 יאָהר אִיז געֲװעַהלט געװאָרעֶן אַלס פּויפּסט נאָךּ דעַם טוֹיט 
פֿוּן דעָם גרויזאַמעַן גריַנאָריום דעָם 15-טען) דער ליבּעראַלער 
פּיוּס דער 9:טער. עֶנדע פֿעַבּראַר 1848 יאָהר האָט אױסגעבּראָכען 


אִין פֿר אַנקר ײַך די דעװאָלוציע, װאָס אִיז געוועַן אַ סיננאַל צוּ דעַר 
העװאָליציע אִין איטאַליען. 


צװײַטֶער קאפימעל. 


איטאַליַעַן פֿוּן דער צײַט אָן װעַן מען האָט אויםנץ- 
קליַכּעַן פּירס דעַם צן בּיַז וײַן פֿאַלשטעַנדיַנעָר פֿעָר- 


* = פ' 
אײ;ניננג; 


פּיוּם דער 9-טער אִיז געועַן בּעקאַנט מיט זײַן נײַנוּנג צוּם 
ליַבּעראַליַזם אוּן צוּ דער פֿעראַײניגוּנגס-אִידעע. װען עֶר אִיז אַרוֹיף 
אוֹיפֿ'ן. פּױיפּסטליכען טראָהן, האָט עֶר די עֶרשטע זאַך קה 
אַמניַסטיע : עֶר האָט בּעַפֿרײַט אַלע פּאָליטישע עַ אַרעסטירטע אוּן ה 
עַרלוֹיבּט זיִך אוּמצוּקעהרען אַהיַם אַלע אַרוֹיסגעװויַזענע. דעַרנאָך 8 
עֶר אָנגעהוֹיבּעַן ‏ דוּרכֿצופֿיַהרען רעפֿאָרמען: עֶר האָט געעַפֿעַנט נע= 
געזעלשאַפֿטליַכע לעזע-זאַלען, האָט שװאַכֿעַר געמאַכֿט די צעֲנזוּר, אוּן 
אויסנעַבּעַסערט די פֿיִנאַנצען. דיזע רעפֿאָרמען, אוּן אִיבּעַרהוֹיפּט די 
אַמניסטיע, האָבּעַן אַרוֹיסגערוּפֿעַן. אַנ'אַלגעמײַנע פֿרײַד. די אַיִט אַ= 
ליַעַנעַר האָנּעַן צוּם עַרשְׁטעַן מאָל תע הען אַואַ. געבּילהעטען 
אוּן הוּמאַנעָם פּויפּסט אוּן האָבּעַן ניט געװאוּסט, מיַט װאָס אוֹיסצוּדרי? 
קען זײַעָר פֿרײַד אוּן צוּטרוֹיעַן צוּ אֵיהֶם. בּשעת עֶר פֿלעַנט זיך בּע= 
װײַוען . אוֹיפֿ'ץ גאַס, פֿלעַנען גרוֹיסע פֿאָלקס=מאַסען בּעגריִסען מיט 
פֿרײיַר ,נאָט'יס געזאַנדטען". בּכּן, האָבּען די אִיטאַליעֲנעָר אִיצט 
געהאַט בּראשׁ פֿוּן דער ליבּעראַלעַר בַּעֲפ רײַאוּנגס-בּעװענוּנג ניַט נוּר 
דעם פּיעמאָנטיִשעַן קעניג, קאַרל:אַלכּעַרט, נוּר אוֹיף דעַם 
רוֹימיִשׁעַן פּויפּסט, װעַלכֿעֶר האָט געֲהאַט אַנאַיינעַנע אַרמעע אוּן רײַכֿע 
געלד-מיטלען. אִין רוֹים האָט מען אָפֿען גערערט װועַנען פֿעַרטרײַבעַן 
די ע סט רײַכע ר אוּן פֿעראַײיניגען זיִך אַרוּם פּוֹימּסט. אוּמזיַסט האָבּען 
פֿיַעלע פֿוּן דער פּאַרטײַ ,י וּ נג-אַ יט אַליַעַן" גע'עצה'ט זיך פֿאָרױיבֿ: 
טינעֶר צוּ בּעֲציהעֶן צוּם ליבּעַראַליִום פֿון פּויפּסט אוּן פֿון קאַרל: 
אַלבּערט- דער גרעַסטער טײַל אַיטאַ ליַעַנעֶר האָט אָבּעֲרניט 
אַפֿטונג געגעבּעֶן אוֹיף מ אַ ציָניס התראוֹת. ק אַ רל-אַל בּעַ רט אִיז 
אִין ‏ דער זעֲלבּעֶר צײַט אָפֿעַן צוּנעשטאַנען צוּם ליבּעראַלען פּוֹיפּסט. 


קאַרל-אַלבּעָרט. 


זעָהענריג, אַז עֶס אִיז אָנגעֲקוּמען אַניַנסשיגעַר מאָמענט צוּ 
- האַנדלען מיט מעֲהר עַנטשיִעדעַנהײַט האָט קאַרל-אַלבּערט אָנ 
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- געהוֹיבּעַן צוּ בּעַציְהען. זיִך אוּנאָבּהענגיגער בּנוֹנע צוּ די ע מטרײַכֿעַר: 
דאָס פֿאָלק האָט אָנגעהוֹבּעַן צי טראַכטען װעַנען אַמלחמה מיט זײַנ 
זיַענעַר; דאָס עַ סטרײַכֿיִשץ מילישׂעַר, װאָס האָט זיך אײנגע= 
פֿונען אִין פֿערשיעדענע ערטעַה אִין אִיטאַליַעַן, האָט זיִך געַפֿיהרט 
זעהר עזוֹת'דיג : גאַנץ אָפֿט פֿלענען פֿאָרקוּמען צוזאַמענשטױסען צװי- 
שׁעֶן איטאַליַעֲנעֵר אוּן עָסטר ײַכּישעַ פאָלדאַטען. אַלע האַבּעַן 
זיך -נענרײיַט צוּ אַנאױפֿשטאַנד. 


די בּעַװעֲנוּנג אַיַן פיַציליַעַן אִין1848יאָהר. 


אִין יאַטאַר 1948 יאָהר האָט אױס;עבראָכען אַנאױפֿשטאַנד 
אִין סיִציָלי עֶן, װאוּ עֶס אִיז געווען אַ שרעקליכֿעַר הונגער. דאָס 
אוּמגליקליכע ס יציַליַעֶן האָט זיִך די נאַנצץ צײַט געמֿונען 7 אי 
בּעַזוּנדערס-שרויעריגע לאַנע: די נעַאַפּאַליִטאַנעַר האָבּען זיך בּע= 
צוֹינעַן פֿײַנדליך צוּ ד' סיציַליאַנער, װי צוּ אַפֿרעמדעס פֿאָלק. 
די בּוּר ב אָנעַן האָבּען זײַ אוֹיך געדריקט. אוּן פֿלענען לאָזען אוֹי 
דעַם אִינזעַל גע אַ פּאָליַטאַניִשעס היל צוּ אונטערדריקען די ס'= 
ציַליאַנער. 
דאָם סיִציליאַנישע פֿאָלק אִיז דעַרװײַל געװאָרען מעֲהֵר בע 
װאוּסטזיניג. . עַס. האָט אָנגעהוֹיבּעַן אונטערצושייַדען זײַנע. פֿײַנד אוּן 
פֿרײַנד. עִם האָט פֿערשטאַנעַן, אַז. זײַנע. שׂונאים זענען די עס טר ײ= 
כֿעַר אוּן די גרויזאַמע קעניגען, די כּוּרבּאָנעַן, ועלכע האָבּעַן - 
זײַ געשטיִקט,, שטיצענדיג זיִך אוֹיף די עַסטר ײַכֿישץע מאַכט, הֵאַ= 
בּעֶן זײַ פֿעַרפֿאָלנט אוּן אויסנעקװעטשט די לעצטע זאַפֿט פֿון ,זײַערער 
געליעבּטע. אונטערטהאַנען". אוּנטער דער װיַרקונג פֿוּן. דעם שװוערעך 
לעַבּעַן. האָבּעַן. זיִך די סיציליאַנער אױפגעהויבּען אוּן געפֿאָדערם 
פֿרײַהײַט ‏ אוּן אַ בּעסער לעבּען . 


פֿערדיַנאַנד'יס נקמה אָן ד!; אזיפֿגע שטאַנענע. 


וועַן עֶס האָט זיַך אָנגעְהויבּעֶן די. בּעַועֲנוּנג,. זענען. די קעניגליכע 
סאָלדאַטען, ‏ װאָס. האָבּעַן געהיט סיִציַליִען, ענטלאָפֿען. ‏ דער קע" 
גיג. פֿעַר דיָנאַנד -בּוּרבּאָן אִיו. שטאַרק אױפֿנעבּראַכֿט געװאָרען 
אוֹיף די ניט-געהאָרפֿזאַמע סיציליאַנער אוּן. האָט אוֹיסגעלאָוען זײַן כּעס 
צוּ דעם, װֹעֶר עֶס האָט זיִך אִיהם נאָר נעֲמאַכּט אוּנטעָר די הענד; 
מעגליך זענעֶן אָבּגעהאַלטען ‏ געװאָרען ‏ קריעגס:געריכטען אוּן אוֹיסנץ= 
פֿיִהדט געװאָרעַן טויט-שטראָפֿען. 


דעד אויפשטאַנד װעָהט אַרײבערנעװאָרפֿען 
פֿון סיִציַליען אִין נעאַפּאָל. 
פוּן דעָם-אינזעל אִיז אָבּעֶר די בּעֲוועֲנוּנג אַריבער אִין נֹץַאַפּאָל.. 
אַפֿילו די קענינלוכץ סאָלדאַטען נעַבּען פּאַלאַץ האָבּען געשריען : עם 
לעכּע די רעפֿאָרמע" אוּן האָנעַן זיִך עַנטזאַנט צוּ שיסען אִין די אוֹי8= 
געשטאַנענע. סיציליאַנֹעֶר. דאַמאָלס האָט 8 עַרדיַנאַנד ַשלאָסן 
צו געבּען אַ קאָנסטימוציע"). 


הָעָר אנ פֿשט אַנה. אין. מיַלאַן אי מערץ. 1848 יאָהה. 
אִין 'דעָר זעלצּער צײַט האָט זיך אָנגעהױיבען! די פֿעַבּרוּאַר-רע= 
װאָלוּציע אי פֿראַנק רײַך, װעַלכץ האָט זיף געעַנדיגט מיש דעָם, 
װאָס מעַן האָט פֿעַרטריבען דעם. קעניג און ‏ פֿעַרניפֿטעט. זײַן: טראָהן. 
דיִזע ידיָעה האָט געװיִרקט פּונקט וי מעַן װאָלט אַרײַנגעװאָרפּען אַ. 
פונק. אִין אַ מקלאַר פֿן פּוּלוועָר. עֶס האָט זיך גלײַך אָנגעהוֹיבּען א 
ּעוועֲנּנג אִין מיָל אַן אִין דעָר הויפט:שטאָדט פֿון לאָמבּאַרדיַעַן. 
דאָרטען זעַנען געשטאַנען. די עסטרײַכֿישע סאָלדאַטעַן, אוּנטער 
דער אָנפֿיַהרוּנג פֿוּן דעָם אַרמעע:שעף ראַ דעָצקי. ראַדעַצק! אִיז 
געווען א גהיזאַמער, גראָבּער און. מגוּשט'דינער מאַן.- די מילאַנעַר האָ=- 
בּעַן פֿײַנט געהאַט זײַנע פאַלראַטען פֿאַר- זייַעַר בּוּשׁעֲוועְן אוּן װיִל: 
העֲוועַן. די בּיִרנער ‏ האָבּעַן ‏ געפֿאָרעָרט מע זאָל פֿאַנאַנדערלאָזעַן די. 
פּאַליַצײַ. אוּן האָבּעַן, אויסעֲרדעִם, בּעקוּמעַן דאָס רעַכט צוּ בּיַלדען אַ 
פֿאָלקס:מיַליץ. עֶס האָט זיַך אָנגעהויבּעַן א כּעוועַנונג גענען ראַדעַצ- 
ק יי יט זײַן אַרמעע ‏ די מילאַנער בּיִרנעֶר האָבּען געװאָרפֿען אִינם 
מיליַטעַר שמײַנער, ציגעל, אוּן אָבּגענאָסען מיט קאָכעדיִגעס װאַפער. 
אִין אֵיין נאַכט זעַנען אוכגעכּוֹיט געװאָרען פֿעסטע בּאַריִקאַדען, די' 
געװעהר-מאַנאַזיַנעַן זענען צוראַבּירט געװאָרעַן. די נאַנצץ שטאָדט האָט. 
אַרומגעכֿאַפּט אַ מיַן קאַמפף-שכרות. די מאַפעַן האָבּעַן זיך מומיג 5 
שלאָנען. ‏ ראַ דעַצ קי האָט געװעסט אָנגעהוֹיבּעַן ‏ אַיינצוּשטילען ד 
אױפֿגעשטאַנעַנע, אָבּער זײַן לאַנע אִיז געוועַן אַ שלעכטע: די אט 
ינעֶר האָנּעַן זיַך פֿון אָנהוֹיבּ אַרױסגעװיִען שטאַרקער פֿון אֵיהם. דאַ- 
מאָלס האָט עֶר זיִך צואַמען מיִט זײַן מיליַטער פּעַרשלאָסען אִין 


) די פֿאָדערונג פֿון אַ קאָנסמיטוּצוע אִיז צוּ דעֲרועֶלבֹּעַר צײַט געװעֶן 
- שײאַרק אויך אִין רי אַנדעֲרעָ. געֶגעֶנרען פֿון אַיטאליעֶן, ‏ ק אַ"ל=אַלבּעָרט, 
מוֹרא האַבּעֲנדיג .- פֿאר אַ. רעֶװאָל יציע, . האָט ‏ דאן אויף ציגעֲואָגט זײַנעַ אינטעַי=. 
טַהאנען א קאָנסט:טוצ:ע, וײן בּײַישפֿיַעל האָט אוֹיך געָפֿאָלגט דער טאָסקאַניַשעַי 
הערצאָג, 


2 די מיַלאַנעַד האָבּעַן געַהאַט ועניג פולװעַר, אָבּעַר זי האַ= 

| עֶס פֿעַרפֿעַרטינט מיט גרויס התמדה ‏ אוֹיף די גאַסען זענען געֲבּוֹיט 
די בּאַריקאַדעַן, כּדי צוּ קעֲמפּ ֿפ אוּנטער. זײַעַר. שׁוּץ מיִט דער 
יעַסטרײַכֿיִשעֶר אַרמעע. די דאָזינע בּאַריקאַדען. זענען געמאַפֿט געהען 
פֿון שטיַנעָר, אוֹיסגעגראָבּעַנע פֿוּן װעָג, אוֹיך זענען זײַ פֿעַרלענט גע= 
;װען מיִט גאָר טײַערען אוּן גאָר אָריִמעַן מעֲבֹּעַל. אַלע האָבּעַן זיך 
פֿלײַסיג געַנרייַט צום קאַמפּף: די כֿעַמיקער האָכַּעַן פֿעַרפֿערטינט פּי- 
ראָקסילין,. אַריִסטאָקראַטישע: דאַמעַן פֿלענעַן זי צוזאַמענקלײַבּען אִין 
גהויסע געבּײַדעם אוּן האָבּעַן דאָרט געשפאַלצקן בּלײַ. אוּן ענאַסען 
: קוֹילעַן.. בּאַלד אִיז די מילאַנעד אַהױפֿגעקימען אויפֿין זיִנען צוּ מאַכּען 
הילצערנע האַרמאַטען. מיט אַייזעַרנע רײַפֿעַן, כּדִי. צוּ. עַנטפֿעָרן פֿון זײַ 
די עִסטרײַכֿעַר -מיִט. זײַערע אַיגעַנע. קוילען: ‏ נאָכֿדעם. װי מעַן האָט 
: געַמאַפֿט די נויטינסטע הכֹּנוֹת זענעַן די מיַלאַנער. בּעפֿאַלען ראַ דע צ- 
קיַן. גאַנץ לאָמבּאַרדיַעַן האָט זיך געַאַילט צוּ הלע דער 
: הויפּטשטאַדט. 


ר אַ דע צ קיס אָבּטרעַטען. 


אַיינזעהעַנדיג די געפֿעַהרליכֿע לאַנע, האָט ר אַ ד עַ צ ק י בּעשלאָ: 
י סעַן אָבּצוּטרעַמען. אוּנטער אַ האָגעל פֿוּן קוילען אִין עָר אַרוֹיס פֿון 
;מילאַן.. אוּנטעַרװועגס האָט עֶר אָבּגעַטהאָן גרויזאַמע געװאַלד-טהאַטען 
אִין די דעַרפֿעַר אִיבּעָר זײַערע. אַיינװאָדנער. 


קאַרל-אַלבּעֲרְטים מפּלה 


זעַהעֶנדיג דֹעם ערפֿאָלג פֿון די מילאַנעה, האָט-קאַרל-אַל כּעַ רט 
אב וצושטעז הן צוּ זײַ. עֶר האָט ט געמעלדעט עַסטרײַך אַ מלחמה. 
דֹעֶר פּוֹיפּסט האָט אִיהם צוּנעַשיִקט זײַן בּרכֹה. פֿוּן אָנהוֹיכּ האָט אִיהם 
גענליקט. -אָכּעַר אִין ‏ דעַר. עַנטשיֶעדעֲנעָד -מיַנוּט האָט עֶר. געֲהאַט. אַ 
שרוקליכֿע מפּלה בּײַ קוּסט אַצע אוּן נאַראַָרעַ.. די. אִישאַלעַנער 
האָבּעַן. זיַך. געַשלאָנעַן מיט אוֹיסעַרנעַועָהנליכֿען מיט, . נוּר,. אַ דאַנק 
די טעות'ן פֿון זײַעָרע געַנעראַלעֶן, אוֹיךְ דעם הוּנגער. אוּן די מהלוקת, 
זענעַן זײַ צוּשלאָגעַן געװאָרען. 


קאַרל עַנטואַגט ויִך פֿוּן טראָהן. 
קאַרל-אַלבּעָרט האָט געֶבּעֶטעֶן מאַכֿען שלום. ראַ דץצק 
האָט אֵיהם פֿאָרגעַלענט זעהר בּעלי-ריגענדע תּנֹאִים. דאַן האָט ק אַ רל- 


אַלבּע רט בּעַשלאָסעָן, אַז עֶס אִיז אִיהם בּעֲקוועֶמעֶר אָכּצוּזאָנען זך 
פֿוּן. טראָהן, אִיידער אַיינצונעהן אוֹיף אַואַ שענדליפען שלום. ער 


- האָט זיך צוליעבּ דעם אִין 1548 יאָהר פֿײַעַרל:1 עַנטזאַנט פֿון טראָהן 
ילטובת פֿון זײַן ‏ זיּהן װיַקטאָר:עמנואַל. פפֿלײַכט װעט דער 
צעַנעֲראַל זײַן מעפּיגער מיש מײַן זוּהן האָט עֶר געַזאָנט. װיַקטאָר: 
עמנואַל אִיז געװאָרען קעַניג אוּן קאַר 

װיַליג אױפגעװיזען געװאָרען. 


48 יאָהר. 


1 
פֿוּן דעַם באט טי ִקְמָ {ן אהיפּשטאַנד 
2 : 3 
ה פֿון 1848 יאָהר זיִך שװעַר 

אָבּגעו רע עָס אִיז וזערע- ואנשט טאַנען אַ פֿינסטערע רעאַקציע. 
דעָר ליבּעראַלעַר פּוֹיפּסט. האָט אָנגעֲהוֹיבּעֶן הדטה צו קריענען אוֹיף 
זײַנע פֿריהעַרדיגע מײַנונגען אוּן אוֹיף דעָם, װאָס עֶר האָט געשיִקט 
מיליַטעַר געגען די עֶסטדײַכֿער; כּדי צוּ טהאָן זײַ אַ גע ֿאַלנן, האָט 
עֶר אַיינגעפֿיִהרט. שטרענגע גזרוֹת אִין . זײַנע. פּראָװיַנצעַן - עֶר האָט 
אָנגעהוֹיבּעַן צוּ דריִקען די פּרעַסע אוּן צוּ 8; א עֶן די מענשע 
װועלכע. זענען געַשטאַנען פֿאַר די נײַע מעֲהר גערעַכטע אָרדנונג; 
אוּן. האָבּעַן געשטרעכּט צוּם גליק אוּן צוּ פֿרײַהײַט פֿנים אִיטאַליעַני: 
שען פֿאָלק, די ליסטוגע יעַוּאִיִטעען האָכּען אױפֿגעַהוֹיבּעַן דעַם קאָם 
אוּן האָבּעַן זיִך געסטאַדעַט צוּ פֿעַרשלען אי עַננעֶר טיט דער 
הילף פֿון גיפֿט. אוּן מעַסערס. 

אוֹיף אַזאַ. אופֿן אִיז ו פֿון אַלץ אַ תֹּל עָר די נעאַפּאָלעַר 
קאָנסטיטוציע האָט מעַן מיט :0 װאַלד אָבּגעַרוּפֿעַן,. אוּן צוּם ? 
8-מען יאָהר אִיז אַ יט אַל יָעַן געועַן צוּבּרעל על 2 פֿעֶר 
פּונקט װײ פֿריַהעֲר. אַלע אשוטטרמער פֿון דער כּעַהעֲנוּנג זענע 
שטרענג בּעַשטראָפֿט געװאָרען. עֶס אִיז, אִיבּרינעַנס, געבּליבּעַן אַ נו 
- צעַן. פֿוּן -דעָר בּעֲוועֲגוֹנג: 4 האָבּעַן די ליבּעראַלען ‏ בּעשײַנ 
געזעָהעַן, אַז ‏ דער ליכּעראַליום פֿון פּיוּס דעָם צז אִיז גע 


* 


לפּניִם װעַנען ‏ און ניט אױפֿריכטיג. אַלעָמען אִיז קלאָר געװאָרען, אַז 
דער מראָהן פֿוּן הײַליגען פּע טע ר װעט ניט שטעהן פֿאַ 


שעו : 
אַײיניגוּנג. אוּן בּעפֿרײַאונג פֿון אָיטאַליַעַן, 6 פּיעָמאָנט, ו 
האָט אַזוֹי הײיַס געַקעמפּפֿט געֶנעֶן די עסטרײַכעַר האָט עֶרװאָרבּעַן די 
ליִעבּע פֿון די אִיטאַליעַנעֶר ; אוֹיף אִיהם האָבּען אִיצט פֿיעל; 
געלענט אַלע זײיעֶרע האָפֿנונגען. -פּיע פּאָנט האָט ריכטיג פֿעַרשט 
נֹעַן זײַן לאַנע, אוּן זײַנע קעניגעַן זענען געכּליִבּען סֿדײַ דעם ליב 
ראַליִזם. אִין זײיער קעַניגרײַך אִיז געַבּליבּעַן גאַנץ די קאָנסטיַטוּציע, די 
דרײַפֿאַרבּינע אִיטאַלי ענישע פֿאָהן? אוֹן דוֹ פּרעס-פֿרײַהײַט ; פֿיַעלע אַנ= 


) 
ק 


טײַלנעָהמעַר פֿוּן ‏ דער בּעֲװעֲנוּנג. פֿון 48:טען יאָהר האָנּעַן זיַך גע= 
ראַטעַװעָט אִין פּיעָ מאָנט פֿון די פֿעַרפֿאָלנוּנגען פֿוּן פּוֹיפּסט אוּן. 
די בּוּרבּאָנעַן. אַ דאַנק דעם האָט זיִך דעֶר גוּטעֶר שם פֿון פּיעַמאָנט 
נאָך מעֲהר פֿעַרשטאַרקט אוּן פֿיִעלע האָכּעַן געטראַכֿט וענען ‏ דעם,. 
וי צוּ פֿעראַײיניגעַן זיך אַרוּם פּיעָמאָנט כּדי אוֹיף אַזאַ אופֿן צוּ' 
עֶרועֶרבּעַן פֿרײַהײַט פֿאַר דאָס גאַנצץ אִיטאַליעָניִשע פֿאָלק. 


דער קעַניִג װיַקטאָר-עמנוּאָל. 


דער פאַרדינישעַר ‏ קעניג װיַקטאָר-עמנוּאַל אִיז אַהֹיף 
אוֹיפֿין. טראָהן אִין דעֶר. שוועֶדסטער צײַט, אוּן אִיִז ‏ געשטאָרבּעַן אֵלם 
קעניג ניִט נאָר פֿון פּיַע מאָנט, נאָר פֿון דעַר פֿעראַײניַנמעַר אוּן 
מעַכֿטינעֶר מלוכֿה - איטאַליַעַן. פֿיִעלע. היסטאָרישע בּעַדיִנגוּנגעך 
האָבּען אִיהם געהאָלפֿעַן, עֶר אַולײיַן האָט אָבּעַר. אוֹיךְ ניט עניג נע= 
טהאָן, : צוּ. בּעַנוּצעֶן. זיִך ‏ מיַט: אַלע מעגליכֿקײַטען װעלכע עִם קענען. 
נאָר געבּעֶן ד: אומשמענדען. 


ק אַװ אוּרי כֿאַראַקטעריסטיִק. 


קאַװ אוּר אִיז געַוועַן פֿיִערציג יאָהַר אַלט, װעַן עֶר אִיו גע= 
װאָרען װיִקטאָר-עמנוּאָלים העלפֿעַר. עֶר אִיו געֲווען אַ נַעֲבֹּיַל- 
דעטעֶר. מאַן, - מיַט פֿיִעלע גוּטע. אַייגענשאַפֿטען, אַלס קהיענס-מאַן. 
אַלס שרײַבּעֲר אוּן אַלם קינסטלער. עֶר אִיז געֲווען. אַ. הסיד פֿוּן בּאֵל= 
דיגע. אוּן עֶנטשיִעדעֶנעַ רעפֿאָרמען, וועַלכֿע האָבּעֶן;. געדאַרפֿט דוּרֿ= 
געָפֿיִהרט װעָרעֶן. מיט דעם אַנטײַלנעהמען פֿוּן. פֿאָלק. 


ק אַ וו אוּר'ס ט העַטיָגקײַט. 


עֶר האָט פֿערשטאַנען,, אַז כּדי. צוּ. האָבּען אַנ'עַרפֿאָלג. אִין. דֹעָם: 
בּעפֿאָרשטעהענדעַן קאַמפּף דאַרף מען אוֹיסבּעסערען די פֿינאַנצען פֿון 
דעֶר. מלוכֿה. אוּן. אִיהר קריענס-פֿעהיגקײַט. ‏ מיִט קלוגע -מיטלען האָט 
עֶר גיִך אױפֿגעהוֹיבּעַן. דעם װאױלשטאַנד פֿוּן דעם לאַנד ; כּדי רײַכֿער 
צוּ. מאַכֿעַן . די קאַונאַ. האָט עֶר צוּגעמאַכֿט פֿיִעל מאָנאַפּטירען, אוּן 
האָט צוּגענוּמעַן זייַערע רײַכטימעַר. פֿאַר. דער.-מלוכה. עֶר האָט אוֹיך 
ניִשט אַרֹיסגעֲלאָזעֶן פֿוּן. אוֹיג די מיִליטעריִשע קראַפֿט. געשװיִנד האָט 
עֶר פֿערבּעסערט די אַרמעַע אוּן האָט אָנגעהוֹיכּעַן.-צוּ טראַכטען װע= 
געֶן אַ מלחמה -מיִט עֶסטרײַך, װעלכֿע האָט נאָך אַלץ געהאַלטען. אִין 
די העֲנד לאָמ בּאַרדיַעַן, װעַנעדיָג אוּן אַנדערע גענענדעֶן. פּדי 
צוּ געװיִנען די ליִעבּע פֿון די אִיטאַליעֶנעֶר, װעלכֿץ זענען געװען 


געַדריִקט. פֿוּן. פּוױפּסט, פֿון - די בּוּרבּאָנעְן . אוּן פֿון.ד, ‏ עסּטרײַכֿעַר, 


האָט פּיעָמאָנט שטרענג אָבּנעָהיִט די קאָנסטיטוּציץ: אִין אַלעַ 
װיַכטגע עניניִם האָט דער קעַניג זיִך מישבֿ געֲועְן מיט זײַנע אוּנ= 
מערטהאַנען, עֶר האָט ניִט נעַדריִקט די פּרעַסע א. ז. װ. 

קאַװ אוּר האָט זיִך אוֹיך בּעֲמיָהט צוּ נוֹשֹׂא הן זײַן בּײַ די אוֹים= 
לַעֶנדישׁע קיסריִם, כּדִי צוּ געפֿינעַן שטיצץ בײַ זײַ. עֶר אִיו אַרײַן 
אִין בּעַציהוּננעַן מיט דעַם מעכטיגען עַנגלאַנד אוּן מיַט דעָם פֿראַנ: 
! צוֹיזיִשׁעַן קעניג נאַ פּאָ לע אָן, װעָלער האָט געֲהאַט אַ נוטע אַרמעע). 


נאַפּאָלעַאָן דעָם זזדיענם הילף. 


דער פֿראַנצױזיַשעַר קעניג נאַפּאָלעאָן דער זזז האָט בֹּע= 
וּנדערם געשטיצט די אִיטאַליעֶנעֶר. אִין די יונגע יאָהרעַן אִיו נאַ פּאָ. 
א געוועַן אַ מיַטגליַעד פֿון די קאַרבּאָנאַריַעֶר, אוּן האָט אוֹיך 
געטראַכט װעַגען בּעפֿרײַען אוּן פֿעראַײינינען אִיטאַליַעַן. אָמֹת, אַז 
נאָפֿדעַם, װי ער אִיז געװאָרעַן פֿראַנצויזיִשׁעֶר אִימפּעראַטאָר, האָט עַר 
אָנגעַהוֹיבּעַן צוּ פֿערגעסען ‏ אָן - זײַנע. שטרעבּוּנגען פֿון דער יּגעֲנד, 
אָבֹּעֶר אִין דערזעלבּעֶר צײַט האָט אוֹיף אִיהם געַמאַפֿט אַנאַטעַנטאַט 
-דעַר גראַף אָר סיג : סיאִיז געװאַרפֿעַן געװאָרען א בּאָמבּעַ אוּנטער 
גאַפּאָלעאָנס קאַרּעטע.. דיזע.-בּאָמבּע האָט אִיהר ציַעל ניִט דער: 
גהײַכֿט. - אָ ר ס!נ וִין. האָט. מעַן. נעכאַפּט אוּן. פֿערימשפּט צוּם מוֹיט. 
פֿאַהיַן. אוֹיספֿיִהרען - דעִם פּסק-דין האָט אָ רס יָג י אױפֿגעשױיבּעַן נאַ- 
פּאָ לע אָ ניעַן ‏ אַ װאַרעמען בּריעף, אִין װעלכען עֶר. האָט. אַיִהם גֹע= 
בּעַטעַן מיַטצוּהעלפֿעַן אָיטאַ ל יֵעָ ניס פֿעַראַײיניגוּנג.. דיזער אַטעַנטאַט 
אוּן דעַר בּריעף האָבּעַן גאָר אונעַרװאַרטעַט געַמאַכט אַ גוּטע װיַרקוּנג 
אוֹיף נאַ פּאָ לע אָ נען. עֶר אִיז אָפֿעַן אַרוֹיסנעַטראַטעַן פֿאַר אִיט אַ- 
ליַעַן גענען עֶסט רײַך. אֵיינמאָל בּײַ. דעָר אויפֿנעהמונג פֿון דעַם 
עַסּטרײַפֿיִשען געזאַנדטען האָט עַר אִיהם געזאָנט : , אִיךְ בּעֲדוֹיעֶר, װאָס 
די בּעַציְהוּנגעַן. פֿון אוּנזערע. רענירונגען זעַנען. ניט אַזוֹי גוּם װי פּרי? 
הער". נאָכֿדעַם האָבּען אַלע פֿערשטאַנען,. אַז פֿראַנקרײַך אִיז אַועַק 
טֶעֶנעַן עֶסטרײַך. 


?) אֵין דער צײַט האָט זיַך גראָר אָנגעֲהיֹיבּעָן דעָר קריַעג אֵין קריַם, װנן 
גאַנץ אױיראָפּאַ, האָט, װי בּעָוואוּסט, געָהאַלטעָן מלחמה מיַט רוּסלאַנד, כֹּדי זיִך 
אײַנצוּקױפֿעַן בײַ די מערב=אויראָפּעֲאֲישׁעַ מלוּכוֹת. האָם ק אַ װ א וּ ר אוֹיף געֲשיִקט 
אַנ'אַרמעָע פֿוּן 15 טוֹיוְעֲנר. מאַן אִין סעָװ אַסט אָפּאָל געַגעָן רוּסלאַנד צוּ העָ= 
פֿעָן די פֿראַנצונוֹנָן. און די עַנֹגלעֲגדַעָר, עֶר. האָט געווְאוסט, אז דירך העָם װעָט 
עַר עַרװעָרבּעֶן ד! ראַנ;בּאַרקײַט אוּן די ליַעבּעַ פֿון די מעָכטיגעַָ אוֹן שְטאַרקעַ 
מלוכות, 


די מלהמה מיַט עָסטרײַך אִין 1859 יאָהר. 

פּיעָמאָנט האָט דערװײַל ניט געשלאָפֿעַן אוּן האָט זיך מוּ* 
טיג. בּעװאַפֿעַנט. ע סט רײַך האָט זיַך ד אָנגעַהױיֿען צוּ בּעָאוּנהוהינען 
אוּן האָט אָבּגעַנעֶבּען פּיעַמאָנט אַ בּעַפֿעֲהל אָנצוּנעבען די װאַ: ' 
פֿעַן אִין. דרײַ טעג צײַט - דאָס אִיז שׁוֹין געֲוועַן א דיַרעקטער אַרויס- 
רוּף צוּ אַ מלחמה. אוּן עֶס האָט זיך אַנגעהויבען אַ הײַסע, גרויזאַמע 
אוּן אוּנ'בּרהמנזת'דיגע מלהמה. 

די אִיטאַליעֶנעֶר צו א האָט. נאַ פֿאָל עַאָן געשיקט צװיי 
אַרמעעֶן. דיזע. אַרמעעַן. צוזאַמען מיט די אִיטאַליענעַר האָבּעַן אָבּנע= 
האַלמען. צװוײַ א :2 זֹנוֹת בּײַ מאַדושענט א א 
ריַנאַ.-נאָך דיִזע גלענצענדע עו רפֿאָלגען האָבּעַן די אִיטאַליעַנער מיט 
פֿרײיַד. בּעַנעַנעֶנט די זיענער: מען האָט זײַ בעשאָטען מיַט פּלומען 
אוּן. קרענץ אוּן געקלונגען אוּמעַטוּם אִין די גלאָקען- 


דער שלגם מיַט דיַעסטרײַכֿעַר 

אוּן ראָס אָבּנעָהמעָן לאָמבּאַרדיַעָן אִין 1529 

די אִיטאַליענעֶר האָבּען זיִך װײַטער געריַסען צוּ נצהוֹנוֹת, נאָר 
נאַ פּאָלעַאָן האָט מיט אַמאָל געַמאַכט שלום מיט די עֶסטרײַכעַר 
נאִין װיִללאַפֿראַנק) אוּן לוט די תּנאִים פֿון דעָם שלום האָט 
דער עסטרײַכֿישעַר קעַניג אָבּנעַטראָטעַן לאָמבּאַרדיִעַן נאַפּאַ- 
לע אָ נין, װעלכער האָט אָבּגעַגעבּעַן ריַ; גענענד פיע מאָנט. דאָס 
אִיז פֿאָרגעקומעַן אִין 1859 יאָה-. 
ד!ַ פֿץַראַײניגוּנג פֿוּן טאָסקאַנע, פּאַרמאַ אוּן מאָרעגּאַ. 

דער עֶרשׁטעֶר טריט אִיז אוֹיף אַזאַ יי געמאַפֿט געװאָרען. 
גלײַך נאָךְ דעט האָט זיף אָנעְהֹיכעָן אי פֿאָ לקס-בעוְנּג אִין טאָם: 
קאַנץַ, פּאַרמאַ אוּן מאָ דעַנאַ, אוּן אִין יאַנוּאַר 1860 האָבּען 
זײַ זיִך אוֹיךְ בּעֶהעַפֿט צוּ פּיעָמאָנט 

אִין דעַמזעַלבּעַן 1860 יאָהר אִיז צוּזאַמעַנגערופֿען געװאָרען דער 
עֶרשטעָר אִיטאַליעֲניִשׁעָר פּאַרלאַמעַנט אן יא 
עמנואֵל אִיז מיט אַ שטימען-מעהרהײַט עֶרקלערט געװאָרען פֿאַר'ן 
איטאַליעַניִשׁעַן קעניג. 

די לאַגץע אִין נעאַפּאָליִטאַנישען קעַניַגרײַך. 

אִיצט אִיז נאָך געֶנּליבּעֶן צוּ פֿעַראַײיניגען װעֶנעַדיָג, רוֹים 
און נעָאַפּאָל. אִין נעָאַפּאָל אוּן אִין סיִציַליַעַן האָט מען 
שוֹין געשטרעבּט אַראָבּצואװאַרפֿעַן די בּוּרבּאָנעֶן. 

דער לעַצטעֶר בּוּרּאָן, פֿראַנציסק 1, אִיז געוען אַ כּעֲזנ: 


דערם גרויזאַמעַר אוּן. שלעכטער מעֲנש, עֶר האָט פֿעַרפֿאָלגט די פּרע= 

סע, מּיַט . דעָם אוֹיסרעַד, אַז א אונטערטהאַנען האָבּעַן ניט װעַנעַן 
װאָם צוּ טראַכֿטען, װײַל עֶר אַלײַן ,טראַפֿט שׁוֹין פֿאַר זײַ' ; דֹעֶר אַל: 
טער גלויבּעַן. אִין טוּרמעס, געואַלד, תּליוֹת, די אַלטע נעװעֲהנהײַט צוּ 
אוּנטערדריקען, ‏ צוּ וק װיַ װײַט מענליך אִיז -- דאָס אַלץ אִיז 
געועַן - דן.. הױפּט-װאפֿען.. אִין ‏ זײַן - פּאַליַטיִק. . װיָקטאָר-עמניּאַל 
האָט פֿונדעסטװעַנעַן מורא יע אַרוֹסצוטרעטען אָפֿעַן געַנען פֿע ר= 
הי אנ דין, | 


נאַריבּאַלדי. 


דאַן אִיז. די סיציליאַנער צוּ א געקומען דער פֿאָלקס-העלד 
נאַרײבּאַלד!.. האָס. אִיז געֲוועַן אַ מעֲנשׁ זעהר אַ קלונער, אַ דרי: 
סטעַר, װעלכֿער האָט. היים. געליִעבּט זײַן פֿאָטעַרלאַנד. זעַהעַנדיַג, אַז 
קיינעֶר קומט .ניִם צוּ ‏ הילף. די.. מיציליאַנעֶר,. האָט. ער אופֿנעקליבען 
אַ א הױפֿען פֿרײַװיִלינע, ‏ האָט געקראגע 4 האַרמאַטען. אוּן ‏ 5 מויזענד 
בּיִקְטעַן. אוּן אִיז אַעָק אִין.ס יִציַליָעַן, כּדי. מיט מועלנע שװאַכֿע 
קרעפֿטען = אע 0 די פֿרײַהײַט אוּן די אַיינינקײַט פֿון אִיטאַל 
ען.. װי זײַ זעַנעֶן. נוּר. צוּנעשמאַנען צי די בּרענען פֿון סיציַליַעַן, 
האָבּעַן . זיך ‏ דיזע. פֿרײַװײַליגע ואָדעֶר די , רויטע העַמדלעעף, וי מעַן 
האָט זי -אַ. צוּנאָמען ‏ געַנעבּעַן. נאָך זײַער קאָסטיוּם נאָך) גענומען 
דהײַסט צוּ דעַר . אַרבּײַט. אוּנטער גאַריבּאַלד ייס פֿאָהנען האָבּען 
זי אָנגעַהוֹיבּעֶן. צוזאַמעַנציקלײַבען פֿון. אַלע קאַנטעַן מחנוֹת ילוא 
נער. אוּן . אַנדעָרע. פֿרײַװיַליגע ; פֿיִעלע. פֿון זי האָבּעַן אַפֿילוּ קײַנמאָל 
ניִט. געהאַלטען. קײַן. ביִקס. אִין. די הענד, נאָר אַלע האָבּעַן שטאַרק 
געליִעבּט די הײַמאַט אוּן זײַעֶה זאַך אוּן זעַנעְן געװען גרײַט צוּ אָּ- 
פֿעַרן זײַעַר לעַבּעַן. | 

װיִקטאָרעמנואַל האָט מיַט האַרץ-קלאַפּעַנישׁ זך צוּי 
געקוקט צוּ נאריבאלר ד יִם טהעטיִגקײַט ; אֵין דער-שטיל האָט עֶר 
אַיִהם געוואוּנשען. דעָם גלענצענדסטען ערפֿאָל ; עַר האָט אָבּער מוֹרא 
נעַהאַט. אָפֿעען. צוצוּשטעהן צוּ אֵיהֶם אוּן האָט זאָנאַר אַרוֹיסגעַנעבּעַן 
אַ בּעפֿעָהל צוּ שיִסען די, ּונטאָשטשיקעס", אוֹיב זײַ װעלעען צושטעהן 
צוּ. זײַנע בּרעגען. 
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דערװײַל האָט ג א נאָך אַ דרײַסטען קאַמפּף נע: 
צוּמען הי שטאָדט. פ אָלע ר מאַ אִין. סיָציליַעַן, װעלכֿע אִיז גע 
װען בּעזעצט פֿון דעֶר קעני א אַרמעע פֿון די בּוּרבּאָנעֶן, אִיך 


קוּרצעַן אִיז גאַנץ יציַליַעֶן אַריִבּעֶר צוּ אֵיהם אִין די הענר: דאָס 
פֿאָלק אִיז אוּמעֲטוּם אַריִבּער אוֹיף זײַן זײַט אוּן האָט אִיהם בּעֲנע= 
נעַנט מיט שׂמחה. 

גאַריבּאַלדײַס עַרפֿאָלג אֵיןנעאַפּאָל. 


נאָכֿדעם, װיַ עֶר האָט אַיינגענוּמעַן סיִציַליָעַן, אִיו נאַרי 
בּאַלד; אַריבּעַר צוּ דער קעַנינליִכער הויפּט-שטאָרט נעַאַפּאָל. 
דעַר קעַניג פֿראַנציָסק אִיז מבוּלבֿל נעװאָרען. עֶר האָט געזעהען, 
אַז אַלע געהעַן אַריִבּעֶר אוֹיף גאַריָבאַלדים זײַט. די אַרמעע פֿוּן 
דיזען העֲלד אִיז געװאַקסען, װײ. אַ הױפֿעַן שנעע, װעַלכֿעַר פֿאַלט בּאַר 
אַראָבּ. פֿראַנציִסק האָט בּאַלד אָנגעהוֹיבּעְן אָבּציטרעטען, בּעַת 
עֶר האָט בעָמעָרקט, אַז ניִט נוּר דאָס פֿאָלק, נאָר אַפֿילוּ אוֹיךְ די 
אָלדאַטען שרײַען : יָעַם לעבּע װיַקטאָר-עמנוּאַל, דער קעניג 
פֿון אַיטאַלי יז גאַריבּאַלד! אִיו מיט פּאַראַד אַרײַן אִין דער 
הוֹיפּט-שטאָדט ; דאָס פֿאָלק האָט אִיהֶם אוֹיפֿנעֲנוּמעַן מיט פֿרײַד. אַרוּם 
זײַן קאַרעטע האָבּען זיִך געשטויסען אַלע בּיַרנער, מעַן האָט אִיהם 
בּעשׁאָטעְן מיַט בּלוּמעֶן אוּן בּענעֶנעֶנט מיט פּאַלמען אִין די העֲנד. 

פֿון דעַם הוֹיז, װאוּ עֶר האָט זיִך געפֿונען, האָט גאַריִבּאַל- 
די אִין דעָם דאָזיגען אָבֿעֲנד נעֲמוּזט אֵיינינעַ מאָל אַרוֹיס אוֹיפֿין בּאַל 
קאָן צוּ בּעַװיַזעֶן זיִך פֿאַר די גליַקליַכע אַיינװאָהנער. די נאַנצץ שטאָרט 
אִיז געוועַן אִילּמיניָרט, אומעטוּם האָכּען געַפֿלאַטערט פֿאָהנען. נ אַ: 
ריב אַלדיַ האָט געהאַלטען אַ פֿײַערליכֿעץ רעדע פֿאַרץ פֿאָלק. עֶר 
האָט געַזאָנט : ,געאַפּאָליטאַנער : אַרײַנגעטראָטען אִין דיזעַר שעהנסטער 
שטאָרט פֿון אִיטאַליַעַן בין אִיךְ פֿול מיט פֿרײַד. אֵייעֶר פֿרײ: 
הײַט בּרעֶנגט אַרײַן אִין עַנטציקוּנג די אִיטאַליעֲנעֶר אוּן דיענט ָלס 
אַ טרײַסט פֿאַר דער גאַנצעַר מעַנשהײַט. 

אִיךְ קוּם צוּ אַייך אַלײַן ניט צוּ אוּנטערטהעניִנען אַייך, נאָר 
אוֹיסצוּשטרעַקעַן אַייך די האַנד צוּ היִלף. הײַנט קענעַן מיַר מיט פֿעֶר 
אֵיינינטע קרעפֿטען בּעַזיִענען אַלץ, כּדי צוּ דערגרײַלעַן אוּנזערע ציעלען. 

מיִר נעהמען קײַן זאַך ניִט אָבּ בּײַ אַנדערע: מיַר װיַלען נוּר 
איטאַליִעַן זאָל עַקזיסטירעְן און אִיטאַליַעַן װעֶט בּעַשאַפֿעַן 
וועָרעֶן ! 

,אִיהר האָט רעכֿט צוּ פֿרעהען זיך שטאַרק אִין דעם טאָג, וען 
עִם אִיז געפֿאַלען די קנעפֿטשאַפֿט, װעַלכֿע האָט אַייךְּ נעדריקט, אוּן 
װועֶן עֶס הוֹיבּט זיִך אָן אַ תּקוּפֿה פֿוּן פֿרײַהײַט אוּן אונאַבּהענגיגקײַט. 

;ָאִיךְ דאַנק אַייך פֿאַר אֵייעֶר אוֹפֿנאַהם, אִיךְ דאַנק אַייךּ ניט 
פֿון מײַן נאָמען װעֶגעַן, פֿון אִיטאַליַעֶניס נאָמען, װעַלכעס אִיהר 


העלפּט אױפֿשטעלעַן אוּן פֿעראַײניגען. אִיהר פֿעַרדיִענט דעֲרמיִט די 
דאַנקבּאַרקײַט ניִט נוּר פֿון אַיטאַליַעַן, נאָר אוֹיךְ. פֿון נאַנץ אוֹי 
ראָפּאַ". 

אַזוֹי. האָט זיך דעֶר טאָג געַעַנדיַנט מיִט אַלגעַמײַנעֶר. פֿרײַד. אוּן 
פּאַראַד. : דערװײַל. האָט ‏ שׁוֹין. װיִקטאָר-עמנוּאֵל גראַטיּליִרט ג אַ. 
רימאל ד יַין ‏ מיַטין עַרפֿאָלג אוּן אִיז געֲוועֶן. זעהר - צופֿריעדען, . װאָס 
גאַריִבּאַלד! האָט פֿאַנאַנדעַרגעװיקעלט דעם קנויל, װאָס מען האָט 
אֵיהם מיַט פּאָליִטיק ניִט געקענט. פֿאַנאַנדעַרפּלאָנטערן.. װעַן נאַרי: 
בּאַלד! אִיז. אַרוֹיסגעטראָטען ‏ געַגעַן דעָם בּוּרבּאָן ‏ אוּן האָט אִיהם 
צװוייַ מאָל צוּקלאַפּט, האָט זיִך װ יָק ט אָ ר:ע מנוּאֵל אָפֿעַן פֿעָראַײ= 
ניִגט. מיִט ג אַ ר ב אַ לד יין אוּן. האָט אִיהם געַשיִקְט זײַן אַרמעַע צוּ 
היִלף. דעֲרנאָך. אִיז עָר אוֹיך ‏ אַלײַן געקומען אִין נעאַפּאָל. דאָ 
האָבּען. אֵיהֶם פֿיִעלע בּענעַנעֶנט, אַלס אַנאַנערקענטען. קעניג פֿון אִי: 
טאַליעַן. 

נעַאַפּאָל װעַרט פֿעראַײניַנט מיַט פּיעָמאָנט. 

די מאַכֿט פֿון. די. בּוּרבּאָנעַן. אִיז. צוּבראָכֿען געװאָרעַן אוּן צוּ 
זײַער רענירען האָט געֲנוּמען אַ סוֹף.. נאַריבּאַלד! אִיז לוֹיט זײַנע 
אִיבּעַרצײַנוּננען. נעווען א רעפּוּבּליקאַנער, ער האָט געשטרעכּט צוּ. דעָם, 
אַז. דאָס פֿאָלק = גב נעהמען די. מאַכֿט. אִין. זײַנע. הענד א זאָל 
גהיַנדען אַ. דעפּובּליק. די מעסינע זעַנען. אֶבּעַר געוועַן געגען דעם, דער- 
בּײַ. זעַנען די 6 געווען נאָך װעניג בּעװאוּסט אוּן זעַנעַן . צוּנעש 
שמאַנען צוּ די מעסיגע. עִם האָט. זיִך אָגגעהוֹיבּעַן אַ מהלוֹקת. דאַן 
האָט נאַריבּאַלד; אִיבּערגעגעבּען די. פֿדאַנע. אוֹיף. אָבּשטיִמוּנג אוּן 
האָם פֿאָלק. האָט. זיִך אַרױסגעזאָגט.. פֿאַר. אַ מאָנאַרכֿיץ . אוּן. פֿאַר'ן 
בּעהעָפטען זיך מיט פּיץַ מאָגט. גאַר;בּאַלד! האָט אַיינגעשטיִמט, 
אוּן. דעם פ-טען יוּנן 1861 יאָהר האָט מען אִין דעָם גאַנצעַן פֿעראַײי? 
גיַנטעַן אִיטאַליַעָן שויסער רוֹים אוּן. װענעדיג). געפֿײַערט דעם יוֹם: 
שוֹבֿ פֿוּן ,אייניגקײַט". נאָכדעָם האָט זיך צוּזאַמענגעקליבּען דער אִי 
טאַליעַניִשׁעַר פּאַרלאַמענט (דאָרטען זענען אוֹיךְ געווען דעפּטאַטען 
פֿון נעָאַפּאָל) אוּן דאָ האָט װיִקטאָר-עמנוּאַל פֿײַערליך אוּן 
אָפֿיציעל אומגעבימען דעם טיטעל -- קעניג פֿוּן. פּיעמאַנט אוֹיף דעם 
מיַמעל , קעניג פֿון 0 אַזוֹי. האָכּעַן זיך פֿערװיַרקליכט די 
פֿערלאַנגען פֿון די בּעסטע מענשען,. פֿעַרלאַנגען, װאָס האָבּען ‏ נע= 
קאָסט אַזוֹי פֿיעל קרבּנוֹת, פֿערלאַנגען, צוליִעבּ װעלכֿע עֶס זענֹעַן אוּמ 
געַקוּמען אִין די עסטרײַכֿישע. טורמעם אוּן געַפֿעננניסען די בּעסטע 
און די ערעלסטע מענשען. 


ד; פֿעַראַײנינוּננ מיט רים אוּן װעַבעריג. 

אִיצט אִיז נֹאָךְ נעֲכּליִבּעֶן אָבּצונעָהמעַן וע נעריג בײַ הי עֶסט= 
רײַכֿעֶר. אוּן רז ם בּײַם פּויפּסט. װיעדעַר האָבּען אַלֹעַ מיַט האָפֿנונג 
אָנגעהױיבּעַן צו קיקען אוֹיף גאַריבּאַלדין דער פּשיטער עוֹלם, 
װעַלכֹעַר אִיז געַניינט צוֹ זעֲהעָן. אִין אַלץ' נסיִם, האָט נעֲהאַלטעַן נאַ 
דיבּאַל דיַיץ פֿאַר אַ האַלבּעַן גאַט, אלמי בּעזיִצטׂי אַנ'איבּעַרנאַטיר= 
ליכע קראַפֿט, ‏ מעַן האָט גערעָדט, אַז עָר טראָנט אוֹיף : אַ פֿעָר-: 
כּשופ'טעס העַמד, װאָס עֶר דאַרף נאָר אַ טרײַסעל טהאָן נאָך יע הע 
געַפֿעֲכֹט, װי אַלע קוילען װעלען. אַו היספֿאַלען נלײַך אוֹיף דער עָרד). 
װײַפעַנדיג זײַן קראַפֿט האָט ג אַריַבּאַלדי בשלאַטען צוּ געהן אוֹיף 
זי ם. פֿאַר ‏ דֹעָם פּויפּסט האָט זי אַבֹּעֶר אַייננעשטעלם דער פֿראַנ 
צויזיִשעַר קעניג נאַפּאָלעאָן; ציליעב עִפעַס אַ קאַפּריז האָט זיך- 
אֵיהם געװאָלט, אַז בּײם פּוֹיפּסט זאָל בּלײַבּעַן די פּראָװיַנץ: נאַ מּאַ- 
לעֵאָן האָט געַמעֶלדעָט װיִקטאָר-עמנוּאַלן, אַז אױבּעַר װעַט 
העלפֿען יי װעַלען ‏ זיִך נלײַך די פֿראַנצוױיזישע סאָל= 
דאַטעַן בּעװײַזען אִין איטאַליַעַן. װיִקטאָר-עמנוּאָל האָט זיַך 
דעַרשראָקען, אוּן מיַטפֿיהלעַנדיג אִין האַרצען גאַריַבּאַלדין, האָט 
ער דאָך אַרויסנעַשיקט געַנעַן אִיהם אַנאַרמעע. דיִע אַרמעע האָט 
אַרומגערינגעלט ג ארי ב אל דין, עַם האָט זיך אָנגעהוֹיבּעַן אַ שיִטערײ 
אוּן גאַריבּאַלד! אִיו פֿע הנעט געװאָרעַן דוּרך אַ סאָלדאַט פֿוּן 
דֹעִם קעניג, װעַלכֿעַר האָט האַלבּ אַ יט אַל יַעַן בּעֲקוּמעַן דורך ג אַר '=- 
כּאַלדיַץ. גאַריבּאַלדיַץ האָט מעַן געפֿאַנגען גענומען, מען האָט 
אֵיהֶם נעמעַלדעָט אַלס אַ מוֹרד און דרנן בּעֶגנאַדיִנט. אָט די גאַנ= 
צעַ קאָמעדיע האָט װ יַק טאָר:ע מנואַל אָבּנעטהאָן אוֹיס מוֹרא פֿאַר 
נאַ פּאָלע אָנעַן. נאָר מיַט דיזעַן טריט האָט עֶר אױפֿגערײַצט געַנעךְ 
זיַך פֿיִעל בּירנֹעֶר, אוּן די רעפּובּליקאַנישע פּאַרטײַ האָט װיַעדער אוֹיפּ= 
ג; יי דעָם קאָפּ, אוּן האָט װיִעדעֶר אָנגעהוֹיכּעַן צוּ טראַכֿטען וע 
געַן מאַכֿען אִין איטאַליַעַן אַ דעפּובליק. 

רוים האָט מען אַלזאָ נִיִט אַיינגעַנוּמען. דאָך האָט מען אִין 
קּרצען צוגענוּמען װענע דיג בּײַ די עסטרײַכעַר אוּן פֿעראַײיניגט מיט 
פּיעָמאָנט אִין 1866 יאָהר. אִיצט אִין עי נוּר צוּצוּנעהמעך 
דלי ם, אִין װעלכען עִם האָט זיך פעסט געהאַלטעַן פּיוס דער אן. 

אַנשטאָט צוּ געָהן מיִט דער צײַט, האָט פיז ם גאָר אָנגעֲהוֹי 
בּעֶן צוּ טראַפֿטען װעַגעֶן פֿערגרעסערען זײַן מאַכֿט. עָר האָט פֿאַנאַנ 
דערגעשיקט אַלע ביִסקופּען אַ בריַעף, אִין װעַלכעַן עַר האָט אוֹים= 
גערעכענט די הטֹאִים פֿון דעַר געזעלשאַפֿט: פֿיַלאַזאָפֿיע, פּאָליָטיק,, 


וָּ = הס == 
פֿערשיעדענע. ערפֿיַנדוּנגען א. ז. װ. עֶר האָט דעַרבּײַ נעַמעַלדעט, אַזי 
די קיִרכליכץ מאַכֿט אִיז דוּרכֿאויס א פֿאַר דעֶר בּיִרנעֶרליִכֿער- 
+ מאַפֿט ; עֶר האָט פֿערשאָלטען אַלעמעֶן, ער עָם האָט דערלאָזען נע= 
װיַפעַנס-פֿרײַהײַט, גלױיבּענס-פֿרײַהײַט א, 

אִין 1870 יאָהר האָט עֶר צוזאמענגעהיפען אַנ'אַסיפֿה פֿון בּיִם=- 
קוּפּעַן אוּן האָט אַרוֹיסגעטראָגען אַ רעזאָלוּציע װעֶגען די זיַנדלאָזיגקײַט 
פֿון די פּוֹיפּסטען, אִיצט אוּן אִין דעֶר צוּקוּנפֿט. אַ לאַנגע צײַט װאָלט- 
עֶר נאָך געַהעָרשט, װעֶן עֶס װאָלט נִיִט פּאַסירט די צרה מיט נאַ: 
פּאָ לעאָנעְן. נאַפּאָלעַאָן האָט אָנגעֲהוֹיבּען די ניט:געראָטענע 
מלחמה מיִט דײַט שלאַנד. די מלהמה האָט זיך געעֶנדיַנְט מיִט 
נאַפּאָלעאָניס מפּלה אוּן מיַט דעם פֿערטרײַנעַן אִיהם פֿוּן טראָדן. 
דֹעָר פּוֹיפּסט אִיז אוֹיף אַזאַ אוֹפֿן געַבּליבּעַן אַלײַן, דער װעַג נאָך 
ר זי םּ אִיז געבּליִבּעַן ניִט פֿעַרשטעלט. אִין דיזעֶר צײַט האָט זיף 
דאָרט אָנגעהוֹיבּעַן אַנאָפֿעַנע פֿאָלקס-בּעֲועֲגוּנג. צוּ היִלף אִיז אִיהר 
אוּנטערנעקוּמעַן די אִיטאַליעֲניִשֶׁעַ אַרמעע, װעַלכֿע האָט צובּראָכֿען 
די טוֹיעֶרן פֿוּן שטאָדט מיט קוֹילען אוּן אִיז אַרײַן אִין דער הוֹיפּט= 
שטאָדט. , אִיךְ פּראָטעסטיָר יע געֶנעֶן די געװאַלד-טהאַט", האָט 
געזאָגט דער פוֹיפסט, װועַן מעַן האָט בּײַ אִיהם צונענומען דעם װעלט=. 
ליכעַן טראָהן. פֿון יעֶנעֶר צײַט אָן האָבּעַן די מּוֹיפּסטען אָנגעֲהוֹיבען 
צוּ. װאָהנען אִין װאַטיַקאַן אוּן האָבּען זיִך אַ נאָמען געגעֶבּעֶן ,די 
געַפֿאַנגעַנעַ פּֿן װאַטיקאַן'. רום אִיז נעַח דע די הויפּט-שטאָדט 

פֿון דעם פֿעראַײניגטעַן אוּן פֿרײַען אִיטאַליָעַן. 

אַזוֹי זענען מקױים געַװאָרעַן די שטרעבּוּנגען פֿון די בּעסטע 
מענשׁעַן פֿוּן יעַנעֶר צײַט. אִיט אַליַעַן האָט אָנגעהוֹיבּעַן צוּ לעבּעַן. 
בּעֶסעֶר אוּן פֿרײַעַר. : 

דער ראָמאַן ,די בּיִהן", װעַלכֿעַן מיַר לעַנעֶן דאָ פֿאָר, גיט 
אִיבּעֶר דאָס קאַמפּף-בּילד פֿונם ,יּננען אִיטאַליען" אִין די 40=עה- 
יאָהרעַן פֿוּן פֿעַרגאַנגעֲנעִם יאָהרהוּנדעָרט, ד. ה. מיַט אַ יאָהר 20=- 
0 צוּריִק, אַיידעֶר אִיט אַליַעַן האָט זיִך לחלוטין פֿעָראַײניגט. 
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אשיר יי אין 


גי ביהןי 


אַ רָאמַאן פון אִיטַאלְיֶענִישֶען לֶעבֶען. 


ד 


פון אַ. װאַָיניַטש. 


יו 


דאָס אִיז פֿאָרגעקוּמען ‏ אִין יי , אִין דער שטאָרט 
פּיַזאַ. אַרטוּר בּעַרטאָן, אַ ינגעֶר סטוּדענט, אִיז געזעסען - 


5 
גלה ישׁען סעמיָנאַריים אֵינים בּיְבּליְאָעַק 0 פֿוּן זײַן עֶרציִהעָר, אוּן 


האָט געהאַלטען אִין. דוּרכֿקוּקען מאַנוּסקריפּטען - פֿוּן. קיִרכֿען-דרשות. 

עֶס אִיז גע 8 אַ הייַטעַר. יולי:אָבֿענד, אוּן די פֿעַנסטער זענען 
געֲווען אינגאַנצעַן פֿאַנאַנדעדגעעפֿענט. דער דירעקטאָר פֿוּן סעמיִנאַ 
ריום, דער קאַפּעַלאַןי מאָנטאַנעָלן האָט אוֹיף אַ הע אופֿנע? 


הערט צוּ שרײַבּעָן אוּן. האָט -מיט. ליעצּץ אַ קוּק געַטהוּן אוֹיף דאָס 
שװאַרצע קעפּעַל, װאָס אִיז גע װען אַיינגעבויגען אִיבּעֶר די פּאַפּיערען- 
עַר אוּן אַרטוּר זעַנעַן געָועֶן.. מאָדנע. עֶהנליך. אֵיינעֶר. אוֹיף. דעם 
אַנדערן,. אַזוֹי װי קרוֹבֿם. 

י -- װאָס, מײַן ליִעבּער,. דוּ קענסט. עַם. ניט געפֿינען 2 

-- עֶס מאַפֿט ניַט אוֹיס, אִיך װעל עִם. אױפֿשרײַבּען פֿון דאָס 
נײַ,. פֿלײַכט. אִיז.. דאָם ערגעץ:ואוּ פֿערלאַרען . גענאַנגען,. אוּן אִיך 
פֿעָרהאַלט. דיִך גאָר אוּמזיסט ! 

יע האָט גערעדט מיט אַ ניַדריִנער, אָבּעַר אַ פֿולעַר 
אוּן קליַנגענדעד. שטיִם. ‏ דאָם. אִיז. געַוועְן אַ שטיִם פֿוּן אַ געבּאָהענעם 
רעדנער,. רײַך אִין קלאַנגען, בּשעת - עֶר.;האָט .זיך עו צוּ 
אַרטוּר'ן, האָט. זיך אִין. אֵיהר געפֿיִהלט אַ בּעַזוּנדעֶרע צעַרטליכּקײַט. 

-- נײַן, פּאַדרע ! **) אִיך מוּז עַם געפֿינען. 

אַרטור האָט זיִך אױפֿגעהױבּען אוּן האָט געַנוּמעַן שפּרײַזען 
- אִיבּערן . צוַמעַר מיִט עלאַסטיִשע טריט,. װעלכע פֿלענען אופֿרעגען 
זײַנע הוֹיזיגע, װאָס האָּעַן אִיהם ניִט ליִעכּ געֲהאַט. דאָס אִין געֲוועֶן 
אַ שלאַנקעֶר יוּננעָר מאַן,. אוּן האָט געהאַט גאָר וועניג עהנל:כקײַט אָן 
אִין ‏ עַננלישען יוּנגלי יִנג. ‏ בּשעת עֶר פֿלעַגט זיִצען, האָט מעַן אִיהם 
געקעַנט אֶננעָהמען פֿאַר. אַ שׁעֵהן מײַדעלע, אִיבּערגעטהאָן אִין מעַנעֶר- 


') קאפּעָלאַן הײַסט אַ קאַטויל! שער גלח. פֿין א קלוי יָנַעֶר קירבע, פֿן 
אַ קאַפּעָללאַ. 
?)פאדרע -- -אַטער, 


קלײיַדעֶר ; נוּר װועַן עֶר פֿלעַנט זיך שטעלען איּן נעהמען אַרוּמנעהן. 
האָט עֶר אוֹיסגעזעָהען אַזוֹי יי אוּן בּעֲועֲנליִךְ װי אַ צוּנע= 
ואוינטע פּאַנטערע, בּײַ װעלכער מען האָט אָבּנעשניַטען די נענעל. 

-- ניִט שׁוֹין-ֹעַ האָסט דוּ עֶס געפֿונעַן? װאָס װאָלט אִיךְ 
אָהן דיָר נעַטהאָן, אַרטוּר!-- האָט מאָנטאַנעַלי געזאָגט. -- אָבּעַר 
נייַן,.. מעֲהר װעָל אִיךְ ניַט שרײַבּעַן! לאָמיִר געהן א גאָרטען 

זײַ זענען אַװעָק אִין דעַם שטילען קלויסטער:גאָרטעַן, װאָס 
אִיז געַשטאַנעַן אִין שאָטען אוּן אִיז געֲװעַן פוּל 8 ר מ 
כּליָהענדע מאָהנבּלוּמעַן . אוּן אַנדערע געװיַקפּען. 

אִין אֵין הלט האָט ‏ געֲבּליִהט אַניאוּנגעהוֹיער גרויסע' מאַג 
נאָליע, װעַלכעָ האָט אוֹיסגעזעַהען. װי. אַ דוּנקעַל:גריַנער טוּרם, פֿוּל 
מיַט שנעע-װײַפע בּלוּמעַן.. צוּם בּוֹים אִיז געווען צונעפּאַפּט אַ פּראָסטע 
היִלצעַרנע בּאַנק. מאָנטאַנעַל! האָט זיַך אוֹיף אִיהר אַװעַקְגעַזעֶצט. 

אַרטוּר האָט אִין אוּניװעַרזיטעָט, פֿיַלאָזאַפֿיע שטורירט, און 
אַז אֵיהם פֿלעַנט זיך טרעפֿען אַ שועָרע שטעלע אִין בּוּך, פֿלעַנט עַר 
זיך הענדען צוּם א לכ פֿלענט עִם אִיהם עֶרקלערען 

-- נוּ, אִיצט װיל אִיךְ אַװעקנעהן, האָט אַרטוּר געזאָנט. 
אַודאי דאַרפֿט אִיהר. מיָר שי מעָהר ניט צו אֵייעֶר אַרבּײַט. 

-- אִיךְ װעָל שׁוֹין מעֲהה ניט אַרבּײַטעַן, נוּר אִיך װאָלט נערן 
געבּליבּען זיַצען מיט דיר, אוֹיבּ דוּ האָסט צײַט. 

-- אַודאי אִיז דאָ. 

אַרטוּר האָט זיך 56 0- מיט'ן פּליַצע אָן- שטאַם פֿוּן. 
בִּים אוּן האָט געֲנוּמעַן קיקען אַרֹיף אִין דער הוֹיך דוּרך די נעדיכטע 
הוּנקעל:גרינע בק אוֹיף די בּלײַכֿע שטערן, װעלכֿע האָבּען נֹע- 
שײַנט אױיפֿין רוּהיִנען הימן עַל זײַנע פֿעַרקלערטע הינקעל:בּלויע אוינעַן 
מיט שװאַרצע בּרעָמעַן האָט עֶר געײרשענט פֿון זײַן מוטער, אוּן מאָ נ= 

טאַנעַל: האָט אע קעהרט אִין פֿעַרויַהונג דעם קאָפּ, כּדי ניט 

צוּ זעהען זי 


א 


'+ 


: זעהסט אוֹיס אַזוֹי פֿערמאַטערט, מײַן ליִעבּעֶר! 
ואָס קען מען טא 6 אַרטוּר געענטפֿערט מיִט 
אַ מיַעדעָר שמיִם. 

-- דוּ מוּזט זעָהן אָנקלײַבּעַן פֿריִשעַ כֹּחוֹת, האָט געעַנטפֿעָרט 
דער גלה. -- אַ אי מיִטעַן אויגוּסט װֹעָל אִיךְ אַװעַקפֿאָההען אִין די אֵל- 
פּעַן יך יע אַ בּיִסעֶל. אֶפּשר װעֶכטּוּ מיַטפֿאָהרען? ‏ מיר 
װאָלטען דאָרט שפּאַציַרט איער די בּעַרג אוּן װאָלטען זיַך בּעקענען 
מיִט די אֵל 1 שֹׂעָ גראָזען. נור, פֿיַלײַנט װעט דיר זײַן לײַנגװײַליג 
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-- פּאַדרעַ!-- האָט אַרטוּר אָנגעְהויבּעַן צוּ פּאַטשען מיַם די 


הַעֲנֹד פֿאַר פֿרײַד. -- אִיךְ װאָלט אַלץ אוֹיף דער װעַלט אַװעַקנענעבּען. 
אַבּ;-נוּר פֿאָהרען מיַט דיַר . . . אִיךְ װײַס אָבּעֶר ניֵט. .. עֶר האָט זיף 


אָבּנעְהאַלטען . 
= דנ מייַנסט, אַז דק בּרוּדעָר, (8 נָעַר כּעַ רט אָן, װעָט דירי 
שטערען ? 


-- געַװויָס װעָט ראָס אֵיהם ניט געפֿעַלען, עֶר קען מיר אָבּעֲר 
ניִט שמעֲרעַן. מיִר אִיז אִיצט 18 יאָהר אוּן . אִיךְ..קעַן טהאָן, װאָם 
אִיךְ װיָל.. אוֹיסער דעַם האָט עֶר זי שטענדיג שלעכֿט בּעֲצוֹינעַן צוּ 
מײַן מוּטעָר, אוּן. אִיךְ װײַם. נִיִט, פֿאַר װאָס זאָל. אִיךְ. אִיהם פֿאָלנען. 
עַר אוּן זײַן װײַבּ יוּליֵעַ האָבּעַן. מיך שטענדיג. פֿערהאַסט אוּן. װעַלעַן 
מֹיִך שמענדיג פֿעַרהאַסען, װאָס אוּן װי אִיך זאָל ניִט מהאָן. 

= -זײַ. געדוּלדיג,- מײַן זוּהן 1 מען דאַרף קײַן. מעַנשעַן ניט אוֹיפֿ= 
הײַצעַן גענען. זיִך, אַלץ אֵיינם, ‏ צוּ זי -ליִעבּען, צוּ זײַ האַסען . דיך- 
עָר האָט.-דאָס. אַרוֹיסגעָרעָדט. אַזוֹי . װײיַך, אַז אָרטוּר אִיז אַפֿיְלוּ נים: 
-הוֹיט. געװאָרען - 

--- אִיף װײַם עס, האָט עֶר געעַנטפֿערט מיִט אַ זיַפֿץ, -- עָם. אִיז 
-אָכּעֶר אַזוֹי שװועַר. 

--.-פיהאָט ;מיר אַזוֹי בּאַנג. געַטהאַן, װאָס דוּ האָסט ניט געקענט 
קוּמעַן צוּ מיר דיִנסטאָג אִין אָֿעֲנד!--האָט מאָ נט אַנעַ לי גיך אַריִבּעֲר- 
געַטראָגען דעַם געשפּרעך. אוֹיף אַנ'אַנדעַרן. 

--- אִיף. האָבּ. ניט. געַקעַנט ‏ קומען, - װײַל -אִיך האָבּ. צוּגעַזאָנט 
א סטודענט. קומען. צוּ איהם אוֹיף אַ פֿעַרזאַמלונג, אוּן מען האָט דאָרט 
אוֹיף. מיַך געֲוואַרט . 

-- - װאָס פֿאַר אַ פֿעַרזאַמלוּנג ? 

דײַ פֿראַגע האָט אַרײַנגעבּראַפֿט. אַ ר טוּ ר'ן ‏ אִין. פֿעַרלעגעַנהײַט.- 

--. דאָס אִיז ניַט געֲוועַן. קײַן עַכטע פֿערזאַמלונג, האָט עֶר גע= 
זאָגט ‏ שטאַמלענדיג. -- אַ סטוּדעַנט. אִיז געַקוּמעַן צוּפֿאָהרעַן פֿון ג עַ= 
נוּעַ אוּן האָט געהאַלטען אַ רעָדע, דאָס אִיז געֲוועַן . אַ מין. לעקציע, 

װאָס אִיז געוועַן דער אִינהאַלט פֿוּן דעַר. לעקציע 2 

אַ רטוּר האָט ניִשט געפֿונען װאָס צוּ עַנטפּערען. 

--. אֵיהֶ װעָט דאָך. ניט. פֿרעַנעַן. בּײַ. מיָר,, װן מען רפֿט. אֵיהם, 
פּאַדדע, ניִשט אָמֹת ? װײַל אִיך האָכּ פֿעַרשפּראָכֿען... 

- -אִיךְּ װעַל דיר. וועַנען. קײַן זאָך ניט. פֿרעַנען,. אוּן. אוֹיבּ דוּ 
האָסט פֿעַרשפּראָכען. צוּ האַלטען עַפּעֶס. בּסוֹד,. דאַרפֿסטוּ עס מיָר נום 
דערצעהלען..;מיֶר. דוּכט. אָבּעֶר, אַז מיִר האָסט דוּ. זי . שׁוין. געקענט 
אָנטרוֹיעֶן. 
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דײַן. לעבּעַן. דאָ אָבּעֶר קען אִיך גאָר נײט מאַכֿען- אִיך בּעָט דיך נור 
זײַ פֿאָרזכטיג. דאַרפֿסט זיִך נוּם בּעַמראַכטען, איידעַר דוּ : סט ‏ װאָ : 
פֿעַרשפּרעכֿען. טהוּ דאָס, ניט אַזוֹי צוּליִעבּ מיָר, װיַ צוּליִעבּ די יַן מוּטער, 
ועַלכעַ אִיז אִיצט אויפֿין. הימעל. 

-- אִיך וו ל זיך אִיבּעֶרלעַגעֶן, פא ד רּעַ; זײַט מתפּלל פֿאַר 
מיך אוּן פֿאַר אִיטאַלי יָעַן - | ' 

עֶר האָט זיִך אַראָכּגעלאָזעַן אויף די קניַע- שװײַנענדיג. ‏ מ אָ = 
ט אַנעַלי האָט שװײַנענהיג אַהױפֿגעלענט זײַן האַנה אוֹיִף אַרטבּרם 
אַײנגעבּויגענעִם -קאָפּ. - אִין אַ מיָנוּם אַרוּם האָט זיִך אַרטוּר אוֹיפ. 
געהוֹיבּעֶן, אַקוּשׁ נעמהאָן זײַן עֶרציְהעֶר אִין האַנד, אוּן אִיז מיַט װײַכֿע 
טריט. אַוועַק אִיבּעַר די מיט טוֹי בּערעקטע נראָז. אוּנצּעַװעֲנליִךְ ‏ אִיז 
מאָנט אַנעָל! געבּליבּען.:זיִצעַן אַלײַן אונטערץן: בּוֹים אוּן. ער האָט 
געקוּקט אִין. דעַר. פֿיַנסטעַרני : 

--"האָס -'אִיז גאָט'ס נקמה געפֿאַלען אויף מיר, אַזוֹי ?וי זי 
אִיז געפֿאַלעַן אוֹיף. דוד יל האָט עֶר א טראַכֿט -נעַמהאָן.. אִיך 
האָבּ פֿעַראוּנרײַניַנט זײַן מזנּח. עַר אִיז געוועַן געדוּלהיג מים מיָר, אִיצט 
אֶבּעֶר בּעשטראָפֿט עֶר 7 ,מחמת. דוּ האָסט דאָס געַמהאָן. פֿעַרבּאָר= 
געַנערהייִד, װעָל אִיך. דאָס טהאָן אָפֿען. דאָס:קיִנד, װאָם אִיז 
דיָר גע בּאָר עז 2 װאָרעַן, מוּז שטאַרבּעַן. 


11. 


אַ רטוּר'ס פֿאָטער, מיסטעַר בע רטאָן, אִיז 'געֲוועֶן ‏ אַ רײַכֿעַר 
וס אי נטימער. אי לאָנדאָן און אִין ליװאָרנאָ. פֿון זײַן 
עַרֹשטעַר פֿרוי, װעָל? מע אִיז זעהר. גיִך געשטאָרבּען, זעַנעֶן. אֵיהם נע= 
בּליבּעַן. צװיַ !זיָהן.. װעַן עֶס האָט: אִיהם. הערעסען. צוּ' זײַן. אַניאַלמן, 
האָט עֶר חתונה געֲהאַט. מיט זײַנע: קיִנדער'ס גוּבּערנאַנטיןן = אַ שעהנער 
קאַמו; פֿן װעַלכֿעַר עַס -אִיז "געבּאָרען* געװאָהען אַרטוּר. זײַנע 
עֶלטערע קינדער, ד דֹשׁעָמ ס אוּן-ט אָ מאַיִם, אִיַז זעהר ניִט געפֿעלען 
עו עָר צוּ האָבעַן אַ שטיפֿמושעַר בײַ זיִך אִין דעֶר הייִם, דאָך האָי 
כּעַן זײַ געהאַלטען פֿאַר. זײַעֶר;חוֹפֿ צוּ שװײַגען, רעכֿענענהיג עִם פֿאַר א 
בש טעֶר זאַך. אָבּעַר. נאָכֿץ. פֿאָטערם טוט זעַנען די בּעציִהונגען 
עַרגעֶר. געװאָרען.- דע א בּרוּדער האָט. חִתוּנה. געהאַט יט 
יו ליָעץ, װעלכע האָט געהאַט אַ שלעַכטען -כֿאַראַקטעַר. אוּן. אַ א 
ּ חחמנות'דינע צונג-. בּידע -בּריִדעֶר האָכּען זיַך זעהר אָרענטליך בַּעַ- 
נאַנגען/מיט דְעֶר שטיַף-מוטעָר; כּל זמן. זי האָט. געַלעכּט. זי האָכּע} 


זי אוֹיְֶ. נוט בּעַצוֹינען צי אַרטוּ רעַן, ד.ה. זי פֿלע א אִיהם געַבּען 
גענוּג נעלד אוּן האָבּעַן אִיהֶם געַלאָזען. טהאָן, װאָס עֶר האָט. געװאָלט. 

װי עֶס װײַזט. אוֹים, אִיז דזשעָמם. בּעַרטאָן ניט 1 
פּריַעדען. געװען, װועֶן עַכ האָט זיִך דערװאוּסט, אַז אַ רטוּך. װיַל אַרוּמ= 
װאַנדדעװעַן אִיבּער.דעַר שװײַץ צוּזאמען מיט מ אָ גמ אי דאָך 
האָט עֶר עֶרלוֹיִבּט אַרטוּו ר צוּ פֿעַרבּרענגען ד; פֿעדיעַן-צײַט װי אֵיהֶם 
געַלוסט זיֵך אוּן. האָט. אֵיהם. געַשיקט. א סך געַלד. אוֹיף. דער רײַוע. 
אַרטוּר האָט אַיינגעַקוױפֿט אַ סך ביכֿער אוּן פּרעַסעַן. צוּ. טרי= 
קעַנען. פֿלאַנצוּנגען. אוּן. האָט זיך אַװעקגעלאָזען אוֹיף דער עַרשטעֶר רײַזע 
אִין ד! אַל פּעַן צוּזאַמעַן מיט'ן פּאַדרע. 
| מאָבט אַנעל! אִיז גע פֿרַעָהל;ך אוּן הוּהיִנ.. עֶר. האָט. אָנ? 
געהובּעַן. ההינעַר. צו קוקען אוֹיף .8 אַרטוּר אִיז נאָך געװען יוּנג 
אוּן ניִט פּראַקטיש. זײַן בּעשלים האָט זיִך. נאָך געקענט. אוּמבּײַמען. 
אָהן. א סּפֿק, אַז מיִט.-גשעַן ;װאָלט מען ‏ אִיהם געקענט. אִיבּערצײַנען 
און. אײַנרעדען עֶר זאָל- ניט. געהן -מיט. דעם געַפֿעָהרל;כֿען. װעַג, אוֹיף 
װעַלכֿעַן -עָה אִיז נר. װאָס-אַרױפֿנעַטראָטען. 

די רײַזע אִיז. נעֲוועֶן. אַ פּרעכטיגע. דער שװײַנעדיגער. אוּן. פֿער= 

ראַכֿטעַר ,א בא רעַן. לעבּעַדיָג. אוּן פֿרעָהל;ף.. זײַן. שמי= 

מג האָט זי אינאַנצֶן. אומגעבטעֶן. און עָר האָט געקראָגען אַגוּמעַן 
אַפּעַטיט? .זי האָבּען פעל. אַהומגערײַזט אִיבּעַר. די בּעֲרג.. צײַטעַנװײַן 
פֿלעַנט אַרטיר צלײַן אַװעַקלל יפֿעַן אִין די בּעֲרג אוּן. דאָרט 1 
װעָרען. שעה'ן-לאַנג. -אַײַנמאָל. האָט .עָה. זי אוּמנעקעהרט ‏ מיט 
עָר דרײַיאָהרינעֶר דאָרפֿישעַר מײַדעלע ויה די לו יצעָם. 
געילי..האָט. געקוקט. אוֹיף ,אַיהם, שמיילענדיג. 

= װאוּ יט הו געַװעַן,.. חסר?רעה 2. אָהן.. פֿדיִשטיק.. אַרוּמנע= 
קלעַמערט אִיבּער די בּעֲרג. 

--- אוי,, פּאַ דבע וי דאַרטעַן אִיז וט געֲועַן! װ;. וואוּנדערליך. 
שעהן..די. בַּעַה. זעַנעַן בּײָם זוּנאױפֿגאַנג,. הײַנט דעֶר מהוֹי. אִיז. אַזוֹי 
געַהוּכֿט. -אִיצט.-אָבּעָל. װיל. אִיך ען מען.. דאַרף.. אַנזעטיגעַן.. דאָס 
דאָזינע קלײַנע פּאַרשײַנדעַל. . װיַלסט דו . האָניג,. אַנעָט? 

= נוין,.- נײַן, -- האָט. זיך ‏ מאָנט 
כּיזט אִינגאַנצעַן אַ נאַסעֶר. קוּם צוּ מיִר, אַ 
- + װוען, אַר טוּר. האָט,אִיבּערגעבּיִטעַן ‏ די זאַקען. אוּן- אִיז. אַרײַננע= 
געַקוּמעַן ‏ פֿהיִשטיִקען, אִיז דאָס מײַדעַלע גע עפעַן - כּײַם גלה אוֹיף. די 
קניַע. אוּן האָט מיט אִיהם פֿרעהליך. געפּלוידערט. 
מאָנטאַנעָל; האָט געַשפּיֶעלט מיט דעָם קינד, האָט געַנלעט 
זײַנע הָאַר. אוּן. האָט אִיהם. דערצעהלט. װאוּנדערליָכֿע. מעשׂהילעך - 
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די װירטיַן, װאָס אִיז געַקוּמען צוּקלײַבּען פון טיש האָט מיט 
פֿעַרװאוּנדערוּנג. אָנגעקוּקט דאָס קליינע מײַדעלע, װאָס האָט אוֹים: 
געקעהרט די טאַשען בּײַ דעם אָנגעזעַהענעם העֲרר אִין נלח'שע קלײַדעַר. 

-- גאָט לערענט אוֹים די קלײַנע קיִנדעָר צוּ דערקענען ‏ נישע 
מַעַנשׁעַן.. אַנעַט האָט שטעַנדיג מורא פֿאַר פרעמדע מענשען, אוּן 
דאָ, גיִט נאָר אַ קוּק װי זי שרעקט זיך נאָר ניִשט. שטעל זי יי 
דן : אַנעָט, אוּן כַּעַט, אַז דער גוּטעֶר העֲרר זאָל דיך בּענשען. 
זײַן בּרכה װעט דיַר בּרענגען גליק. 

-- אִיךְ האָבּ נאָר ניִט געװאוּסט, אַן אִיהר קעַנט שפּיעלען 
מיש קינדעָר, -- האָט אַר טוּ ר געַזאָנט אִין אַ שׁעה אַרוּם, געהענדיג 
אִיבּעַר'ץ פֿעָלד, װאָס אִיז געװועֶן פֿערגאַפעַן מיט די שטראַהלען פֿוּן 
דעַר. זּן. -- דאָס קיִנד האָט פֿון אַייך די אוֹיגען ניש אַראָכּגענומען: 
אֵיהר װײיסט, װאָס אִיךף מײַן.. 

-- װאָס? מיד דוּלט, אַז עָס אִיז אַ שאָד, װאָס די קירכע 
האָט פֿעַרבּאָטעַן די גײַסטליכץ התונה צוּ. האָבּעַן. אִיך פֿעַרשטעה 
אִין גרונד ניט פֿאַר װאָס דאָס אִיז? עֶרציִהעַן קיִנדעַר אִיז דאָך אַזאַ 
שׁוועֶרעַ זאַ, אוּן מיִר דוּכט, אַז װאָס דעֶר מענש שטעהט העכֿעַר, 
װאָס זײַן לעבּען אִיז רײַנער, אַלץ פֿעהינער אִיז עֶר צוּ זײַן אַ פֿאָטעַר 
פֿוּן קיִנדעֶר. אִיךְ בּיַן זיער; וועַן אִיהר װאָלט ניִט נעַטהאָן קײַן נר 
אוּן אִיהר װאָלט התוּנה געֲהאַט װאָלטען אַייעֶרע קיִנדער געװען. 

-- ש,ש,שאַ! 

פּאַדרעַ האָט עס געשׁיִנד אַרױפנעַשעפּטשעַט. דעֲרנאָך אִיז 
אָנגעַקוּמען אַ טיִעפֿער שטיל-שװײַגען. 

-- פּאַ דרע, -- האָט אַ רטוּר װיַערער אָנגעהוֹיבּען, הוהענדיג 
אַז זײַן עֶרציִהעֶר אִיז מיט אַמאָל געװאָרעַן טרוֹיעֶריָג. -- צוּ דעַן האָבּ 
אִיךְ געזאָנט עַפֹּעִם ניט פּאַסעַנרעַם? 

--. ס'אִיז מענליך, -- האָט מ אָ נט אַ גנע לי געעַנטפּערט מיִט אַ 
װײַכֿעַר שמיִם, -- דוּ פֿערשטעהסט ניִט גאָר, װאָס רוּ העדסט. אִין 
אֵייניגע יאָהר אַלוּם װעֶסט דוּ בּײַטען דײַן קוּק אוֹיף אַלץ. אִיצט 
לאָמיר בּעֶסעַר רעדען װענעַן עִפֹּעָם אַנדערעט. 

דאָס אִיז געװען דאָס ערשטע מאָל, װעֶן זײַער גליק אוּן רוהיג: 
קײַט אִיז געשטערט געװאָרעַן. 

אַרומרײַזעַנדיג אִינּעֶר די כַּעֲרג, האָבּעען זײַ איינמאָל זיך אָב 
געשטעלט אִין אַ האָטעָל. נאָך מיטאָג האָבּעען זײַ זיִך אַװעקגעועצט 
אוֹיפֿין א פֿין װאַנען עֶס האָבּען זיך נעֲועָהן די בֹּעַת אִין אַ 
הערליכֹעֶר מראה.. 

אַרטוּר האָט אַרֹיסנענומען זײַנע בּאָטאַנישע קאָלעקציעס אוּן 


האָט זיך פֿעַרטיפֿט אִין נעשפּרעֶך מיַט זײַן עַרציהעֲר. זי האָבּעַן גע= 
רערט אַיטאַליַעֲניִשׁ. 
אוֹיפן בּאַלקאָן זעַנען געזעסען נאָך צװײַ ענגלענדער -- מאַלעַר. 
אױנעַר. פֿון. זײַ. האָט. געַהאַלטען אִין מאָלען אוּן ‏ דעַר אַנדעֲרעַר האָט 
הוֹיך אע עִם האָט זי אֵיהם גאָר אוֹיפֿין קאָפּ ניש. געלענט,, אַז 
א קעַן אוֹיך פֿערשטעהן ענגליש. 
--. געֲנוג ‏ שוין. דײר צוּ. שׁמיִרען ! -- האָט עֶר. געַזאָנט צוּ. זײַן 
הבֿר. -- הי מאָל בעַפעה אוֹים דעַם. ואונדערליכֿען אִיטאַלי יַעַניִשׁעַן 
אִיננעָל, װאָם אִיז אַרײַנגעקומען אין אװיַלרעַר התפּעלות פֿוּן שטיקלאך 
מאָף.. טהו נאָר אַ קוּק אוֹיף די ליניעס פֿון זײַנע בּרעמעַן. אָנשטאָט זײַן 
מיקראָסקאָפּ מאָל אוֹיס אַ א צלם ם, װאַרף אוֹיף אֵיהם אַרוֹיף הוימישע מאַנע 
אוּן דוּ װועַסט האָ הא א געֿטעַן קריסט פֿוּן די עַרשטע. יאָהר=הונדעַרטעַר. 
= ניטאָ. װאָס. צוּ זאָגעַן, איער קריסט פֿון די ערשטע יאָהר= 
ּנדעָרטעַר ! אִיךְ : געזעפען. געבּעַן. דעם בּײַם.מיטאָג:עסען : 
פון דעֶר געַבּראָטעַנער פוינעל אִיז עָה. געװען פּוּנקט אַזוֹי. עַנטציקט, 
וי אִיצט פֿוּן די פֿעַרשטױבּטע גראָזען. עֶר אִיז ניט- מיאום. שֹׁעֵהן 
דעֶר אַליווען -פֿאַ רב פֿון. זײַן. געזיכֿט.. זײַן. פֿאָטעַר. אִיז אָבּעֶר. אַ פֿולץ 
א פֿוּן אֵיהם. 
== גי ו 
נג, לאַ זײַך- פֿאָט  ָּ‏ װאָס. זיצט אַנטקענען אִיהם; ניִט שׁוין= 
זע האָסט הו עִם ניט. בּעמערקט 2 האָט אַ װאוּנדעַרבּאַרעַם. געזיכֿט, 
-- אַה,. פֿעַרשטאָפּטעַר קאָפּ.. הוּ. קענסט אַפֿילו. אַ קְאַטוִילְיִשעַן 
גלה ניַט ‏ העַרקענען. 
= אַגלה? צוּם.. שװאַרץ-יאָהר! עף א דָאָך -טאַקי. אַ גלה. 
אוּן ‏ אִיךְּ האָבּ. גאָר. להְלוּטין. פֿעַרגעסען.: ניט התונה. צוּ האָבּעַן, 
אוּן אַז.. ו. נוּ,. לאָמיר זײַן פֿײַנע לײַט 4 אָננעָהמעַן, אַז. דאָס אִיז 
זײַנער פל:מעננק. 
-- װאָס פֿאַר אַ נאַריש פֿאָלק דאָס. אִי?!-- האָ 
: 


= 
וײ 


זאָגט, -קוקענדיג ‏ מיט. פֿרעהליכֿץ. או יע אוֹיף -מ אָ נט 
פֿונדעסטװעגען אִיז עִם מיר אַנגעֲנעָהֶם, װאָס זײַ געפֿינען, אַז אִיך בּין 
עַהנליך אָן אַייך-- אִיך װאָלט טאַקן מיט אַנאָמת געװאָלט זײַן אַייעַרער 
אַ/פּלימעַניק.. אָבּעֲר. װאָס אִיז. מיט אַייך,. פּאַדדע ? װי אֵיהר זײַט בּלײַך 
געװאָרען ? 

מאָנט אַנעלי האָט זיִך אופֿגעהוֹיבּען אוּן האָט. אַ װישׁ געטהאָן 
דעם שטעַרן מיִטין האַנד. 

-- מיָר האָט אָנגעהוֹיכּעַן צוּ שְׁװינו א דעֶר קאָפּ, -- האָט עֵה 
נעזאָנט מיט אַגעפֿאַלעַנעם קוֹל. -- עִם קען זײַן, װײַל אִיך בֹיִן ציּ לאַנג 


געַזעֶסען הײַנט אוֹיפֿין זון. אִיך ועָל מיַך געהן, מײַן ליִעצּער צולענען-. 
דאָס אִיו אַלץ צוּליִבּ דער שי היץ. 

עטליכֿע: װאָכֿען האָבּען מאָנטאַנעָל: אוּן אַרטוּר אַרוּמנע= 
רײַזט אִינּער די בּעֶרג. לסוֹף האָנּען זײַ זיך צוריקנעקעהרט אִין אִי= 
ט אַליַעַן.. די נאַנצע צײַט אִיז געֲוועְן אַ שעהנעס װעַטעֶר. מ אָ נט אַ= 
נעָל! אִיז אָבּעַר די גאַנצע צײַט געֲוועַן צוטראָנעַן. אִיהם האָט זיך 
געװאָלט דוּרכֿרעדעַן מײיַט אַר טור 'ץ אויף קלאָר װעַנעַן זײַן פּאָליִטישעַר 
טהעַטיגקײַט. עֶר האָט זיך אֶבֹּעֶר אַלץ ניִט געקענט צוּקלײַּעַן, בּיו 
װאַנען עֶס אִיז שׁוֹין געקימען דער לעַצטעֶר אָבֹעֲנר פֿוּן זײיעֶר רײַוע. 
מאָנטאַנעַל! האָט פֿעַרשטאַנעַן, אַז אויבּ עֶר װעט זיִך נלײַך ניט 
דוּרפֿרעדעַן. מיַט אַ רטוּר'ן, װעָט עַם זיִך אֵיהֶם שפּעַטעַר געֲויִם ניט 
אַיינגעבּעַן. זײַ זענען געּליבען אוֹיף נאַכּט אִין לוּגאַנאָ, אויף 
מאָרגען האָבּען זייַ שׁוֹין גערעַכֿענט אַרוֹיסצופֿאָהרעַן נאָך פיַזאַ. מ אָנ 
טאַנע ליִין האָט זיך װענינסטענס געװאָלט דערגעהן, װי מיִעף זײַן 
ליַבּליִנג אִיז שׁוֹין פֿעַרקראָכֿען אִין דעם תֹּהוֹם פֿון דער אִיטאַליַעָני= 
שֹׁע ר פּאַליִטיִק . 

--- דער רעגען האָט שׁוֹין אוֹיפֿנעֲהערט, -- האָט עֶר שלעפֿעריג 
געַזאָגט נאָפ'ן זוּנ:אוּנטערנאַנג, -- אוֹיבּ מיַר װיִלען זעהן די אָוערֶע-- 
מוּזעַן מיָר זיִך צוּאַײילעַן. לאָמיַר געהן, אִיךְ װיַל מיט דיר עפּעִם רעדען. 

זײַ זעַנעֶן אַװעַק אִיבּעֲר'ן בּרעַנ צוּ אַ שטילען אֵיינזאַמעַן אָרט 
אוּן האָבּעַן זיך אַװעַקגעֶזעצש אוֹיף אַ ניִדריגען שטײַנערנעם פֿאַרקאַן. 
נַעַבּעַן זײַ אִיז געװאַקסען אַ רוֹיזענ-קיסט, בּעַדעֲקט מיט פּוּרפּורנע קנאָס: 
פּעֵן. אִיבּעֶר דער גרינער אױיבּעַרפֿלעל פֿוּן דעַר אָזֹעֲרע האָט זיך גע= 
נליצט אַ קלײַן= -שפֿעלע מיט לײַפטע װײַסע װגעלן, אָנגעבּלאָזענע פֿון 
אַ װײַך װײַנטעלע. די ה'יוען האָבּען אַראָבגעלאָזען זײַערע קעפּלעף 
אוּן האָבּעַן געַדרעמעלט אונטער דעָם װאָלקענדיַגען סעפּטעַמבּעָר= 
היָמעַל. דאָס װאַסער האָט זיִך אָנגעקלאַפּט אָן די שטײיַנדלעך פֿוּן בּרעג 
אוּן האָט שטיל געַמוּרמעַלט. 

--- הײַנט האָבּעֶן מיַר דעָם לעַצטעַן מאָל די מענליכקײַט צוּ העדען 
מיט דיָר אוּנטעָר פֿיִער אוינען, -- האָט מאָנט אַנֹץַלי אָנגעהױבּען.-- 
דוּ װועסט דיִך אוּמקעהרען צוּ דײַן אַרבּײַט און צוּ דײַנע 2 אִיךְ 
וועָס- אוֹיך זײַן שטאַרק פֿעַרנוּמעָן אַגאַנץ װיַנטער. װיַל אִיך אֶבֹּעֶר 
װײַטען פֿריִהעַר פֿוּן אַלץ, װי װײַט דוּ בי שוין פֿערמיִשט אִין אס 
טיַק. אוֹיבּ דוּ טהויעסט מיָר, טאָ זאָג מיַר אַלץ אָפֿעַן ! 

אַרטוּר האָט געקוּקט אוֹיפֿין װאַסער, האָט רוּהיג צוגעהאָרכט 
אוּן האָט נאָר ניִט געעַנטפֿערט. 


--- אִיךְ װײַל װיַסען, צוּ בש דוּ פֿערבּוּנדען. מיט אַ װאָרט אָדעֶר 
מיַט עִפֹּעָם אַנאַנדעָר זאַך? 

אִיךְ האָבּ :מיִך מיִט קײַן. װאָרט ‏ ניט. פֿעַרבּוּנדען, נאָר ‏ אִיך בין 
פֿעַרבּונדען. 
--- אִיך פֿעהשמעה ניִט. װאָס פֿאַר אַ זיַנעַן אִיז פֿאַרהאַן אִין צוּ: 
זאָגען אוּן. אִין פֿערשפּרעכֿעַן 3 ניִט זײַ פֿעַרפּפֿליכטעַן. דעם מענשען. 
אַז. מען זאָל זיִך הײַם אָנּנעֶבּעֶן צוּ אַ זאַך,. פֿאַרביַנדט עֶס דיַך מיט 
אִיהר אָהן שׁוּם פֿערפּפֿליכטוּנגעַן. אוֹיבּ אָבּעֶר דוּ פֿיִהלסט זי ניט 
אִינעֶרליִך צוּנעבּוּנדען, װעלען קײַן װעַרְטעֶר ניִט העלפֿען. 

-- זאָגסטוּ, הײַסט עִם, אַז דײַן בּעֲשׁלוּם צוּ קעַמפּפֿעַן פֿאַר דײַן 
הײימאַטה אִיז פֿעָסט 2 צוּ האָסטו אֶבּעַר גוּט בּעַטראַכֿט, װאָס דוּ רערסט, 
אַרטוּר? 

-- פּאַדרע! אִיך האָבּ 6 פֿערגעסען דאָס, װאָס מַיַר האָבּעַן גנע 
רעדט יעֲנעַם אָבֿעַנד. אִיך װעַל עִם קײַן מאָל ניט -פֿעַרנעמען. אִיך מוּו 
אָבּער געהן -מיִט--מײַן װעָג, צוּ דעָם ליכֿט, װאָס עִם שיִמעֶרט מיר אִין 
דער װײַמען . 

מאָנט אַנעל! האָט אָבּגערימען אַ רוֹיז פֿין קיסט, האָט אֵיינ 
צײַנװײַז. אַרוּמגעריַפען. אִיהרע: בּלעֶטלעף אוּן. אַרײַנגעװאָרפֿען - אִין. װאַ: 
סעֶר . 

= הו יט גערעכֿט, מײַן ליַעבּער!... . יע, לאַמיַר מעֲהר װעגען 
דעָם ניִט רעדען- אַ סך רעדען העלפֿט אִין דער אֶמת'ן גאָר ניט.. אַלץ 
אַיינם, קוּם אַ הייַם ! 
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דער העהבּסט. אוּן.-דעַר. װיַנטעה!זענען פֿאַרבּײַנעַנאַנגען.-היהיג . 
אַ רטרּד האָט זיך פֿלײַסוג געלערעֶנט. װעַן ניט ועַן פֿלעַנט ער אַרײַ 
געהן צוּ מאָנטאַנעלי. זײַ האָבּען זוֲהר ליִעבּ געֲהאַט אֵיינעֶר דעַם 
אַנדעָרן, נאָר עִפֹּעָם אַזוֹי װי אַ װאַנד אִיז געשטאַנען צװיִשען זײַ. 
דעָה גלה. האָט נַעֲהאט. פֿון. אַ רמ ו רִיִם װיַזיטען מעֲהר פֿעֲרדרוּס אֵייער 
נהת. אַרטוּר האָט דונקעל געפֿיִהלט, אַז מאָנטאַנעַל, אִיז אִין 
כּעסּ אוֹיף אִיהֶם פֿאַר זײַנע ,נײַע אִידעען". עֶר האָט זיִך דעריבּעֶר 
געסטאַרעט װועַנעַן זי ניט צוּ רעדעַן. דאָס שװערע געֲפֿיָהל פֿון אוּנצו- 
פֿריַעדענהײַט אוּן גײַסטליכֿער פּוסטקײַט אִיז אֶכֹּעָר בּײַ אִיהֶם בּאַלד אי 
גאַנצען פֿעַרשװאוּנדען, װי נוּר עֶר אִיז געַקוּמען אִין אַנעַנגערער בֿעצי: 
= הוגג- מיט ‏ הי: טהוּערם פֿונ'ם ,יננען אַ יט אַליעַן- זײַן. שטימוּנג אִיז 


געװאָרען. קלאָר אוּן. לוכטוג אוּן אֵיהם האָט זיִך נעראַכּט, אַז די װעלט 
אִיז פֿוּל ליכֿט. עַר האָט געַפֿוּנעַן פֿאַר װאָס צו צי לענע, אַפֿיֵלוּ יַעֲנֹע, װעַל- 
כע האָבּעַן ?זי ' צואֵיהם: שלעכט א אויף מ אָנטאַגעלין 
האָט עֶר גאַנצע פֿיַנף יאָהר געַקוּקט װי אויף אַ העַלד. אִיצט האָט עַר 
אָנגעַהוֹיבּעְן צו בּעַציהעַן זי צוּ אֵיהם נאָךָ מיט גרעפערער התפּעלות. 

אי מאָל אוז עֶר געקומען צוּ מאָנטאַנעלי אומבײַטען אַ בּוּךָ: 

נטאַנעַל: האָט אִיהם אָנגעהויבּעַן צוּצּעַמעֶן עַר זאָל בלײַבּעַן אוּן 

דעַם אָֹעֲנד. בא אֵיהם. 
-- איה דאַרפֿט "מיך האָכּעַן !' אִיךָ מוּז אָבֹּעָה הײַנט זײַן אִין 
נ'אַנדער אָרט.- אִיבּדיגעֲנם, אִיךְ קען ניִט. געהן אַהיִן, זא אִיך האָבּ 
עַרשפּראָכען-- 
נײַן, קענסט מאָרגעַן אַרײַנקוּמעַן צוּ מיֵר. 
מאָז מאַנעו האָט אִיהם עֶרקלעָרט,, אַז עָה. פֿאָהרט אַװעַק 
בּיִז פֿריָהליַנג איִן הוים, אַז עָם װעֲרט-אֵידם פֿאַרנעלענט אַ שטעַלע פון 
אַ בּיסְקוּפּ אוּן. אויף זײַן אָרט װעַרט אַ נײַעַר-דירעקטאָר-- דער פֿאַמעַר 
קאַרד!. אַרטוּר 0 געוו אָרען פֿעַרװאוּנדעָרט אוּן אומעמיג.! זי 
האָבּעַן נאָך אַ קוּרצע -צײַט ט' געשמועֶסט מאָנט אַנעַל!ַ-האָט אוֹיס= 
געַזעהעַן זעהד פֿערמאַטערט, נאָר יש װי אַמענש, װאָס בּעֲקוּמט אַוא 
הויכֿען פּאָסט. אַ זײַנעַר עי האָט זיך ארמור אוֹיפֿגעַהוֹיבּעַן . 

-- אִיךָ מוז אַװעַקגעהן, פֿאַדרע ! מײַנע:הבֿרים-פטודענמען װעלען- 
אוֹיף מיך װאַרטען ! 

אוֹיף מאָנט אַגעַ ליִיס געַזיכֿט האָט זיַך אױפנעַדריקט שרעק. 


: : 


= שׁוֹין ? אנּן דו האָסט כּמעט פֿערטריבען מײַן שװעֶרע שמיִמונג.. 
נּ, זײַ געֲזוּנד. קוּם מאָרגעַן 8 ריָהעָר ! טײַעֶר קיַנד מײַנם, אַרטוּר, 
זײַ פֿאָרזיכטיג, כּל זמן אִיךּ װעָל דאָ ניִט זײַן. בּעַטראַכט גום אייִדעָה 
דוּ װעֶסט עֲפֹּעָם טהאָן, אַיידעֶר אִיךְ ועֶל ניַט קומעַן אַהעָר צוּריִק. 
דוּ קענסט זיַך גאָר ניט פאַרשטולן. װי אִיךְּ האָבּ מורא צוּ לאָזען 
דיך אַלײַן. 

--- זײַט הוהיג, פּאַדרע, אִיצט אִיז אַלץ שטיל אוּן עִם װעט אַ 


לאַננע ציימ בּלײַבּעַן אַז 


-- געָה געֲזוּנד!-- האָט מאָ נט אַנע לי געשויַנד געֲזאָגט אוּן 

האָט זיך געַנוּמען פֿאַר זײַן אַרב 

אוֹיף דער סטוּדעַנטעַן-פֿערואַמלונג האָט אַרטוּר פֿריִהער פֿון 

אַלץ בּעמעֶרקט זײַנע יוגעַנד-פֿרײַנדיַן, ‏ ד ז שׁעַ ממע װאַרעַנם. ַאִיד 

געזעסען אִין װיִנקעל בּײַם פֿענסמער אוּן . האָט זיִך. אױפֿמערקוֹאַם 

אוּן ערמ צוּגעָהעֶרט צוּ דעָם, װאָס עֶס האָט אִיהֹר דעָרצעהלט : נֹעֶר 
פֿין ד: הוֹיפּט-פֿיִהרעַר, בּאָ לל אַ, אַ הוֹיכֿער, יוּננער מאַן, אַ לאָמכּאַרן 


אִין אַנאָבּגעניצטעַן אַנצוּג. פֿאַר די לעצטע מאָנאַטען האָט זי זיף' 
שטאַרק. אוּמנעבּיִטעַן,. זי ענטװיִקעלט אוּן האָט אוֹיסגעֲזעָהן װי אַי 
דעַרװאַקסענע פֿרוֹי, הגם אִיהרע שװאַרצע צעפּ זענען נאָך אַלץ געהאַנגען 
בײַ. אִיהר אוֹיפֿין פּלײַצע, װי בּײַ אַ שיִלעריִן. זי אִיז ‏ געוועַן אָננעַטדאָן 
אִיןְ אַ. שװאַרצע קלייָד, מיט אַ. שװאַרצען שאַרף אִיבּעֲר'ן קאָפּ, מחמת אִין 
ציִמעַר אִיז געווען קאַלט אּן עִם האָט געבּלאָזען פֿון אל זײַטען . 

אוֹיף אִיהר בּרומט אִיז געוועַן צונעשפּילעט אַ צװײַנעלע פּאַריִ 
-דעֶר. צײיִכֿעַן. פֿונים ,יוּנגען: איטאַלי יֹעֶן. דער ייגער מאַן האָט 
אִיהר דעַרצעֲהלט װענען דעם הוּננער פֿון די וי אִין ‏ ק אַל א 
בּ ריַעַן; זי אִיז געזעפען שװײַגענדיג, אָנשפּאַרעַנדיג דעם קאָפּ אויפֿין 
האַנד,, אוּן אַראָבּלאָזעַנדיג די אוֹינען צוּ דער עֶרד. אַרטור'ן האָט 
זי אוופגעויִזען א בּעָשײַנמּערליכֿעָס:בּיַלֹד. פֿוּן פֿרײַהײַט,. װאָס טרויערט 
ועַנען דעַם אונטערנאַנג פֿנּן דער רעפּוּבּליִק. 

אַרטוּר אִיז זעהר צופֿריַעדען געװועַן, װאָס עֶר האָט געַטראָפֿען 
דזשעַמ מ עֶן אוֹיף דער פֿעֲרזאַמלונג. זײַ האָצּען אַ פּאָר מיָנוּש גערעָדט. 
| די לעָל קציֵע האָט זיַך אָנגעְהוֹיבֵּן זי האָט בּעֲהאַנדעַלט די 
פֿראַנע װעגען אַנאידעאַלעֶר רעפּּבּליִק, צוּ װעלכֿער די יוּנעֲנד האָט זיַך 
געדאַרפֿט פֿאָרבעַרײַטען. דער לעַקטאָר אַלײַן האָט געהאַט זַעֲהר ניט 
קײַן קלאָרען בּעַנדיַף װעַנען דער זאך, דאָך האָט אִיהם אַרטוּר 
געַהעֶרש: מיט שטאַרקעַר פֿרײַד. 

נאָך דעָם װײ עִם האָבּעַן זיִך געעַנדיַנט די לעקציע מיט:די הײַפע 
העבּאַטעַן, װאָס זי האָט אַרױסגעַרופֿעַן,, אִיזעֶר צוּנענאַנגען צוּ דז שעמ= 
מעַן. זי אִיז נאָך אַלץ געזעסען ‏ שטילערהייַד. אִין עֶק ציִמעֲר. 
?זי זעַנעַן אַרוֹים אוֹיפֿין. נאַס. אַ רטור האָט זיִך אָנגעשלאָנען 
צוּבּעַגליָיטעַן זי אַהיַם. 

אַ צײַט לאַנגזעַנעַן זי געגאַנגען אוּן האָבּען געשװיַגען.. נאָכֿדעם 
האָט אַרטוּר פּלוּצלוּנג אַ פֿרעג געַטהאָן : , דיַר אִיז זיִבּצעֲהן יאָהר ?3" 
ניִט אַזוֹ גי 

= -מיִר אִיז. געװאָרעַן . זיַבצעָהן ‏ יאָהר. אִין ‏ אָקטאָבּעָר. 

= אִיף האָבּ שטענדיג. געֲוואוּסֵט, אַז דוּ װעסט זײַן ניִט אַזוֹי 
װײַ אַלע, אוּן װעסט ניִט פֿאַהרעַן אוֹיף קײַן בּעֲלעֶר.. טײַערע ד ז שׁעַ ממ אַ, 
אִיךְ האָבּ אַזוֹי אָפּט געַטראַכֿט װעָגען דעם, צוּ -װעַסטוּ געהעֶרעַן צוּ 


אוּנזערע? 
- אִיךין שֹין אֵייעֶרעַ! אִיך העלף ‏ יי ַפֹּעִם בּאָ לל אַין 
 --‏ דוּ קענסט אֵיהם גוּט?-- האָט אַרט ר געפֿרעָגט אוּן אֵין 


זי שטיִם האָט זיִך געהערט אַבּיִסעס קנאה. א זײַ בּייִדעָן ‏ האָט 
געהערשט אַ געננערשאַפּט בּנונע צוּ. אַניאַרבײַט, װאָס" יעַלעַר פֿוּן זי 


האָט עו ט בּעַקוּמעַן פֿון: קאַמיטעט ‏ פֿונם ;יונגען אִיטאַל! יען. 
ד! פּאַרמײַ האָט אִיבּעַרגעַגעפּען די אַרבּײַט כּאָ לל אַן, װײַל זי האָט 
געהאַלטע טען אַרּשוּר'ץ פֿאַר. צו ינג: אוּן ; עניג פּראַקטיש. 

--- אִיךּ קעַן זֹאִיהם גוּט, !אוּן עֶר נעַפֿעלט מיָר. ר האָט אַקוּרצע 
צײַט. געואוֹינט בּײַ. אונז אִין לײ;װאָרנאָ, ער האָט דאָרמען אֶתאַ: 
יירט דעָם טראַנספּאָרט פֿון ליִט עראַוּר אוּן מיָר. אַיִז. אוימנעקומען 
צוּ. בּעֲהאַלט טע זי אוֹיף אַײַן. טאָג בּײַ אוּנז אִין. דעָה הײם. 

רעדענדיג. װײַטער ‏ זעַנעֶן : זײַ אַריִבּער: צוּ דעַם אִינהאַלט. פֿון 
דער לעקציע אוּן ‏ האָבּעַן אָנגעהוֹיכּעַן צוּ דיַפקושירען װעַנען ‏ דעָם, 
אַז אִיטאַליַעַן דאַרףמעהד"ניט-װאַרטען אוּן ;לײַדען,. אַז מען מוּז 
אויפֿשטעהן - אוּן. פֿעַרשײַדיגען ‏ זיַך. : 

זײַ האָכּען:ליף פֿאַנאַנדעַרגעַשײַדט נעבּעַן דז שע ממעַים װאוֹי: 
גוּנג. װעַן די טהיר האָט זיִך פֿעָרמאַכט!היַנשער;אִיהה;: האָט א מוּ 
זיִך אַיינגעבּוינעַן אוּן ?פֿאָרזיכֿטיג: אױפֿגעַהױיבּען דאָס /צװײַנעלע! קיפּא- 
:ריִם, /װאָס אַיִז?אַראָבּ געפֿאַלען בּײַ אִיהר?פֿוּן בּהוּסט. 


שז. 
דעַרװײַל אִיז געַקוּמעַן צופֿאָהרען דֹעֶר נײַעָהּ. דיַרעַקטאָר פֿון 
-שעַמיַנאַריוּם, ‏ דעֶר ‏ פֿאָטעַר ק אַ ר ד י, שׁוֹין ! ניִט קײַן יוּנגער נלה, זעהר 


אַ געבּילדעטעַר, אַ גאַסטפֿרײַנד עָר אוּן אהנפֿדינֶר מעַנש. עֶר פֿלעַנט 
אַר יסזאָנעַ זעהר זהומאנע און "פּדאָנעסִיע טנ 
מאָגט אָנ על אִיז געוועָן זעהר צוּרוּדעָרט פֿאַר'ץ אַװעקפֿאָהרען. 
אִיהם האָט זיִך ניט געַװאָלט לאַזען אַרטוּ ר'ץ אל עֶר. אִיז נֹע= 
װאָרעַן אַלץ. אוּמעַטיגער.:אַיינמאָל האָט עֶר גאָר אָפֿעַן ‏ געַזאָנט אַר= 
שוּרן: 
-- מײַן טײַערעֶר אַ רטוּר, אוֹיבּ דוּ פֿעַרלאַננסט, קען אִיךּ ניט 
אָהרעַן נאָך רוֹים. אִיךְ בּיִן אוּנרוּהיג. צוליב דיך. עֶס קוּמעַן מיר. אַרוֹיף 
פֿעַרשידענע געדאַנקען אויפֿן זַנעַן,- אוּן למות געפֿוןן אִיך איין, אַז 
עָם אִיז מיֶר גאָר ניַט אַזאַ נוֹיט אַװעַקצוּפֿאָהרעַן. 
-. אוּן דער אַמט פֿון אַ בּיְּקוּם? 
-- אֶה, אַרטוּר, צוּ װאָס האָכּ אִיך עֶס נוֹיטיג ? אוֹיבּ אִיך װעל 
געַװיִנעְן די שטעלע אוּן דעַרבײַ. פֿעַרלירען - . 
עֶר האָט זיך אָמנעהאלמען. אַרטור האָט אִיהם קײַן מאָל 
יִם! געֲזעָהעַן ‏ אִין אַזאַ. לאַגע אוּן אִיַז געװאָרעַן זעהה אוּנרוּהיג. 


הן, פּאַדרע, -- האָט ער גץ= 


== אי תש ניט אָן צױ פֿערשטעה 


זאָגט, -- אִיך בּעָט אַייך, עַרקלערט מיַר. דײַטליכּער װאָס אִיהֹר טראַכֿט. 

-- אִיךָ. טראַכֿט וע געך קײַן זאַך ‏ ניט --אויף מֿיַר אִיז אָננע? 
פֿאַלעַן ' אַ שוּעקל;כע. מורא. - זאָג מיד, צוּ. שטעהט עִפֹּעם ייעֶצט פֿאָר 
א װעַלכֿע עֶס אִיז געַפֿאַהר? 

-- ,עֶר האָט זיִך עָפּעֶם געמוּזט דערװיַסען ניט קײַן גוּשע ידיעוֹת", 

האָט אַ רטור אַטראַכט געטהאָן, דעַרמאָהנעַנ זיך"אָן די 'קלאַנגען, 
אַז מּעַן גרײַט זיִך צו אַניאױפֿשטאַנד, עֶר האָט אָבּעַר קײַן רעַכט ניט 
צו רעדען װענען דעם, אַ זאַך װאָס מען האָנ ט אִיהם ניש אַננעַטהיט? 

 -‏ װאָס פֿאַר אַ בּעַזונדערע געַפֿאַהר שטּעהט עֶס מיַר פֿאָר2 

--' פֿרעג מיך ניַט, ענטפֿעַר בּעס; נר!-- אִין מ אָנט אַנֹע ליִיס 
קול האָט זיך געהערט אַ שאַרפֿקײַט: -- זאָג מיִר: ביוט הו' אִין גע 
פֿאַהר ?"אִיך װיִל ניט װיַסען- דײַנע: סודות, ענטפֿעֶר פֿיַר נאַר. אויף 
דער פֿראַגע. 

-- אוּנזעַר גאַנצעס לִעַבּעַן אִיז אִין גאָט'ס האַנד, ‏ פּאַררץ! עַסֹּ'. 
קאַן זיך אַלע מאָל עַמֹּעָם שיט אִיך װײַס יאָנעַר ניִ, -פֿאַר װאָס 
ר איהר" מיך ‏ נים' געפֿונען אלעבעדינען. און אַ געזונדטען- בשעת 

װעַט קומען ציריִק אַהעַר. 

= "הער זיִך-אַײן, מײַן זוהן. בּעַשליִם דוּ אַלײַן די פֿראַנץ, אִיך 
לאָז עָפּ דיַר. אִיבּעַר. - אִיך בּעָם בֿײַ דיַר. נוט קײַן עַרקלעֲהונ נגען, זאָג 
מיַר. נאָר אֵיין זאַך: שימ אוּן אִיךְ זאָג זיִך אָבּ פֿון דער נסיעה. 
דאָס װעט קײַנעם קײַן שאָרען- ניט בּרײַנגען, אִיך װעַל אֶבֹּעֶר זכעה 
זײַן, אַז די נעפונפט זיך נש אִין אַזאַגעפֿאַהר, האָבַּנדיג מיךף בי 
דעה. האַנד. 

מאָנטאַנעַל+ האָט -ניט נעֲהאַט די נאַמּוּר צו רעדען גלאַט 
אזוי /אִין דער װעַלט אַרײַן. אַרטוּר האָט דעֲריִבּעַר געקיקט אויף 
אֵיהם משובערטע=. 

-- פֿאַדדע:- אִיךְ כּין זיכֿעַר, אַז אִיהר' זײַט ניט געֲזוּנר. אִיהר 
מוּזש דורכאוים אַװעקפֿאָהרעַן נאָך רוֹים, זיַך גוש אויסריהעַן כּדי פּטור 
צוּ װעַרעַן פֿון די קאָפּשמערצען אוּן פֿון דעַר שלאָפֿלאָזיגקײַט. 

-- נוּם, -- האָט אֵיהם 7 אִיבּערנעֲהאַקט, אַזױֹי װי 
עֶר װאַלט פֿעַר א װערען פֿון די רעד. -- אִיך פֿאָהר אָב מאַרנען 
מיט דעַם עַרשטעַן פּאָסט-װאָגען. 

אַדשור האָט. פֿעַרװאונדעָרט. געַקוּקט אוב אֵיהם.. מ אָנ ט אַ 
געֲליִם בּליק אִין געווען יי אוּן אָהן לעבּע 

-- איֹהר האָט טור עפּעס ג אט אָנ ען? ה 6 + אָד טוב 2 
פֿרענט . 
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אַופֿץ גלה'ס פּנִים אִיז פֿערבּליבּען דער -אויסדרוק פֿון שרעַק, 

אוּן א אוֹיף מאָרגען אִיז עֶר אַװעַקגעַפֿאָההען . - . ' 
אִין אַייניגע טעג אַרוּם אִיז אָד ט יד אַרײַן אִין דעַר פּעַפּיַנאַרישעַר 
יינ נאָך אַבּוּךְ אוּן האָט זיִך דאָרש נעַטראָפֿען. מיָט דעַם 
פֿאַעַר -ק אַר די 

: קאר אִיז זיִך מיַט אִיהם. זעהר העַפֿליִך אוּן צעַרטליך בֹּעַ= 
גאַנגעַן.. עֶר האָט ‏ אַפֿולע גערעֲדְט -מיט אַ רט נדין װענען װײַפענשאַפֿט 

י 


אימה, 


אוּן 3 ָה אוּן צוּם סוֹף האָט עֶר אִיהם. אַיינגעלאַדעַן צוּ זיִך צואָבֿעֲנד? 
בּרוֹיט. -בּײַם -אָבֿעַנד-בהוֹיט האָט דער פֿאָטעָר קאַרדי רענט בײַ 


טוּרין. מכָּה יש אי כּעת עֶר האָט. זיך. דעַרװאוּסט, אַז 
אַרטוּד האָט נאָךּ עַרשט מיט אַיאָהד צוּריִק עָר זײַן. מוטעַר, 
האָט עֶר 2 צוּ אֵיהם. גרוֹיס משליר. עֲנדליֶךְ -האָט ‏ עַר 
געַפֿרענט : יעַ, צוּ האָט אִיהר זיַך אױיסנעַקליבּעַן אַנײַסטליכֿעַן פּאַ- 
טעַר אוֹיף ‏ דעַר צײַט; װאָס. מ אָנט אַנעָל+-אִיז. אַװעקגעפֿאָהרען נַ 

אַהּטוּר האָט אֵיהֶם געעַנטפֿעָרט, אַז ער רעכּעֶנט צוּ. נעהן צוּ 
אֵיינעם פֿוּן די גלחים פֿוּן דער הײיַליגער יע קאַט עַרינעַים געמײַנדע. 

-- װײַלט אִיהר אפֿשר מתודה 3 זיִך בּײַ מיַר ? 

אַרטוּר האָט פֿעַרװאוּנדעַרט. אוֹיסנעשטעלט דיי אויגען. 

. שער פֿאַטעַר, - געװיִם, אי װאָלט זְעֲהֹר.:- טר.:: 

--י נוּר פֿאַר. אַ פעַמינאַריוּם:דירעקטאָר זעַנען זיִך געוועהנליף ניט 
מתודה קײַן ; װעלטליכֿע. מענשעַן 2 װיַלט ‏ אַיִהר ואַנעַן.. סאִיז. ריכטיָנ: 
אִיךְּ װאָלט אַייך אֶבּעָר וועַלעֶן ‏ אִין װאָס עֶס אִיז דיענען, אִיך מיּו עַם 
אָפֿעַן זאָנען, מײַן זוּהן, אִיהר געפֿעַלט מיִר זעֲהר. 

-- -יאָ,. אִיהר. זײַט אַזוֹי. גוּטהעֲרציָג .-..-- פפֿערשטעהט זיך, אַז 
אִיך װעַל אַייך זעֲהר דאַנקבּאַר זײַן פֿאַר אֵייער זאַרנען װענען -מיָה! 

-- נוּ, טאָ קוּמט צוּ מיָר מתודה זײַן זיַך אִין קינפֿטיגען מאָ- 
נאַט, -- גיט,, מײַן זוהן ?; אוּן. טַאָמֹעַר װועָט אִיהר. האָבּען אַמאָל. פֿרײַען 


צײַט אִין אָבֿעַנד , קוימט אַרײַן צוּ מיַר 


רעַפֿט ערּבֿ. פסח. אִיז אָנּנעֲקימעַן די יריעה, אַז/מאָנטאַנעֲלי 
אִיז געָװאָרעָן בּיִסקוּפ. עֶר האָט געֲשׁו ריִבּען 84 אִין אתהפען 
אוּן מוּנטערן טאָן. עַד האָט צוגעזאָגט אוּנטערצוּפֿאָ = אָפּט אִין 
פי א א און יד אָט אײינ גגעלאַדען אַרטורן צג זיִך אוֹיף די ערע 
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2 אַ ? צײַט פֿאַר פּסה האָט דאָקס 


אִין געווען אט וּרצעַר צעַטעַלע, אָנגעַשריבּעַן מי 
מ עי קינדעָרשעַר האַנ ר י8ֿט. זי האָט אוֹיך. געבּעַמע 
עֶר זאָל א תרש דרי הפעודנן וע תא 
האָט אִין ער צײַט נעַפֿאַסט. שֶר האָט זעֲהר נעװאָלט זעהע 
מ ען, טר עַר האָט מוֹרא געַהאַט, אַז ד: שמחה פֿוּן הֹעַר בֹּעֲנ; 
מַיִט איהר, זאָל אֵיהם ניִט שטעָרען אִין זײַנע רעליניעזע :רעיונות, פֿון 
װעַלכֿעַ מעַן דאַרף זיך ניט איינעה אָן אִין אַזעַלכֿע טעַנ. 

עָר האָט געעַנטפֿעָרט ר ז שְׁעַ מ מעֵץ, אַז עֶר ועָט קומעַן צוּ= 
פֿאָהרעַן אויף פּסה אוּן אִיז אַװעַק צוּ זיך אִין ציִמעָר מיט אַדוּהינעַר 
נשמה. 

עַר האָט זיך אַראָבּגעַלאָזען אוֹיף די קניע נעבּעַן צלם. דער 
פֿאָשעַר ק אַ ר ד יַ האָט אֵיהם צוּגעַזאָנט מאָרגען יע אוּן צוּ 
דיזעם לעצטען ודוי האָט זיך אִיהם געװאָלט צוּנרײַטען עַן חיר אלאַנגע 
אוּן פֿלײַסיגע תּֿילה. שמלהפרט אוֹיף די 6 האָט נַר אַראָבּגעלאָ: 
זען דעם קאָפּ. אוּן האָט אִיבּעַרנעַרעָכֹעֲנט אַלע זײַנע קלייגע עבֿירוֹת : 


2-- 22 


אוּנגעדלדיַנקײַט, אָבּנעלאָזעַנקײַט אוּן. אױפֿגערעַנטקײַט. . - אַלץ פֿלע: 
קעַן אוֹיף זײַן אוּנזיַנדיגעַר נשמה. מעֲהר האָט עֵר זיך װעגען קײַן זאַך 
איף זן זײַך 


ניַט געַקענט דעָרמאָהנעַן. עֶר אִיז אִין דעַם מאָנאַט צי גלאקליב געֲוועָן, 
עָר האָט ניִט געקענט דעַריבּער פֿיִעל זיַנדיַנען. עַר. האָט זיך איכּער= 
געיצלמ'ט אוּן אָנגעהוֹיבּעַן זיִךּ אוױסצוּטהאָן. ‏ אִי 


ן =ויהם 6אם כּער ייייאג 
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ער ועל אכ 


אִיז אַראָבּגעפֿאַלעַן ‏ אוֹיף דער דז שעַט מעִים. צעטעלע אט 


= לכה 228 כען 
עָר האָט נעֲהיִם בּײַ זיִך אוֹיף דער ברוסט. עִיר האַמ אױפֿגעהויבּעַן 


7 
דעם צעַטעַל װאָס אִיז אִיהֹם געֲוועַן אַזי טײַעָר, האָט אֵיהם אַ קוּשׁ 
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נעַטהאָן, אוּן האָט מיַט אַמאָל בּעֲמעֶרקט אַז אֹיף זײַן 
אִיז צוגעשריבעַן נאָך עפֹּעֶס, װאָס עַר האָט פֿריָהעַר ניִט בּעַמעַרקט. 


אֶךְ = 
ה'ז'שעַממעַ האָט געַשריבּעַן ‏ זְעָה צוּ קומען װאָס ניכעַר, אִיך יל 
דוּ זאָלסט זיִך טרעם/ א א אִיז רויט געַװאָרעֶן 
אִיּערלעענעַנדיג די שירות ער בּאָ ללאַ? װאָס פֿאַר אַ נעשעפּטע 
האָט עָר דאָס מיַט ד ז שׁעַ מ מ עַן. צוּ האָט עֶר אִיהר יו מיַט 


זײַנע קאַנטראַבּאַנדע. עסקיִם. עִם אִיז שיין לאַנ: קלאָר, אַז עָר 
אִין אֵיהר פֿערליִעבּט. אָט צוליכּ װאָס עֶר אַניַטיִרט זי אַזוֹי אֵיפֿריג; 


=-ין 


עָר זעָהט זיך אִיצט מיט אִיהר יעֶדעֶן טאָנ: אַרטוּר האָט פּלוּצלוננ 
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אַ װאָרף נעטהאָן דעַם. כדיעף אוּן האָט זיַך- װײַעדער געשטעלט אוֹיף 
די קניע נעבּען צלם. ער האָט. זיך פֿעַרשעַמט פֿאַר זיִך אַלײַן, . אַז 
אַזעלכֿע ניִהרינע. געדאַנקען. קוּמען ‏ אִיהם. אַרוֹיף אופֿן זיִנען הענען -אַ 
חבֿר, . אוּן נאָך. װען 3 -װעֶן. עֶר - דאַרף.-זיף;; פֿערנעָהמעַן . מים נאָם, 
מְט 7 אַלײַן,. מיט אַלעמען אַרוּם זיך, כּדִי;מתודה;צוּ. זײַן. זיך- מיִם 
אַלעַ ;נויטינע הכֿנוֹת:. עָר ;האָט. פֿערדעקט. דאָס ;געזיפֿט. מיִט די העַנה, 
ששאק, חרמה. האָבּעַנדיג. פֿאַד - זײַן פֿערדעכֿטיגקײַט אוּן.-אַפֿערזוכט. 
ועֶן. עֶר. אִיז. אוֹיף. מאָרגען. געקימעַן צוּם פֿאָטעַר ק אַר ד!, 
האָט; עֶר- אָנגעהױבּעַן. אויפּצודריקען. שטאַרק. זײַן ;-ההַמֹה.. פֿאַר. זײַנע 
קען -פֿין--דעַר פֿערנאַנגענער.-נאַכֿט: ; 
אטַּעָה, . אִיך בּעשׁוּלדיג..מיַך. אִין- אַײפֿעַהױפֿט און 
דֹעָה 3 ער קאַךָ ד;. האָט. גיט. געַװואופט, - װאָס פֿאַ 
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זונדיָגער-עַס. שטעהט, פֿאַר-אֲוהֵם. עָה האָט- נוה. ווו געענטפֿערט : 

-- אֲהרהָאָט. מוך בּיט אַלץ;געזאַנט, מײַן זהן ! 

דאָ האָט אִיהם אַרטור געמיוש דערצעהלען, אז עָר האָט 
א געוען.-אַ. מענשען,. מיט.העלכען-עה. אֵין. פֿערבונהען דוּרך ליע- 
כּע .אוּן .אפּטונג. | 

העה. נלה-האָט. געפֿהעוט : 

-;זײַט. אַוהה. פֿעתבונדען.;מיַט-אַיהם; אַלס. קהובים? 

+-.גאף- געהענמעה. 


: 


---אִין.. װאָס;-אִיז; אַייעָד חבֿרישאַפֿט ? 
|;אַ גהויסער.-אוּן. הוילונעֶר. זאַד. 
אויף אַי װײַלע. אִיז. שטיל. געװאָרען. 
--;מײַן. וּהן 4 -- האָטו ק אד ד* געַזאַנט. מּיִט אנערנסטען. מאָן: 
יה האָט מֹיָר. ניש. אַלץ- געזאָנט, . אויף אֵייעֶר נשמה. ליגט נאָך 
אַניעבֿירה. 


אי 


פֿאַטער,. -אִיךְ'.- --- עָר האָט- זי אָבּגעהאַלטען. דער 
האָט. געשוינען. 
= אִיך: הָאָב אֵיהם.-מקנא געֲוועַן,.-װײַל.-די פּאַרמעַ , דאָס,. וננע 
איטאַלוען", צוּ װעַלכֿער. אִיךְ געהער. .. 
 ,2 0 ==‏ האָט. זיִך. דערפֿהנהט. דער גלה. 
האָט. אֵיהם; אִיבּעהגעַגעַבּעַן אַ זאַד, װאָס אִיך. האָכּ געהאָ 
אַז פּעַן ;װעט עס מיר יע צִי ערפֿילעַן+ +. װײַל אִיךְ 2 
געהעַכֿעַנט,. אַז. אִיך- בּן.. בּעזוּנהערס פֿעהיג דערצו.+. 


-- װאָס פֿאַר אַ זאָך? 


= עי אוּנלענאַלע ! בּוכער . פּן- די שיפֿען; /ועלכע דיי 
בּהענגען צופֿיִהרען, ‏ אוּן ‏ בּעַהאַלטען ‏ זי אִין שטאָדט. 
- א אָט די זאַף האָט ר פּאַרטײַ איבּעַדגענעבּען איער 


קאָנקוּרעַנט ?-- האָט זיך אַלץ נאָ כֿנעקוּנדיגט : דעה! גלה. 
= יאָ, 3 אָ ללין. אוּן = האָבּ אֵיהם. מקנא! געוועַן: 


-- נוּ, אוּן װיַ האָט ער זַיִך בּעִצויגעֶן צוּ. דעם אױפֿטראַג;, װאַם. 
מעַן האָט אויף אַיהם. אַרױפֿן געלענט? בּעשוּלדינט אַיִהר??איהם: נּיִם. 


אַז ער האָט. דאָס עֶרפֿילט :ניט. װ! עֶס "כּעָדאַרף. צוּ זײַן? 

-- נײַנן, פֿאָטעד, עֶר האָט געאַרבּײַט דרײַסט אוּן אִיבּעַרגעַנעבּעַן. 
עֶר אִיז אַניאָמתעה פּאַטריאָט: עַר. פֿעַרדיַנט. בלניז {אַכֿטוּנג.; 

דעֶר פֿאַטעַר "ק אַ רד "האָט זִיִך - פֿעַרטראַכֿט,. דערנאָך האָט. 


עַר געַזאַנט : 


ג 
7 


= 


= ;מײַןש זוהן!?? אביכ !איה ;װילם: פֿעַרנרינגעכן! די::לי 8 פֿון 
די אוּנטעַרדריקטע, טאָן זעהט בּעפֿרײַט אֵייעֶר. נשמה פֿון קנאה. ?איער 
בּעֲרוּף אִיז גלײַך צוּ דעָם בּעֲרוּת פֿין אַ נײַסטליכֿען. עֶר א 
אִין דיַנען",נאָט א דעם פֿאַלק'!הײַנט: אוּן ;אֵייבּיג זי 
--!אַ:-- אַ רטוּר האָט. אַ:מאַך- געטהאָן: מיִט:: די - הענד- פֿוּן 

פֿעַרװאוּנדעהוינג: ער האָט. זיך שיער ניִם. פֿאַנאַנדערנעװײַנט,- אַז ‏ עֶר 
האָט דעַרהעָרט עָם לאַזוּג 1 ,דעִם - יוננען איטאַליען". 

-- פֿאָטעַר !' אִיהֶר ייט אוּנזדאָס זעַנעַן פֿוּן. דער קירכֿע 2 אִיז 
קה!ַ פטוּס. מיט אוּנד? 

!== מײַן זוּהן! -- האָט פֿײַערליִך געעַנטפֿערט דער גלח. ==;ק 1 הי 
816 האָט "פֿעַרטריבען! די - פֿעַרקויפֿער -פֿון. :בית:המקדש, ?װײַל ז 
הויז דאַרף זײַן. אַ בּוֹת-תּפֿילה; :אוּן . זײַ האָבּעַן ‏ אִיהם ' געַמאַכֿט 5 
אַנאָרט. פֿאַר יט 

נאָךּ -אַ לאַנגען שװײַגען: האָס;אַ ר ט1 ר: דעַרנאָך מיט. א צי=. 
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טערדיגען קוֹל אַרוֹיסגעשעפּטשעט : 
-'אֵין ; אי מאַל יַעַץ ‏ װעם? זײַן : ז ײַן:-כּית:המקהש, װעֶן זײַ 
װעלען אַרױפגעטריבען װעֶרען.. 
עֶר /האָט - זיך אָבּנעשטעָלט: אוּן. האָט - דערהערט א שִׁטיִלעַן 
עַנטפֿעָר : 
- די עֶרד אוּן אַלץ אוֹיף דעַר עֶרד = זעַנען ‏ מײַנע, האָט גאָט 
געַזאָגט. 


יט 
אִין. דעם. טאָג האָטזיך אר טורין ארק פֿעַרװאָלט מאַכֿען 
אַ לאַנגען שפּאַציִרגאַנג. עֶר אִיז אַװעָק צוּ פֿוס אִין ליַװאָרנאָ. 
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.וו עִם * האָט - געוואוינט. זײַן : בּרודער. אוּנטערװעַנס האָט עַר זיך 
געטאַרעָט צו מראַכֿטעַן נור װענען. העליגיעזע זאַכעַן, װי עַם פּאַסט 
פֿאַר די גרויסע טעג פֿוּן דער לעצטער װאָך פֿאַר פּסה. 

אָכּעֶר ‏ די געַז הי װעגען מאָנטאַנעלײי אוּן דושׁעַמֿ- 
ימ אַ האָבּעַן זיִך בּײַאִיהם מאָדנע צונױפֿגעפֿלאָֿטען. מאָנטאַנעָלי 
אוּן דושעממאַ זעַנעֶן געװען זײַנע געטעַר, פֿאַר װעלכע עַר האָט 
זיַך געבּּקט און פֿאַר װעלכֿע עֶר האָט נרֹים אָבשײַ געהאַט. עֶר האָט 
: געַמראַכט יע דעָם, װאָס פֿאַר אַ גרויסע. ראָלע זײַ קענעַן שפּילען 
:אִין דעַם נורל פֿוּן זײַן פֿאַָטעדלאַנד,, פֿון דעַם. גאַנצעַן אִשאַליעַנישען 
. פֿאָלק. פּּאַד רע מיז װעֶרעֶן אַנ'אָנפֿיִהרער, אַנאַפּאָסטאָל, אַ נבֿיֵא. 
אַלעַ פֿינסטערע כּוֹהוֹת דאַרפֿען אָבּטרעַטען פֿאַר אִיהֶם; די נײַע =+ 
שיִצעֶר. פֿון דער פֿרײַהײַט װעֶלען נעבּען זײַנע פֿיַם דערמאָנען ז 
אָן די אַלטע אָמתע דעד פֿון שװאַנעלם אִין זײַער נײַער, אוּג.. 
עַרװאַרטעַטעֶר בּעדײַטוּנג. 

און דושְׁעָממאַ? אָ, זי אִיז אַ געַבּאָרעֶנע העַלדין. זי װעט 
-זײַן אַ געטרײַעַר חבֿר, אַ דרײַסט אוּן. הײַן מײיהעל. צװאַמען. מיט אִיהם 
;װעַט זי אַרבּײַטען פֿאַר זײַעד הײיַמאַט, אוּן זײַ װעלעַן שטאַרבּעַן צוזאַמען, 
פֿיַלײַֿט,. אִין דעָם מאָטעַנט פֿין זײַן ויעג.. און זײַן זיעג מיז אונבּע: 
דיַנגט קומען. נאָט אוּן איטאַליַעַן! 

אוּנעֶרװאַרטעַט האָט אָנגעהוֹיבּעַן: צוּ קאַפּען ‏ אַ הענעַן, בשעת 
עָר אִיז ארמ אִין זײַן בּרוּדעֲר'יס פּרעַכֿטינען -הויז. דאָרט. האָט אִיהֶם 
בּעַנענעֶנט - די אויסגעפּוצטע; אָנגעבּלאָזענעַ- יול יֵעַ. זי האָט אִיהם 
;קאַלט אוּן העַפֿליִך בּעַנריסט. אַ רטוּר האָט. ניִט געװאוּסט װענען 
װאָס צוּ. רעדען מיִט דעַח דאָזיגער דאַמע מּיט'ץ- היַלצעחנעם: שמײיכֿעל 
אויפֿין געזיכֿט. אֵיהֶם אִיז דעריבּעֶר אַראָב אַ שמייַן פֿוּן האַרצען, ווען 
מעַן האָט דעַרלאַנגט צוּ מיטאָג. עָר האָט זיַך אױפֿנעהױבּען אוּן 


-- 'אִיך-װיַל הײַנט ! ניִט ‏ עֶפעַן- אִיךְ. װעָל אַוװעַקנעהן צוּ זיך- 
-- דוּ היטסט צוּ שטרענג אָבּ דעָם תּעניִת! האָט זיך אָבּנֹע= 
;הופֿעַן א רטוּר'ס בּהידעד, טאָ מאַס. אִיך יביִן. זכעָח, ‏ אַז די העסט 
נאָך קראַנק וערעֶן. 

-- אָה, ניַן ! נוּטע נאַכֿט ! 

אַרטוּר אִיז אַועָק צוּ זיך אִין ציִמעַר. דאָס אִיז געװען זײַן 
געליִעכּטער מוטער'ם צימעָר, דאָ האָט זי געַלעבּט, געקרענקט אוּן 
געשטאָרבּעַן. אִין װיַנקעָל אִיז געַשטאַנעַן אַ גהויסער צלם, אוּן פֿאַר 
אֵיהם. אַ. קליין לעמפּעלע. אוֹיפֿין טיש אִיז. געשטאַנען אַ װאַזץ מיט 
!א פֿרישען פֿײַלכֿענביקעט, ט, װעַלכּעַן .זי האָט ‏ שִׁטאַחק געליִעבּט. עִם 


אִיז געוועַן אקוראָט יאֶהרצײַט. נאָך. אַיִהר. אוּן. די אִיטאַליענישע. דיַע= 
גער האָבּען עִם ניִט פערגעסען. 

אַרטוּר האָט אָנגעזאָנט. מֵעַן. זאָל אִיֹהם. פֿריָה אופֿװעקען, 
עָר האָס זיך אַ נײַג געטהאָן צים צלם, אוּן האָט זיף געלענט שלאָ: 
פֿעַן אִין אַ ריהונער אוּן פֿריערליכֿער שטימונג. 

= עֶר האָט שטאַרק. געשלאַפֿעַן, וועַן עס האָט זיִך דערהערט אנ 

אוּנגעדּלדינער האַסטיגער קלאַפּ אִין טיד. 

-- סיַניאָריַנא, . סיַניאָרינאַ:-- האָט געחופֿעַן א דערשראַקענע 
שטים פֿון אַ מאַנספּערזאָן. -- שטעהט אוֹיף, אוּם גאָטעס װיַלען ! 

-- װאָס אִיז געשׁעהעֶן ? װעֶר אִיו דאָ? 

- דאָס בּיִן אִיך, אַייעֶר אַלטעַר דיַענער! שטעהט:ושע גיִכֿער 
אויף, אִיךְ בּעָט אַייך, װי גאָט אִיז אַייךְ ליעבּ! 

אַרטוּר האָט אוֹיף זיִך גיִך. אַרױפֿגעכאַפּט די קלײיַדעַר אוּן 
האָט געעַפֿעֲנט די טיָהר. ‏ אִין קאָריִדאָר. האָבּעַן. זיך דערהערש. שווע: 
רע טריט אוּן א קליַנגערײַ.. א רטוּר. האָט. : פֿערשטאַנען, אַז | דאָס 
זענעַן זשאַנדאַרמען. 

-- נאָך מיִר ?-- האָט עֶר קאַלט געפֿרעַנט. 

= נאָך אַײַך, סיניאָריַנאָ! אַיילט זיִך ! װאָס דאַרפֿט איהר בּע= 
האַלטעַן?. - קוקט זיך איין ! אִיך קען. 

-- אִיך האָבּ. ניִט װאָס צוּ בּעהאַלטען. 

עִם האָט זיך בּעַװיִזען דער ערשטער מוּנדיַר אִין קאָרידאָר. 
אַרטּוּר אִיז אַחוֹיס די זשאַנדאַרמען ענטקעגען. 

זײַ זענען גענאַנגען,. קליגגענדיג. מיט. דעִם געֲװעָהר ; אַ נאַנצע 
מחנה. דיענער. אִין. פֿערשיעדענאַרטיגע. צופֿעליגע קאָסטיּמען האָבּעַן 
זי בעגלייִט. 

ווען : סאָלדאַטעַן. האָבּען אַר מגערינגעלט אַ רטוּ ר'ן,. האָבּעַן 
זיך צוּם סוֹף פֿון דיזען. מאָדנעם צוּג. בּעװיִוען . הער בּעל-הבּית. מיט 
דער בעל:הבּית'שע. עֶר - אִין אַ. שלאָפֿראָק א אִין. פּאַנטאָפֿעָל, זי-- 

אִין אַ לאַנגען קאַפּאָט אוּן די האָר אִין צעפּלעך: עס קומט אָן דער 

צװײַטער מבּוּל, און . זײַ געהַעַן. פּאַרװײַז אִין ‏ תּינֹה. אָט קוּמען אָן 
אַלץ געהענטער אַ. פּאָר מאָדנע חיות".. די וועֶרטעֶר זענען אַרֹיף אַר? 
טוּר'ן אױפֿץ געדאַנק, װען עֶר האָט געקיקט אוֹיף די לעכֿערליכֿע, 
מאָדנע פֿיגוּרעַן. אַרטוּר האָט. זיִך ניט געקענט אַיינהאַלמען פֿון לאַ 
בֿעֶן, אוּן זי געסטאַרעט. מַעֲהַר ניִט צו קוקען אוֹיף יול ייס צעֶפלעָךּ. 

דעַר בּעל:הבּיַת האָט געפֿאָדערט, מעֶן זאָל אִיהם בּעװײַזעַן. די 
פֿעראָרדטנג . װעגען. אַהעסט. דער זשאַגדאַרמען:אַפֿיציִער. האָט אִיהם 
דערלאַננט אַ פּאַפיער, אוֹיף װעלכֿען עִם אִיז געוען. . אַנגעשריבּעַן 
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-װאוּ ‏ עִם 'האָט - געוואוֹינט. זײַן- ברודער. ‏ אונטעַרװעַנס האָט עַר זיך 
געַפטאַרעַט צוּ טראַכֿטעַן נוּר װעֶנען העליג:עזע זאַכֿעַן, װי עַם פאַסט 
:פֿאַר די גרויסע טעג פֿון דעַר לעצטער װאָך פֿאַר פּסח. 


אֶבּעֶר ‏ די געדאַנקען װעגען מאָנטאַנעַלײ און דושעם- 


מ אַ האָבּעָן זיַך בּײַ אֵיהם מאָדנע צונױפֿגעפֿלאַכטען, מאָנטאַנעַלי 

אוּן דו? עָממאַ זענעַן געֲועֶן יי נעַמעָר,- מאַר װעלכֿע עֶר האַט 

זיך געַבּוּקְט און פֿאַר ועלכע עֶר האָט. נרוים אָבּשײַ עַהאַט. עַר האָט 
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-געטראַכט װענען דעִם, װאָס פֿאַר אַ גהויסע ראָלע זײַ קענען שפּילען 
{ דעַם גודל פֿוּן זײַן פֿאָטעָרלאַנד, פֿוּן דעם א אִיטאַ לא שען 
פֿאָלק. פּאַד רע מוז װעֶרעַן ‏ אַנאָנפֿיִהתעַר, -אַנ אַפּאָסטאָל, אַ. נבֿיֵא. 
אַלע פֿיִנסטעָרע כּוֹהוֹת דאַרפֿעַן אָבּטרעַטעַן פֿאַ אֵיהם ; די נײַע בּע: 
שיצער פֿון דעַר פֿרײַהײַט װעַלען נעַבּעַן זײַנע פֿיִם דערמאָנעַן זיך 
אָן ד: אַלטע אָמתּעַ ‏ רעד פֿון יעװאַנעלצִם. אִין זײַעַר נײַעַר, אוּנ= 
עַרװאַרטעטעַר בּעַדײַטוּנג. 
אוּן דז שְׁעַממאֵ? אָ, ‏ זי אִיד אַ געַבּאָרענע העַלהין. זי װעט 
זײַן אַ געַטרײַעַר הכֿר; אַ דדײַסט אוּן. הײַן מײַדעל. צוזאַמעַן! מיַט אֵיהם 
;װעָט זי אַרבּײַטעַן פֿאַר זײיעַר הײַמאַט, אוּן זיַן װעלעַן שמאַרכּעַן צוּזאַמען, 
-פיְלײַכֿט, אִין ‏ דֹעָם מאָמעַנט פֿין ;זײַן זיעג. ‏ אוּן זײַן זיעג /מיז אוּנבּע: 
דיַנגט קוּמען. ‏ גאָט אוּן ‏ אַיטאַליֵעַן! : 
אוּנעֶרװאַרטעַט האָט אָנגעהוֹיבּעַן: צוּ קאַפּען ‏ אַ הענעַן, בּשעת 
עָר אִיז אַרײַן אִין זײַן בּרוּדעֲרים פרעַכטינ; גִן ‏ הייז. דאָרט. האָט אֵיהֶם 
בּעַגעגעַנט - די 8 1 מע.- אָנגעַבּ א יוּליֵעַ. זי האָט אֵיהם 
:קאַלט. אוּן. העַפֿליִך בּעַנריסט.. אַרטגּר. האָט: ניַט געואופּט װענעַן 
װאָס צוּ רעדען. מיִט דעָה דאָזוגער דאַמע מיִטץ הילצערנעם' שמייכֿעל 
אויפֿין געזיכט. אֵיהם אִיז דעֲריבּעַר אַראָבּ אַ שטײיַן פֿון האַרצען, ווען 
מעַן האָט דערלאַנגט. צוּ מיטאָג. ? עֶר ‏ האָט זִיִךְ. אויפנעהויבּען אוּן 
:געזאָגט : 
-- 'אִיךװיַל הײַנט ! ניט עַפּעַן. אִיךְ. װעָל אַועַקנעהן צוּ זיִך. 
-- דוּ היטפט צוּ שטרענג אָבּ דעָם תּעניִת! האָט זיך אָכּנע: 
;הופֿעַן אַרטוּר'ס ברידעד, טֵאָ מאַס- אִיך וביַן; זיכעת, אַז די װעסט 
נאָך קראַנק װעֶרעַן. 
-- אָה, גי גוּטע ‏ נאַכט ! 
אַרטוּר אִיז אַועָק צוּ זיִך אִין ציִמעֲר. דאָס אִיז געֲועֶז זײַן 
:געליעבּטעַר מוּטעֲר'ם ציִמעָר, דאָ האָט זי געַלעַכּט, געקרענקט אוּ 
געַשטאָרבּעַן.. אִין װיַנקעל אִיז געַשטאַנעַן אַ גהיסער צלם, אוּן פֿאַר 
יהם' אַ. קלייַן לעמפּעַלע. אוֹיפֿן טיש אִיז. געשטאַנען אַ װאַוע מיט 
פֿרישען א װעַלכֿען - זי האָט - שְטאַרק.. געליעפּט. - עֶס 


אי געוועַן אקּראַט יאָהרצײַט. נאָך. אַיִהר. אוּן. די איטאַליענישע. דיָע: 
גער האָבּעַן עִם ניט פֿערגעסען. 
אַרטגּרּ האָט אָנגעזאָנט. מֵעַן.. זאָל . אִיהם.. פֿריִה ‏ אױפֿװעקען, 
עָר האָט זיִך אַ נײַג נעַטהאָן צוּם צלם, אוּן האָט זיף געלענט שלאָ? 
פֿעַן אַיָן א רוהיגער. אוּן. פֿריִעדליַכֿער. שמיַמוּנג. 
= עֶר האָט שטאַרק. געשלאַפֿען, װען עִם האָט. זיָך דערהערט. אַני: 
אונגעדוּלדיגער האַפטיגעַר קלאַפּ אִין טיר. 
-- פיניאַריַנא,. סיַניאָריִנאָ! -- האָט. געחופֿעַן א דערשראַקענע 
שטים פֿון א מאַנספּערזאָן. -- שטעהט אוֹיף, אוּם גאָטעס װיַלעַן ! 
-- װאָס אִיז געֲשׁעָהעַן ? װער אִיו דאָ? 
= = דאָס בּיִן אִיך, אַיַעֶר אַלטעַר דיַענער ! שטעהט-זשע גיִכֿער 
אויף, אִיךְ בּעם אַייך, װי גאָט אִיז אַייך , 
אַרטוּר האָט אוֹיף זיִך ‏ גיִך. אַרױפֿגעכאַפּט. די קלײַדעַר אוּן 
האָט געעפעַנט. די. טיָהר. . אִין. קאַריִדאָר. האָבּעַן זי דערהערט. שוע: 
רע מריט. אוּן. א קליַנגערײַ. . א ר טו ר. האָט. : פּערשטאַנען, אַן , דאָס 
זענעַן זשאַנדאַרמען. 
| - נאָך מיָר ?-- האָט עֶר קאַלט געַפֿרעַנט. 
-- נאָך אַײַך, פיניאָרינאָ! אַיילט זיך! װאָס דאַרפֿט אַיהר בּע= 
האַלטען ?. - קיקט זיך אֵיין : אִיך קען. 
-- אי האָבּ נֹיִט װאָס צוּ בּעֲ האלטען 


עִם. האָט זיך כּעֲויִזען. דער עֶרשטער מוּנדיַר. אִין.. קאַריִדאָר. 
אַרטוּר אִיז אי די א רמעַן. ענטקענען. 
זײַ זענעַן. גענאנגען,. קליַנגענדיג. מיט. דעַם געַװעָהר ;. אַ נאַנצע 


מהנה. דיַענער 4 ר צופֿעַליגע. קאָסטיּמען. האָבֿעַן 
זי בּעגלייִט. 
װעַן די. פאָלדאַטען . האָבען אַרוּמגעריַנגעלט אַ רמ וּרן,. האָבּעַן 
זיך צוּם סוֹף פֿוּן. דיזען . מאָדנעם. צוּג. בּעויִזען. דער בּעל-הבּיִת. מיִט 
דער בעל-הבּית'טע. ער - אִין אַ. שלאָפֿראָק אוּן אִין. פּאַנטאָפֿעָל, זי-- 
אִין אַ. לאַנגען קאַפּאָט. אוּן די האָר אִין צעפּלעַך: .עס קומט אָן דער 
צװײַטעַר מבּוּל, אוּן . זײַ געהען פּאָרװײַ אִין. תּיבֿה. אָט קימען אָן 
אַלץ נעהענמער אַ. פאַר מאָדנע. חיות".. די. וועֶרְטעֶר זענען אַרוֹיף אַר: 
טבּרין אױפֿן ראנ וועַן עֶר האָט געקוקט. אוֹיף די. לעכערלילע, 
מאָדנע פֿינוּרען. אַרמוּר האָט, זיך ניט געקענט אַיינהאַלטעַן פֿוּן לאַ 
כֿעֶן, אוּן זיַך א עֶט. מַעֲהַר גיִט. צו קוקען אוֹיף יול ייס צעֲפלעֶך. 
דעב בּעל:חבּית האָט געפֿאָדערט, מעַן זאָל אִיהם בּעװײַזען די 
פֿעראָרדטינג . װעגען. אַהעסט. דער זשאַגדאַרמעַן:אָפֿיציִער. האָט אִיהם 
דערלאַננט אַ פּאַפּיער,. אוֹיף װעַלכען עִם אִיז געווען . אָנגעשריבען 
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דֹעַר בּעֲפֿעָהל צוּ אַרעַסטירעַן אַרטוּר בּעַרטאָן, דעַם סמורענמג 
פֿון פֿילאָזאָפֿיע. יגליֵעַ האָט אַ כאַפּ געטהאָן דאָם פּאַפּיִער, אִיד 
עִם געַשװיַנד דוּרכֿגעלאָפֿען מיט די אוינען אוּן אִין אָנגעפֿאַלען מ 
א כּעם אוֹיף אַ רט וּרין. : 

-- דוּ האָסט עֶס אַרױפֿגעװאָרפֿען אַ שאַנדפֿלעק אוֹיף אוּנזער 
משפּחה !. זיַך דעַרדיִענט טורמע מיט דײַן נאַנצעַר פֿרומקײַט! -- האָט 
זי געקריִצט מיַט די צעהנער. 

-- מאַדאַם, עָם אִיז ניִט עֶרלוֹיכּט צוּ רעדען מֹיט אַנאַרעַסטיַר= 
טעַן אוֹיף אַ פֿרעַמדעַר שפּראַך! האָט אִיהר אָבּגעהאַקט דער אי 
ציִער. זײַנע װעֶרטעַר האָבּען זיִך אָנּער קוים געהערש אִין דעם 
ענגלישע זיִדלערײַען, װאָס יוליע האָט געװאָרפֿען אויף עי 
קאָפֿ. | 

-- אַזוֹי. האָט מען עֶס געדאַרפֿט ערװואַרטען ! תּעניתיִם, תּפֿילוֹת, 
הײיַליגע מהשבות -- אוּן אָט װאָס הינטער דעָם אִז געַווען פֿעַרמאַס= 
קירט! אַ רטוּר האָט געװאָלט אַיינשטילעַן זײַן צובּוּשעַװמעע קרובֿה 
: אוּן האָט זיך געֲװועֲנדט צוּ די זשאַנדאַרמען : ,אִיךְ גלויבּ, מײַנע העַרען. 
אַז אִיהר װעָט ועַלעְן בעקיקען מײַנע זאַכֿען ‏ 

די זשאַנדאַרמעַן האָכּעַן אָנגעֲהוֹיבּען אַרוּמצושנאָרען אִין ציַמעַר, 
לײַעַנעַן אַרטוּרים בּריעף, דורכקוקען זײַנע פּאַפיערען אוּן צעטעלער. 
פֿאַנאַנדעַרעַפֿענען די קערבּ אוּן די קעסטלעך. אַ רטור אִיז געזעסען 
עטװאָס צוּטראָגען אוֹיפֿין בעט, אָבּעַר עֶר האָט זיִך ניִט פֿעַרלאָרען- 
די אוּנטעַרזוכונג האָט אֵיהם װעניַג װאָס בּעאוּנרוּהיגט. פֿעַרדעכּטינעך 
בּריִעף פֿלעַנט עֶר שטענדיג פֿעַרבּרענען, אוּן אוֹיסער צװיי, דרײַ האַלבּ= 

רעװאָלוציַאָנערע, פֿאַר דער רענירוּנג אונאַנגענעהמע ליִעדער אוּן דרײַ 

נומערן פֿון ,דאָס יונגע אִיטאַליַען" האָבּעען די זשאַנדאַרמעַן נאָרנישט 
געפֿונעַן אַזוֹינס, װאָס זאָל זי בּעלוינען פֿאַר זײיַער אַרבּײַט אוּן מיָה. 
צוּם פוֹף האָנּעַן די זשאַנדאַרמען געעַנדינט די אונטערזולונג אוּן האָ: 
אִיז געַװעַן שװעָר צוּ זעַננען זיִך מיט זײַן מוטער'ס ציִמער בּײַ דעַר 
בּעַן געכּעמעַן אַרט ר'ין אָנטהאָן דעם מאַנטעָל אוּן געַהן מיַט זײַ. 
אַרטוּר האָט געפֿאָלנט אוּן האָט שׁוֹין נעהאַלטען בּײַם אַהֹיפגעהן 
פֿין ציִמעַר ; עֶר האָט זיך אָבּעֶר אָכּנעשטעלט אוּנענטשלאָפען. אִיהם 
פּאָליצײַ אוֹיף די אוֹיגען. 

-- קען אִיך בּלײַבּעען אֵיין אױיגעַנבּליִק אַלײַן אִין צימער ? אִיהר 
זְעָהט דאָך, אִיך קעַן ניִט אַנטלױפֿעַן אוּן אִיךְ האָבּ ניט װאָס צוּ 
בּעֶהאַלטען. 

-- עֶס טהוט מיָר לײַד, עִס אִיז אָבּעֶר פֿעַרבּאָמעַן אִיבּעֲרצו= 
לאָזעַן אַרעסטיִרמע אַלײַן. 


שאט 


-- נוּ, אִיז אַלץ אֵיינֹס! 

עֶר אִיז צוּגעגאַנגעַן צוּם צלם, האָט אִיהם אַ קוש נעַטהאָן אוּן 
האָט געזאָנט שטילעַרהײיַד : ,נאָט מײַנער: גיב מיַר כּוֹה אוֹיסצוּהאַל: 
מעַן בּיין סוף וי | 

בּשעת עָר האָט זיך אױפֿגעהױבּעַן אִיז דער אָפֿיציער געַשטאַ: 
נעֶן בּײַם טיש און בּעַטראַכט מאָ נט אַנֹע ליַיס בּילד. 

-- דאָס אִיז אַייעֲרעֲר אַ קהֹבֿ? 
נַן, דאָס אִיז. מײַן עֶרציִהעֲר, דֹעָר נײַער בּיִסקופּ. פֿון בּרי- 
זיַגעלי. : 

אוֹיף די טרעפּ האָבּעַן די אִיטאַליענישע דיענער, אוּמעטיגע אוּן 
צוטראָגענע, געװאַרט. אויף ‏ אַ ר טדּרן. אַלע האָבּען אִיהם ליעב נעי 
האַט, וי זײַ האָכּען פֿריִהעַר געליִענּט זײַן מוטער, אוּן אִיצט האָבּעַן 
זײַ זיִך געַשפּאַרם אַרוּם אֵיהם, קוּשעַנדיג זײַנע הַעֲנד אוּן זײַנע קלײַדער. 

דעָר אַלטעַר דיענער אִיז אויך געַשטאַנען- דעַרבּײַ אוּן טרערען 
האָבּעַן בּענעַצט זײַנע גראָהע װאָנפען. פֿון די קרוביִם אִיז 'קײנעֶר ניש 
נעקומען זעַנענען זיך- זײיעֶר קאַלטקײַט האָט נאָך מעֲהל ‏ אוּנטערנע? 
שטױיכֿעַן די אִיבּעַרגעבּענהײַט אוּן צערטליכקײַט פוּן די דיִענעֶר. אַר: 
מוּרין האָט דאָס זעהר געֲריִהרט, אוּן עֶר האָט שטאַרק געַדריִקט 
די גראָבּע העַנד, װאָם זעַנען געווען צוּ אֵיהם אױסגעצוינעַן. 

-- זײַ געַזוּנד, בּאַטיסטאַ: טהו אַ קוּשׁ דײַנע קיִנדער פֿאַר 
- מיר! זײַט געֲזונד! בּעָט נאָט פֿאַר מיָר. זאָל עֶר אייך בּעַשיִצעַן. זײַט 
געזונד! זײַט געַחנל}. 

עֶר אִיז געַשׁוויִנד אַראָבּגעלאָפֿעַן פֿון די טרעפּ צוּם אַהֹסנאַנג: 

= אִין אַ מיַניט אַרּם זעֶנֹעַן נעֶבּעַן : טיר געבּליבּען. שטעהן אַ 

קופּקעלע שװײַנענדיַגע /מאַנסבּיַל. אוּן װײַנענדע פֿרויען, ועלכע האָבּעַן 
געקוּקט אוֹיף די אַװעקגעפֿאַהרענע. 


,1צ 


' אַרטדּר אִיז אַרײַנגעזעַצט געװאָרען אִין אַ. גהויסער מיַטעלאַל? 
טערליכֿעַר פעפטונג. דאָס לעבּעַן אִין /טורמע, לוט אִיהם אִיז אוֹים- 
געקומען,, אִיז געוועֶן צו פֿערלײַהען, הגם אִין זײַן קאַמער אִיז געֲווען 
פֿײַכט, הושנע אוּן פֿיַנסטער. די פֿערשטיקטע לופֿט, די מײַז, דער 
שװערער ריה האָבּעַן אִיהם װעניג װאָס געאַרט. דאָס עֶסעֶן אִיז געווען 
יט געשמאַק אוּן שלעכט, מעַן האָט אִיהם אָכֹּעֶר אָנגעְהוֹיבּען צו 
שיקען שפֿײַז פֿוּן דער היִם. אַרטוּר אִיז געזעסען אִין אַ בּעַזוּנדעֶר 
קאַמּעַר,. אוּן. האָט אַ לאַנגע צײַט ניִט נעקעֶנט דערגעהן פֿאַר װאָס 
מעַן האָט אֵיהם אַרעַסטירט, 


== אט == 


אַיינטאָל פֿוּן דעַר פֿריִה האָט אַ-פּאלדאַט. געַעפֿענט די מיר 
פוּן זײַן. קאַמער אוּן געזאָגט: 

-- זײַט אַזוֹיי גוּט! 

אַרטוּר אִיז געַנאַנגען מיִם זײַן בּענלײַטער דורֹף לאננע דוּנ 
קעֲלעַ שטינקענדע קאָרידאָרעַן. ‏ מעַן האָט אִיהם. אַרײַנגעפֿיָהרט אִין אַ 
גהוֹיסען, לײכטינען ציַמעַר. דאָרטען זענען נעבּען אַ טיש געזעסען. דרײַ 
מעֲנשׁעַן אִין מיִליַטעריִשע מונדירען. - דעַר. עַלטעסטעַר. צװיִשעַן זײַ, 
א יי פּאָלקאָװניק, עלעֲנאַנט געקלײַדעַט, האָט אָנגעװיזען אַר: 
טוּר'ן אוֹיף אַ שטוּהל אוּן אָנגעֲהוֹיבּען ד: אוֹיפפֿאָרשוננ. 

צוּם אָנהוֹיבּ האָט עָר בּײַ איהם. געפֿרענט. װענען- זײַן -נאָמען, 
זײַן עֶלטעָר, זײַן נאַציאָנאַליַטעט אוּן. האָט -די. תּשׁוּבוֹת. פּעַרשהיכּעַן. 
אַ רטוּ דין. אִיז. געװאָרען שדעקליך אוּמעטיג. פֿון דעָה גאַנצעַר פּראָ: 
צְעָדוּר.. נאָר פּלוּצלוּנג. האָט. אִיהם:דַעֶר -פּאָלקאָװניק. א פֿרעַג געטהאָן : 

-- אִיצט. זאָגט. מיר, - װאָס-װײיַמט אֵיהר װעגען העָם. ינגען 
אִיטאַליען"? 

-- אִיךָ-װײַם, אַז די געזעַלשאַפֿט ‏ גיִט אַהֹיס אַ צײַטוּנג. אוּן 
פֿעַרשפריַט אִיהם. אִין. אַיטאַליָעַן,. מיִט דעם צװעָק. אַהֹיסצוּהפֿען 
ד; בּעפֿעַלקעַרוּנג. אויף אַנאױפֿשטאַנד. אוּן. צוּ פֿעַרטרײַבּען די עסטרי= 
כֿישע סאָלדאַטען. פֿוּן לאַנד. 

--- אִיהר האָט. געלייַעַנט די: צײַטונג ? 

-- געוויִם,- מיַך ‏ אִינטערעסיָרט- די פֿראַנע. | 

-- וואוּ האָט אִיהר געַנוּמעַן די נומערן, וועלכע. מעַן האָט גע 
פֿונען. אִין. אֵייעֶר. ציִמער? 

-- דאָס קען אִיך אִייך ניִט זאָגען. 

-- -מעַן. טאָר. ניט. עַנטפֿעַרן :אי קעַן יט זאָגען";-- אִיה- 
זײַט מהוּיב צוּ עַנטפֿעַרן. | 

-- אִיך װיַל ניִט זאָנען, אוֹיבּ אִיהר עֶרלוֹיבּט ניִט צוּ זאָנעַן : 
אִיךְ קעַן ניט". 

-- אֵיהֵר ועט. הרטה. האָבּעַן, װאָס אִיהר רעדט -מִיֵש -מיָר אוֹיף 
אַזאַ. אופֿן --- האָט: זיִך דער פּאָלקאָװניק צוּהיצט. אַרטוּר האָט גאָר: 
ניִשט. געענטפֿערט, אוּן דעֶר זשאַנדאַרם האָט -פֿאָהטגעועִצט: 

-- מיַר האָבּעַן געֲנוֹיע ידיָעוֹת,. אַז אִיחר געַהעֲרט צוּ. דער גע 
הײַמעֶר. געועלשאַפֿט , דאָס. יוננע. אִיטאַליַען"-אוּן ;אַרבּײַט. דאָרט. זײַט 
זיַך בּעַמעֲר :מוֹדה אִין. אַלץ. . פֿאַר אַייך אַלײַן. װעַט -דאָס בּעַפעֶר זײַן. 
דעָם אָמת -װעֶלען ‏ מיַר . סײַ-װי דעַרנעֵהן,. אוּן אַיִהר -װעֶט זעָהען, -אַז 
עָם אִיז גאַנץ אוּנְנוציג. אַױנצושפּאַרען. זיך אוּן שװײַנען-. = -! 

-- אִיךְ שפּאַר זיִך ניט אֵיין ; װאָפ װילט אִיהר.פֿוּן מֹיָה? 


ערשטענם, וועָר האָט אַייך אַנ'אויפלעַנדער, אַיינגערעדט אַרײַנ= 
צוּטרעטען אִין דֹעָר געזעלשאַפֿט? 
-- קײַנעֶר ניט. אִיך בּיַן אַלײַן ‏ צונעשטאַנעַן צוּ אִיהר. 
-- אִיהר פֿיִהרט מיך פֿאַר די נאָז!-- האָט אַ נעַשרײַ געַטהאָן 
דער פּאָלקאָװוניק, פֿעַרליהעַנדיג דאָס געהוּלד . מעַן טרעט אַלײַן ניט 
אַרײַן אִין קײַן געזעַלשאַפֿט. װעַמען האָט אִידר געזאָנט װעַנֹעַן אַייעֶר 
בּעַשׁלוּם צוצושטעהן צוּ אִיהר? 
אַ שטיַלשװײַנעַן. 
װעָט אִיהר על זײַן אַזי פֿרײַנדליך אוּן עֶנטפֿעָרן מיַר? 
= -- נײַן, אוֹיבּ אִידר װעָט מיַר אוֹיךְ װײַטער פֿאָרלענעַן אַזעַל- 
פֿראַנען. 
אַרטוּר האָט געענטפֿעָרט. מיַט עקשנות. עֶר האָט יעֶצט פֿער: 
שטאַנעַן, אַז עַס זענען פֿאָרגעַקימעַן זַעהר אַ פֿוּלע אַרעסטעַן, װי אִין 
ליװ אָרנאָ, אַזֹי אויך אִין פּיִזאַ. עֶר אִיז געועַן אונרוהיג ועַנען 
דז שע ממאַ אוּן זײַנע אִינּריגץ הבריִם. 
פּלוּצלוּנג האָט דעַר פּאָלקאָװניק געפֿרעַנט : 
-- וועֵן האָט אֵיהר דאָס לַעֲצשׂעַ מאָל געזעַהֹעֶן דעם סטודעַנט 
בּאָללאַ, איידעַר אִידר זײַט אַװעקגעפֿאָהרען פֿון פּיַואַ? 
-- אִיךּ װײַם ניִט, װֹעֶר עֶר אִיז אַזוֹינם. 
-- װײ! אִיהר קענט ‏ ניט בּאָ לל אַן ? אִיהר מוּזש אֵיהם געװיִם 
קעַנעַן, א הויכֿעַר יוּנגער-מאַן, גלאַט ראַירש. - - עַר אִיד אֵייעֶר אַני 
אוּניוועֶרזיטעטס:הבֿר. 
-- אֵין אוּניװעַרזיַטעט זענעֶן דאָ אַ פֿולע סטוּדענטען, װאָס אִיך 
קעַן זײַ ניט. : 
בּאָללאַץ קענט אִיהר אָבּעָר בּעשטימט. טהום אַ קוק זײַן 
האַנדשריפֿט אִיהר זעָהט, אַיךְ קעַן עֶר זַעָהף נוש. 
דער פאָלקאָװניק האָט אִיהם נאַכֿלעסֿיג דעַרלאַננש אַ פֿאַפיער, 
אוֹיף װעלכֿעַן ס'אִיז פֿוּן אוֹיבּעַן געוועְן אױפֿגעשריבּעַן : ,פּראָטאָקאָלײ 
אוּן אונטערגעשריבּעַן דז שיַאָװאַנ: בּאָללאַ. דורכקוקענדינ דאָם 
פּאַפּיער, האָט אַ רט1 ר בּעַמעַרקְט זײַן אייגענעִם נאָמעַן. עֶר האָט 
פֿעַרואונדעָרט אױפֿגעהױֹבּעַן די אוֹינעַן אוּן געפֿרעַנט: 
- קען מען דאָם דוּרפֿלײַענען ? 
-- יאָ, לײַעַנט עֶס דורך, דאָס בּעַלאַנגט. אַייך אָן. 
אַ רטוּר האָט אָנגעהיבּעַן צוּ לײַעַנעַן-- די זשאַנדאַרמעַן האָ= 
בּעַן. שװײַגעדיג נאַכנעקיקש נאָך דעַם אוידרוק פֿון. זײַן געַזיִפֿט. דאָס 
פּאַפּיַער אִיז בּעַשטאַנעַן פֿון תּשׁוּבוֹת אוֹיף לאַננע פֿראַנעַן. פֿון אָנ- 
הוֹיכּ הָאָּעַן די תּשּׁוֹת געהאַט אַ פֿאָרמעלען כֿאַראַקטער. דערנאָך 


זעגען. געוועַן. אָנגעשריִבּעַן די ;װעַרטעַר: ,,צװישען הי, װעלכֿע זעַנען 
צוּ אוּנז צוגעַשטאַנעַן, אִיז געַוועֶן אֵיינער אַ יוּנגער עננלענדער אַרטוּה 
בע רט אָן, פֿון-אַ רײַכעַר משפּחה. פֿון. שיפֿס-אײגעַנטימעה".. 

דאָס בַּלוּט אִיז אַר ט וּרִין אַרײַן. אַיִן פּניִם.-בּאָיל לאַ האָט אִיהם 
אַהֹױיסגעַגעכּען + ב אָלל אַ.,. װעַלכעָר- האָט. אַלץ אָנגעפֿיִההֵט -אוּן ‏ אִיז 
נעשטאַנעַן בּראֵשׁ פֿוּן דעַר בּעַועַנונג! אַ רטבה--האָט אָבּגעלענט דאָס 
פּאַפּיער אָן אַ זײַט אוּן האָט אַראָבּגעלאָזען: הי אוינעןצוּ דער עַרד. 

צוּם סוֹף האָט עֶר אַ אַ שאָקעט געַטהאָן מיט'ן קאָפּ-אוּן- געַזאָנט : 

אִיךְ קעַן דעם מענשען ניִט! דאָ אִיז עַפֹּעָם אַ טעוֹת! 

-- נאַריִשׁקײַט! אַ. טעוֹת!. צוּ. װאָס װיִלט אֵיהֶה.זיִך אַלײַן שאָ- 
דען אוּן ניט רעדען װעגעַן דעם מענשען, װאָס האָט אַייךְ הַמ 
זעָהם אֵיהר, ‏ עֶר. האָט גערעדט פֿרײַ. 

אִין. דעם. פּאָלקאָווגיקים. שטימע. האָט זיַך געַהעהט. אַ א לױַכמער 
שפּאָט. אַרּטג ר האָט געשװיַנד א קוק . נעַטהאָן אוֹיף אִיהם. .סאִיוֹ 
אִיהֶם פּלוצלונג קלאָר געװאָרעֶן ‏ די זאַך, אוּןעַר. האָט אויסגעשריען 
מיַט כּעס: 

-- דאָס אִיו אַ ליענען !. דאָס ‏ פּאַפּיער -אִיז נאָפֿגעמאַפֿט! אִיהר 
װײַלט מיך -אַרײַנכֿאַפּען אִין נעֵץ. אֵיהר זײַט אַ עגר אוּן ;אַניאוום: 
וואוּרף! 

-- שטיל!. האָט . אַ. געַשרײַ.;נעַטהאָן -דעֲרּ פּאָלקאָװניִק,. אוי8: 
שפּרינגעַנהיַג. פֿון - גריַמצאָרן.- דעַרנאָך. האָט עֶר.;געהײיסען אַרײַנזעצעַן 
אַר טוּ ר'ן אִין קאַרצעַר פֿאַר זײַן העזה. 

דעַר. קאַרצעַר- אִיַו. געװען- אַ ענּעע,. נאפע,.-שמוציגע. לאָך ‏ אִין 
אַ קעלער. װעַן מעַן האָט אַ ר טור'ן אַרײַנגעװאָרפֿעַן אַהין. אוּן ‏ פֿעַר- 
מאַכֿט. הַיַנִטְעָר. אִיהם.די.-טיָר,. האָט עֶר געַמאַפֿט.:הּרײַ. מתיט פֿאָראוים, 
מיט אויסגעַשפּרײַטע. העֲנד.. אַ. שוידער- אִיז אֵיהם דוּרך: אִיִבּעהץ לײַבּ, 
וועֶן.-עֵה. האָט. אָנגעריִהרט. מיט. די פֿינגער. הי. שטינקענדע, -גליצינע 
װענד. : 

;דער לאַננעַר טאָג האָט זיַך געצויגען אִין השך אוּן-פֿעַרצװײַפֿ? 
לונג, אוּן עֶר האָט. פֿעַרלאָרעַן; העם-.השבּוֹן-. פֿון. דעה. צײַט. אויף 
מאָרגעַן פֿריָה, װוען. די טירהאָט -זיִך --אוופֿגעעפֿעָגט;.מיט אַ -מקרים, 
די מײַז זעַנעַן זיִך צולאָפֿעַן מיִט. אַ. קװיַטשעהײַ פֿעֲרַבּיַ.-אִיהם,, אִיז 
אַ רטו ר אױפֿגעשפּהינגען. אִין-אימה: זײַן..האַרץ האָט-היַלד געקלאַפּט, 
אִין. די אויעֶרן. האָט - שטאַרק.-געקלונגען,.-פּונקט -װ!ָ-מען. װאָלט אִיהם 
געהאַלשען.-אִין -דעַר -פֿיִנסשעַרניש- גיט -שעהץ, נאָר.הַרשיִם לאַנג. 

דַי טיָר. האָט זי געעָפֿענט. -עַם-אִיז אַרײַן. דער הוֹיפט-אויפֿזע= 
הער מיַט אַ שטיקעל ריש אוּן. אַ קרוג װאַסער. אַרטוה אִיו גע 
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זועַן זיכער, -אז דער. אױפֿזעהער יז געקומען. אַהֹיפלאָזעַן אִיהם אוּן 
האָט געַשטעלט אַ טריט פֿאָרװעַרטם, נאָר אֵיידעֶר עֶר האָט נאָך נע- 
האָט צײַט. צוּ עפֿעַנעַן. דעֵם מויל, האָט אֵיהֶם. דער. װעַכטער. דערלאַנגט 
אִין האַנד. דאָם בּרוֹיט אוּן װאַפעַר, האָט זיך אוּמגעקעֲהרט. אנּן. אִיז 
אַהוֹיס,, גיֵט זאָגענדיג. קײַן. אֵיין. װאָרט. די מיַר אִיז. װיעדער פֿעַרשלאָ= 
שען געװאָרען-. - 
- = אַרְטוּר האָט אַ טוּפּע נעַטְהַאָן מיט'ן. פום. דאָם עֲרְשִׁמֹעַ מאָל 
אִין לעַבּעַן האָט עֶר דערפֿיִהלט אַ װיַלדעַן צאָרן. לכ מעג האָט 
מען. אֵיהֶם געפּײַנינט -מיִטן קאַרצְעַר. לסוֹף, אויפֿן. דריטעַן טאָג אִין 
אָבעֲנד, אִיז געַקוּמעַן דער װעַכֹטעַר מיִט אַ פאלרא אַט אוּן האָט אַיָהם 
אַרוֹיפגעֲפֿיהרְט פֿוּן. דעם . פֿערשטיקטען קכֿר. אַרטוּר אִיַז געַנאַננען 
אויף די טרעפּ מיִט אוּניכערע. טריט,. שאַקלענדיג זיַך. װי. אַ. שְׁכּוֹרעָר. 
װען עַר האָט. זיך. אױפגעהויבּען ‏ אויפֿין לעצטען שמאפנל האָט עָר 
זיִך. געַנוּמען װאַקלען אָנּן אִיַז. שיַער ניט. געפֿאַלען, װען דעַר װועַפֿ: 
טעֶר װאָלט אֵיהֶם. ניַט א יי א אַקפעַל. א האָט. פֿעָה 
לאָרעַן דאָס בּעװאוּסטזײַן. ועַן עֶר אִיז נעַקוּמעַן צוּ. זיִ, הַאָט עַר 
דעַרזעֲהעַן, אַז עֶר געפֿינט זיך אִין אי זעַלבּעַן ‏ צִיְמַעֶרַ, ואוּ מען 
האָט אֵיהם דאָס עֶרשׁטְעַ מאָל אויסגעפֿאָרשט. 

אַ,. הַעֲרֶר ב עַרט אָן :- האָט ‏ געַזאָנטְ עה פּאָלקאָו הנק 

= אִיךָּ האַף, אַז. מיִר. װעלעַן אִיִצט. רוּהיג העדען.. ט,. װי. אִיז 
אַייך נעפֿעַלען דער קאַרצעַר? 

אַרּט1 ר האָט-אָ. קוּק- געטהאָן. אופֿין. פּאָלקאַװניַקים, פּניִם, װאָס 
;האָט אע כֿעלט,. אוּן. אֵיהם האָט אָנגענוּמעַן א װיַלדעָר פֿעַרלאַנג 
אָנצופֿאַפּען 8 אַרץ נאָרגעל דעַם פֿראַנט מיִט די נראָהע בּאַקעֲנבּאַרדען 
אוּן ‏ צורײַמען אֵיהם אוֹיִף . שמיקלעָךָ.. דער. ּאָלקאָװניִק,. װײיַ עַם װײַזט 
אוֹיס, האָט דאָס אוֹיך בּעַמעֶרקט, ר עֶר. האָט. גלײַך. אומגעבּיִטעַן 
דעָם..טאָן. אוּן.האָט אָנגעהוֹיִבּען. די אוֹיספֿאָרשונג,, זאָגענדיג: 

-- מיַר ‏ װעַלען װיַעדעֶר אָנפֿאַנגען . פֿוין. דאָס, . אוֹיף װאָס, מיר 
;האָבּעַן זיִך דאַמאָלסט אָבּגעשטעלט. קומט צום שכֿל אוּן זאָגט אַלץ 
אָפֿעַנהעַרציג.. זָאָנט מיַר פֿריהעַר. פֿוּן - אַלץ, װי לאַנג ײַט אַיָהר נֹעַ= 
װוען בּעַקאַנט מיט ב אָָלל אַין ? 

-- אִיך האָבּ אֵיהם. קיינמאָל. ניִט, געזעֲהען , אִין. לעבּעַן. אִיך 
װײַם װענעַן אֵיהם קיין זאַך. נים. 

טאַקע ? מאָ אָפֿשר. קענט אַיהר. אַ א ר מיט דעַם נאַ: 
מע קאַהל..ביני?-- דאָם. אִיז. געֲוועַן. אָלטוּרים אַ מיטאַרבּײַטעַר 
אין דעַר געזעַלשאַפֿט. 

= אִיך; האָב.. קײינמאָל װענען, אַזאַ. מעַנשען נאָר. נים. געהערט. 


-- אַ מאָדנע זאַך! נו, און פֿראַנצעַסקאַ נעַרריל ‏ 

-- צוּם עֶרשטען מאָל הער אִיךְ אַזאַ נאָמען. 

טהוט נאָר אַ קוּק אוֹיף דעם בּריעף. עֶר אִיז נעשריבּעַן מים 
אַייַעֶר האַנדשריפֿט. ' 

אַרטוּר האָט נאַכֿלעסיג אַ קיק געַטהאָן אוֹיפֿין בּריִעף אוּך 
האָט אִיהם אָבּגעלענט אָהן אַ זײַט. 

-- אִיהר דעַרקענט דעם בּריִעף? 

-- גײַן -- 

-- יאִיהר לײַקענט, הײַסט דאָס, אָבּ, אַן דאָס אִיז אֵייעֶר האַנר? 
שריפֿט ? : 

-- אִיך ליַקען קײַן זאַד ניט אָבּ, אִיך געדענק ניַט. העַמאָלם 
האָט אִיהם דעֶר פּאָלקאָװניִק געַנעבּעַן אַנאַנדער בּריעף אוּן געפֿרענט - 

-- פֿילײַט געַדענקט אִיהר, װאָס דאָס אִיז פֿאַר אַ בּריעף? 

אַרטוּר האָט געװאוּסט, אַז דאָס האָט עֶר געַשריבּעַן דעם 
בּריִעף אִין הערבּסט זײַנעם אַ הכֿר, עֶר האָט אָכֹּעָר רוּהיג געעַנטפֿערט - 

-- ניַן ! | 9 

-- אַ יי אי זכּרוֹן האָט אִיהר. 

-- אִיך האָבּ פֿון שטענדיג אָן דעַם פֿעַהלעַר. 

-- ניִט שׁוֹין אע מיר האָט. געַראַדע איינעַר פֿוּן אַייערע פּראָ- 
פֿעַפאָרען געַזאָנט, ‏ אַז מען האַלט אַייךְ פֿאַר זעֲהר אַ קלונען אוּך 
פֿעַהיגעַן סטוּדענט. 
| ---- אֵיהר קוּקט מן הסתּם, אויפֿין שכּֿל פֿוּן פּאַליצײַאַישעַן 
שטאַנדפּוּנקט. די פּראָפֿעַסאָרעַן פֿון אוּניװעַרזיטעט געבּהיכֿען דאָם 
װאָרש אִין אַנאַנדעַר זין. 

דעֶר פּאָלקאָװניק אִיז אִין כּעס געװאָרען, אוּן האָט מיַט אַ נֹע= 
מאַכֿטעַן שטאָלץ געַזאָנט : 7 

-- אִיהר פֿעַרנעַסט זיך װיִעדער װאוּ אִיהר האַלט ; זײַט װיַסען, 
אַז אִיךְ האָבּ אַ פֿעסטען בּעװײַז, אַז אַייניִנע פֿון די וננע לײַט האָ: 
בּעַן זיך בּעַשעֲפּטינט מיַט אִיבּערפֿיִההען אונלענאלע בּיִכֹעֶר. זאָנט 
מיָר, װאָס אִיז אַייך װעַנעְן דעִם בּעַװואוּפט? אִיךְ װאַרט אוֹיף אַנ= 
עֶנטפֿעַר פֿוּן אַייך. 8 

-- אִיךְ האָכּ נִיִט װאָס צוּ עַנטפֿעַרן. - / 

-- װיַלט אֵיהר, הײַסט עַס, ניִט עַנטפֿעָרן ? 

-- אִיך װעָל אַייךְ קײַן זאָך ניט זאָנען. 

-- אוֹיבּ אַזוֹי, װעָל אִיךּ אַייך. װיַעדער אַװעקשיקֶעֶן אִין קאַר 
צער אוּן האַלטען דאָרטען אַזוֹי לאַנג,. בּיִז װאַנען אִיהר װעָט ניִט 


קומען צום של אוּן - װעָרען אַ בּיִסל אָפֿעַנהערצינער. אוֹיב איה 


וועָט זיִך ניִט אויפֿפֿיִהרען רוּהיָג, ועלעֶן -מיַר אַייף פֿערשמיִדען אִיך 
קייטעַן.- : | 
-- מהוט, - װאָס אֵיהר װיִלט!--האָט אַ רטוּר געזאָנט. --צרּ 
װעַט אָבּעַר דער ענגליִשער געַזאַנדטער עַרלוֹיבּעַן, אַזוֹי צו בּעֲנעֵהן זיַך' 
מּיַט אַנעַנגליִשעַן אוּנטעַרטהאַן, ניט האָבּעֲנדיג קײַן שׁוּם בּעװײַז פֿוּך 
זײַן פֿעַרבּרעַכעען- דאָס דאַרף עֶר בּעשׁליִסען. 

נאָך אַ לאַנגעַן געַשפּרעֲךְּ האָט מען אַ רטוּרץ אָנּגעַפֿיִהרט 
אִין זײַן קאַמעֲר. עֶר האָט זיִך אַ װאָרף געַטהאָן אִין בּעט אוּן אִיז 
אַוֹי געבּליבּעַן ליגען בּיַז אִין דֹעַר פֿריָה.. אַזוֹי אִיז עַר אָבּנעֶועפּעך 
נאָך אֵייניגעַ װאָכֿען, טראַכֿטעַנדיג אוּמזיסט װעַגעַן קריסטוּסעס געֲדוּלדי 
אוּן עניות, װי נאָר מעַן פֿלעַנט בּרעננען אַ רטורין צום פֿעַרהעַר, װי 
נאָר עֶר פֿלעַנט דערזעהען דעָם פּאָלקאָװניק מיִט די. אויס:עפוצטע 
װאָנטעַן, פֿלעַנט זיך גלײַך אױפֿהױבּען אִין אִיהם אַ גאַנצֹעֶר שטורם, 
אוּן עַר פֿלעַנט העזה'דיג עֶנטפֿערן אוֹיף דעם זשאַנדאַרם'ם פֿראַגעַן. 
עֶר האָט געװאוּסט, אַז מעַן שפּיאָניִרט אִיהם שטאַרק נאָך, אוּן דעל 
מאָנעַנדיָג זיַך, אַז די אַרעַסטיַרטע ניִט מעֶן טרינקען בּעַלאַדאָנע, אוּן. 
מעַן פֿעַרשרײַבּט דאָס, װאָס זײי רעדען בּשעת זײַ װעַרעַן צומישט,. 
האָט עֶר בּיִמלעַכֿװײַז אָנגעהוֹיבּעַן מורא צוּ האָבּעַן צוּ עֶסעַן אוּן טרינ: 
קעַן. װֹעָן אַ מויז פֿלעַנט פֿעַרבּײַלױפֿען. פֿעַרבּײַ אִיהם, פֿלעַגט עֶר- 
אױפֿשפּריַנגען,. בֿעַדעַקט ‏ מיַט אַ קאַלטען שװײַם, עָר' פֿלעַנט צוּצי= 
טערט װערעַן פֿון. דעם געדאַנק, אַז עַמיצעֶר אִיז בּעָהאַלטעַן אִין צי=. 
מער אוּן האָרֿט אִיהם נאָך- עָר אִיז. געװאָרען אַזוֹי. נערוועז, אַז עה 
האָט װיַרקליך געַקעֶנט אַרײַנפֿאַלעַן צוּליַעבּ דעָם. דאָס שרעקליכסטע 
אִיז געוועַן דאָס, װאָס אֵיהם האָט זיִך געַדוכט, אַז זײַן גלױיבּען טרעמ 
אוֹיךְ אָבּ פֿון אִיהם. : 

זײַן אַיינצײַנעַר טהײַסט אִיז נעֲוועֵן דער" הױפּט-װעַכטעַר פֿון 
טוּרמע. דאָס. אִיז נעֲוועַן א קלײַנעשקער, גראָבּיִנקער. אוּן פֿליפֿעש- 
װאַטער זקן.. פֿון אָנהױֹיבּ. האָט עָר זיך געַסטאַרעַט צו' מאַכֿען ‏ 8 
שטרעננע מינע, אֶבּעַר בּיִסלעַװײַז האָט זײַן געַבּאָרענע גוּטמוּטיגקײַט 
גוֹבֹר געװֹעֶן די פּראָפֿעַסיאָנעלע שטרעננקײַט אוּן עֶר אִיז געװאָרען אַ: 
פֿערמיַטלעַר צוישען די קאַמערן פֿוּן די אַרעסטירטע. 

! אֵיינמאָל אִיז דער װעַכֿטעַר אַרײַן צוּ אַ רטוּרץ אִין קאַמעַר 
שמאַרק בּרונזידינ. אוּן. האָט אָנגעֲהוֹיבּען. אױפֿצילענעַן זײַן דעקע. ?= 

-- װאָס אִיז געַשׁעֶהעַן? האָט אַ רטור. געפֿרענט. -- מען 
פֿיִהרט מיך אִיבּעֲר. אִין אַנאַנדַעַר קאַמעָר? 

= נײַן, מען בּעַפֿרײַט אַייךְ, -- דאָט שטרענג נגעעַנטפֿעָרט דער- 
- װעַפֿטער. 


-- מעַן . בּעַפֿרײַט. מיך 1 הײַנט ! גאָר ;אִין. גאנצען ! 

דעַר אוֹיפֿגערעַנטער אַדטגר האָט אָנגעכֿאַפּט דעם װעכּטעַר 
!פֿאַר'ן האַנד. יעָנעָה האָט אֵיהם אָבֹּעָר-מיַט כּעס אָבּנעשטויסען פֿוּן זיך. 

-- װאָס אִיִן מיט אַייך ?-- האָט אַ רטוּר. געַפֿרעגט. -- צוּ . דען 

ילאָוט. מעַן אוּנז. אַלעמען -אַרוֹים.? 

אַנשטאָט אַנעַנטפֿעַר האָט. דעָר. װעכטער-עפּעם א מירמעל גע 
:שהאָן. מיט. פֿעראַכּטונג. : 

-- װאָס אִיִז ‏ מִיִט . אַייך?-- האָט אַ רמז ר געזאָנט, -- אומזיסט 
זײַט. אֵיהֵהַ אוִֹף. מיָה.-אִין כּעם, -װאָרום; אִיך. על זיך.-אַלץ. איינם 
ציט- בּעֲלייְדונעַן.. אִיך. װיָל װימען,, װאָס אִיז.מיש די -אִיבּרונע. 

---מיָט ‏ די אִיבּריגע?-- האָט. דער -װעַכֹטעַר -אַ בּרוּם הא 
ניט. מיט -בּאַ לל אִין. דענק -אִיך. 

--- מיָט. בּאָ. ליל אַין און מיט הי אַנדעָרע. | 

-- -נו, - אִיהם. נַעַכּעֶך װעט. מעַן -געוויִם אַזוֹי. גיך -גיט +אַ הי 
זעַן,. װוען זײַנעֶר -אַ;חכֿר האָט אִיהֶם. אַלוֹױסגענעכּעַן.-אוּאוּ-או+.-- 
אַ חפֿר :האָט. אִיהם. אַרוֹיס;עגעבּען +-אָט אַ שרעַק! . 

אַ רטוּר'ס. אוֹיגעַן האָבּעַן ‏ זיִך פֿאַנאַנדעהגעַעַפֿעֲנט. פֿון כּעס. 
דעֶר. װעַפֿטעַר. האָט זיִך .געשׁוינְד. אַ קַעָהה. געַטהאָן. צוּ אַיִהם. 

-- יט אִיהַר -הען.-האָט אֵיהם.-אַרױסגענעבּעַן 2 

-- אִיך ?- אִיהר. זײַט מסתמא. פֿוּן זיַנעַן אַראָבּ! | 

-- בּאָ לל אַין. האָט. מעַן. געכטען..אוֹיפֿץ. פֿעלהער. געזאָנט,. אַו 
טאַק;. אֵיהר האָט איהם אַהויסגעגעבּען. אִיךּ.בַּיִן. זעהר. צופֿריעהען, װאָס 
ניִט.-אִיהר- האָט. דאָס געַטהאָן. . אִיך האָבּ אי שמענהיג געהאַלמען 
פֿאַר אַ נאָרעַנטליכֿען מעַנשעַן. קומט. מיט- מיר!-אַד טוה אַז געֲנאַנְף 
גען נאָכֿץ װעַרטעֲר אוּן האָט אָנגעֲהוֹיבּעַן משער צוּ זײַן. 

--- די זשאַנדאַרּמעַן האָכּעַן געויס-געזאָגט..בּאָ ל'ל אַין, אַז אִיךְ 
האָב אֵיהם. אַרוֹיסגעגעֲבּעֵן,-זײַ-האָכּעַן -דאָך מיר אוֹיך געזְאָגְט די זעל- 
בע זאַך- אִיך מײיַן, אַו בּאָללאַ אִיִז- ניט אַזאַ נאַר, עַר זאָל. זײַ 
צלויבען. :6 : | 
-- אַזוֹי,. אִין דאָם מיט אַנאָמת.-אַנ'אױיפגעַטראַפֿטע זאָך2--האָט 
דעֶר װעַכטעַר אצ אִיךְ װעָל ראָס זאָגעֶן ב אָ ל'ל אַין. -אִיהר. פֿעָה= 
שטעהט אָבּעָה, אֵיהם. האָט מעֶן. געזאָגט, -אַז-אִיהה.הָאָט. אִיָהם אַרוֹיס= 
געֲנעבּעֶן. צוּליִעב אע רזפֿט, װײַל אִיהר בּויִדע. האָט. כּלומר'שט גע: 
ליִעבּט אֵיין.-אוּן . דאָפּועלבּע ‏ מײַדעל, 

דאָס אִיז אַ ליִענעַן! האָט אַ רטוּה אִיבּערגעיהור'ש. די װֹעָה- 
מַעֶר -מיט. אָבּגעהאַקטעַךָ. פֿעַרשטיקטעַר -שטיִם.. אַ. שְׁרעָק האָט צוּ. 
טױפֿגעשמיִרט אַלֹעַ זײַנץ גליַעדעַר. עֶר האָט זיִך דערמאָנט אָן העָם, 


1 


טעֶר האָט זיַך -מתודה -געֲווען. +- :דאָס זעַלבּע. מײיַדעַל. . -. אֵײפֿער- 
מוּכט . . . װײ אַזוֹי האָבעַן זײַ דאָס געקעֶנט װיַסען + 
--װאַרש -אָ װײַלע, - יוּננעָרמאַן, -- האָט דער װעַפּטעַר. געזאָגט, 
-- אִיך? װײַם; - אִיהר. זײַט. דאָך- אַ קאַטוֹיליַשעַר, : האָט! איה 
:אָפֿשר עֶפֹּעָם דערצעהלט דעָם גלה בּײַם מתודה זײַן זיִך? 
- דאָס קעַן -ניט זײַן! האָט אַרטוּר אַ געֲשריַ געַטהאָן. 
! = אֵיהר זײַט ניַט דער -עֶרשטעָד לײַפֿטגלױבּיַנעַר,. װעַלכער אִיז 
!אוֹיף אַזאַ אוֹפֿן דוּרכֿגעפֿאַלעַן. אִיצט רערט מען אַ פֿולע װעַנעַן אָ 
יגלה פֿון פּיַואַ, װעלכֿען אֵינינע פֿון אַייעֲרע הבֿריִם האָבען עֶנט- 
דעָקט, 'אַז עֶר האָט זײַ פֿעַרראַטען. זײַ האַבען שׁוֹין לאַנג אָבּגעדריקט. 
:אַז עָר אִיז אַ שפּיאָן. 
אַרטוּר אִיז געבּליבּעַן שטעהן אָהן בּעֲועגוּנג, קוקענדיג פֿאָרי 
יאוֹים מיט אַ דרײַמטען בּליק. 
דער װעכטער האָט, געעפֿענט, אַ טֿיַר אוּן האָט אֵיהֶם אַרײַנגע- 
ילאָזעַן אִין דעָם זעלבּען , ציַמער,, וואוּ. מען האָט אַיִהם פֿריִהעֶר אוֹיִם- 
-געפֿאָרשט, 
- == אַ, גוּטעֶן מאָרגען, מיַסטער בע רט אָן!-- האָט געזאָגט דער 
יפּאָלקאָװניק מיַט אַ. שטײַכעל, אויסשטעַלעֶנדיג. די צעהנער. -- עֶס אִי 
דאָ אַ פֿעַראָרדנונג, מעַן זאָל אַייךְּ בּעַפֿרײַען. זײַט אַװֹי. נוּט אנן 
-שרײַבּט אוּנטעַר דאָם פּאַפּיער. 
אַרטוּר אִיז צוּגעַנאַנגען צוּם טיר אוּן האָט געזאָגט. מיט אַ 
פֿעַרשטיקטעַר שׁטיִם: 
== אִיך װאָלט. געװועלט װיסען, - װער. האָט. מיך אק 
דער פּאָלקאָװניק האָט. אױפגעהויבּעַן. זײַנע -בּרעמען . מיט 
שמייכֿעַל. 
-- אֵיהר קענט.-דאָס. ניִט. מרעפֿעַן 2. 
ארטוּר. האָט אַ. שׁאקְעָל געטהאָן ‏ מיט'ן קאפ 
דער פּאָלקאָ װניִק האָש מיִט העפֿליִכֿעַר.פֿערוואונדערוּנג אוֹיסגע? 
שטרעקט. זײַנע. הענד, 
= קענט אִיָהר דאָס.טאַקי. נַיִט טרעפֿעַן. בּשׁוּם אופֿן ; אִיהר אַלײַן 
האָט דאָך זיִך אַרוסגעגעבּעַן : װעֶר אַחוּץ אַייך קען װיסען אײַעֶרע פּערזעַג- 
לכ ליעבּע:עניניִם. סיא 
אַרטוּר האָט זיך אָצּגעֲקעָהרט אָן אַ זײַט. אוֹיפֿין װאַנד. אִין 
געַהאַנגען.-אגרויפעה. הילצעַרנעָר. צלם.. דְעָם יּננליַנגם. אוֹיגען האָבּעַן 
זי לאַנגזאַם געֲוועַנדעָט צוּ אִיהם אָהן געַבּעַט אֵינים בּליִק - נאָר מיָמ 
פֿעַרואוּנדעתנג -פֿאַד. אַזאַ. געדוּלדיגען . גאָט. ניִט. שוין-ושע האָט עֶר 


קײַן-דונערץ ניִם, צוּ טרעפֿעַן דעם גלה, וועַלכֿעָר האָט פֿעַרראַטען דעָם 
.סוֹד פֿון זײַן ודוי. 

דער פּאָלקאָװניִק האָט אִיהם געַנעבּען אונטערשרײַבּעַן זיַך, אַז 
עֶר האָט בּעַקוּמעֶן זײַנע פּאַפּיערען. ‏ עֶר האָט געַזאָגט, אַז עֶר אִיז אִיצט 
זעהר פֿעַרנוּמען מיט דעד דיעלאָ פֿון. דעםמשוגעַנעַם בּאָללאַ, װעֲלכעה 
װעָט. שטאַרק לײַדען פֿאַר זײַן פּאָליטישע טהעַטינקײַט. אַָרטגּר האָט 
געשווינעֶן,. זיך אוּנטעַרגעשריבען, . צונענמען די פּאַפיַערען,. אַרוֹים פֿון 
טוּרמע, . מאַשיִנעל אַריִבעַרגעפֿאָהרען אִיבּערץ. טײַך, אוּן. אַז עֶר- אִיז 
אַרײַן אִין. שטאָדט, האָט עֶר מיט אַ מאָל דעהועהען ‏ רז שׁעַמ מאַין, 
אִין אַ פּראָפטעַר קלייָד אוּן. אֵין. אַ שטהיענעָם הוט.. זי האָט אויםנץ= 
שטעלט בּייִדע העַנד אַנטקעגען. 

-- אַרְטוּר! אִיך בּיַן אַזוֹי. גליַקליך + אַזוֹי נליקליך 1 אַיִךּ װאַרט 
שוֹין אַ גאַנצע האַלבּע שעה אוֹיף דייך. מעַן האָט מיָר געזאָנט, אַז מען 
װעָט דיַך אַרויסלאָזען פֿיַער אַ זײַנער. | | 

אַרטוּר האָט געקיקט אוֹיף אִיהר מיִט װיַלדען שרעק אִין די 
אוינעַן אוּן האָט געַמאַכֿט זעהר אַ מאָדנעם אַיינדרוק. 

דערשראָקען פֿוּן זײַן השכ'דיגען אוֹיסועָהן, האָט אִיהם ד ו שׁעַ מ 

מ אַ אָנגענוּמעַן פֿאַר'ן האַנד אוּן האָט װײַך געזאָנט: 

-- העֶר, מײַן פֿרײַנד ! דוֹ נעהמסט זיך צופֿיַעל צוּם האַרצען אִפו 

די פֿעַרפֿלוכֿטע זאַך. 
-- װועַנעֶן װאָס רעַדסט דוּ?-- האָט עֶר געפּרענט מיַט אַפֿעַר- 

שטיקטען קול. 

וועַנעֵן בּאָללאַיס בּריעף. עֶר האָט געשריבּעַן, אַז דוּ האָסט 
דעַרצעהלט װעַנען זײַנע קאָנטרעבּאַנד אוּן אַז די בּיסט שולדיג אִין 
זײַן אַרעֶסט. ‏ דאָס אִיז דאָך, אָבּעָר, נאַרישקײַטען ! אִיך בּיַן געקומען 
אָנזאָגען דיַר, אַז בּײַ אונז אִין נרוּפע גלויבּט אוֹיך קײַנער ניט אִין דעם. 

- -- דז שֹׁעַ מ מ אַ: דאָס אִיז דאָך אֶבֹּעֶר ריכֿטיג ! 

זי האָט זיַך פּאַמעליך אָבּגעריקט פֿון אִיהם אוּן אָבּנלשטעֶלט זיַך, 
אַזוֹיי װי אַ בּליץ װאָלט זי געטראָפֿען. 

-- יאָ, האָט אַ רטוּד אִיכּעַרגע'חור'ט - אִיךְ האָבּ װעֶנען דעם 
דערצעהלט אוּן אָנגעפֿעַן זײַן נאָמען. -- נאָר גאָט מײַנער, װאָם זאָלען 
זײַ טהאָן. עֶר אִיז אָבּעֶר מיַט אַמאָל געַקוּמעַן צוּ זיִך אוּן האָט דער 
זַעֲהעַן אַ טויטשרעק אוֹיף ד זשׁעַ מ מ אַיס געַײיַפֿט: יאָ, זי מיּן אודאי 
מײַנען. 

-- דזשעַט מאַ: דו פֿעָרשטעהסט ניִט : האָט עַר געָזאָנט, צונע= 
העַנדיַג נעהעַנטער צוּ אִיהר. 

זי האָט זיך אֶבֹּעֶר אָבּנעֶרוּקט פֿין אִיהם טיט אַ שאַרפֿען נעשריי2 


-- רַיָחֵר מיַך ניִט אָן! דוּ בּיסט אַפֿעררעַטעַר! 

ארטוה האָט אָנגעכֿאַפּט אִיהֵר רעַכֿטע האַנד. מיִט קראַפֿט אוּן 
װיַלדעַר.- צורייַצטקײַט. 

! --- למען השם! העֶר מיך. אוֹיס1 אִיךְ בּעט דיִך. +. 

-- געה אַװועַק! לאָז אָב מײַן האַנד!. . אַװעָק! 

אִין אַמיָנוּט אַרוּם האָט זי אַרוֹיסגעדיַמעַן אִיהר האַנד אוּן האָט 
אִיהם. געגעבּעַן. אַ פּאַטש אִיבּעַרן. בּאַק.. עַפֹּעַם אַ נעַבּעַל האָט אִיהם 
אַרומנעַנוּמעַן. אַ צײַטלאַנג האָט עֶר גאָר ניִט געזעהען, אוֹיפעֶר ד ז שׁעַ מ= 
מאַים בּלאַס אוּן פֿערצװײַפֿעַלט געַזיכט אוּן אִיהר רעכּטע האַנד, װעַלכע 
זי האָט -מיט פֿעַראַכטונג. געװיִשט אָן אִיהר קלײַד. דעַרנאָך האָט עֶר 
װיעדעֶר דערזעָהן די זוּן:שײַן, אוּן אַז עֶר האָט זיִך אַרוּמגעקוקט, האָט 
עַר. בּעמעֶרקט, אַז עָר אִיז לחלוט'ן ‏ אֵיינעֶר אַלײַן -. 


ענט 


עַם אִיז. שׁוֹין געַװאָרען גוט. פֿיַנסטער, װען אַרטוּר האָט זיך 
צוּריקגעקעהרט צוּ זי אַהײַם אִינגאַנצעַן אַ. צובּראָכֿעַנער. יוליע און 
זײַן. בּרוּהעה. זעַנעֶן -ניט געװען אִין דער הייִם : זײַ זענען אַרוֹױיסגעפֿאָהרען 
אוּן. האָכּעַן געזאָלט. צוריק קוּמען ניט פֿריִהעֶר פֿוּן 19 בּײַ נאַכֿט. 

אַרטגּר האָט א קוק נעַמהאָן. אוֹיפֿין. זײַנעֶר. עָם אִיז שׁוֹין נײַן, 
אָ יאָ עד האָט נאָך צײַט, אַסך צײַט. 

אַרטוּר אִיז אַרײַן צוּ זיִך אִין ציַמער. דאָרטעַן האָט זיַך קײַן 
זאֵך ניַט אומגעבּיִטעַן, זײַט מען האָט אִיהם אַרעסטירט. מ אָ נטאַ נע= 
ל ייס בּיַלד אִיז. געשטאַנען. אױפֿין טיש, אוֹיף דעַמזעלבּעַן אָדט, וא 
עָה האָט אִיהם. אִיבּעַרגעלאָזעַן. אוּן דער צלם אִיז אוֹיך געַשׁטאַנעַן אִין 
װײַנקעל, ‏ װײַ. פֿריִהעַר.. אַרטגר אִין שטילעָרהיַד. אַרײַן. אִין ציַמעַר, 
אוּן האָט פֿערמאַכֿט די מיָר, 

יאָ,-עס. מוּז נעהמען אַ סוֹף. עֶס אִיז ניטאָ װאָס צוּ קלערען א 
אוּנרוּהְי. צו זײַן. עָר האָט נאָך ניִט אָנגענוּמען קײַןן קלאָרען -בּעֲשׁלום 
צואָנטהאָן זיך אַלײַן אַטוֹים: עֶר האָט ניִט נעַהאַט קײַן שׁוּם {פֿאָר 
שמעַלונג! װועָגעַן : דעם, - װאָס.-פֿאַר. אַ טוֹיט זיך -אױסצוּקלײַבּעַן. אַבּי 
נוה 'גיכער -עַנדינען,. עֶנדיִגען אוּן. פֿערגעסען.. אִין. ציִמעַר אִיז קײַן שׁוּם 
געַװעָהר. ניט געֲווען,. אַפֿיל+ קײַן. מעפער. ניִט. צוּ אִיז דאָס. דען: אָבּעֶר 
ניִט: אַלץ אַיינס--מָם אִיז געֲנוּנ--אַ האַנדטוך, אָרעֶר לײַלעָף, א צו: 
שנישענעם -אוֹיף. שטיקלאַך. - געראַדע ‏ אִיבּערין. פֿעַנסטער: אִיז אַרײַנ: 
2 געשלאָנען אגרוֹיער טשועק. ‏ סאִיז אוױסגעצײַכענט! פֿאַרן ‏ טוט 


האָט אַ רטו ר געַװאָלט מתפּלל זײַן. עָה האָט זיַך נעשטעלט אוֹיף 
דײיקניע, אָכּער עד האָט ניִט געואוּסט װענען װאָס גאָט צו בֿעטֿעַן. דאָם 
לעַבּעַן האָט זיִך אֵיהֶם אויסגעַדוּכֿט אַזוֹי פֿינסטעל; אויפערדעם; האָט 
דעַן קריסטיס. געוואוּסט פֿון אַזעַלכע לײַדען ? אִיהם האָט מען ניד פֿער 
ראַטען. מעַן האָט אִיהם אָבעָר ניִט נעצוואונגען דוֹרך רמאוֹת צוּ וע 
הע אַלײַן א פֿעַרהעשעה. 

אַרטור. אִיז אױפֿגעשטאַנען; עֶר האָט. זיַך אִיבּעַרנעיצלמי' 
לוט זײַן אַלטעַר געװואוױינהײַט. צוגעהענדינ צום טוש, האָט עה בּעַמערקמז ‏ 
אוֹיף. אִיהם. אַ בּריעף. דער אַדדעֶס אִיז! געֲוועַן אױפֿנעשריבּעַן ‏ מּיט 
מאָנט אַנעַליִם האַנדשריפֿט. דער ברועף אִיז. געווען געשײכּען 
מיט בּלײַשטיפֿט ! 

,מײַן טײַערעם קינד ! אִיך: בין אויסער זיַך, װאָס איך /קען דיף' 
ניִט זעָהן אִין דעָם טאָנ, װעֶן דוּ װועָרמט בּעַפֿרײַט פֿוּן טוּרמע. מעַן 
האָט מיַך אָבּעֶר גערופֿעַן צי אַ גוססען, אִיךְ װעָל צוריקקומען עַרשט 
שפּעַט בּײַ נאַכֿט. קוּם צו 6 מאָקנען היהי ל. מ. 

יי האָט עָם בּאַנג נעטדאָן. עֶר האָט אַװעַקנעלענט 
דֹעַם בּריעף מיט אַ זיפֿץ ,אָרעַמער פּאַדרע ני' אוֹיף די גאַפען אִיז געווען 
פֿהעהליך, אוּן מע נשען זענען געגאַנגען אוּן האָבּען לוסטינ נעפּלױידערט. 
אַלץ אִיז געֲוועֶן װי פֿריְהעָר. עִם האָט זיך קײַן זאָך נים אומנעבּיטען 
צוליבּ דעָם, װאָס מע האָט אַװעַקגענוּמען בּײַ אַ מענשען זײַן נשמה. 

אַרטוּר האָט זיך' אַװעַקגעזעצט אויפֿין ‏ בּעט אוּן האָט זיך 
שטאַרק פֿעַרטראַפֿט. עָס אִיז נאָך געֲוֹען אַ פך-צײַט. אַרטוּר האָט 
געפֿיִהלט -אַ שטאַלקען. קאָפּועהטאָנ. * זײַן מזה? אִיז נעַוּעֵן װיי אִין 


2 : 
צװאַננען . 


ס'האָט זיַך העַרהעָרט אַ שאַרפֿעַה קלונג: אַרטור אִין או8? 
נעשפּרונגען אַ דערשראָקעַנעַר. זײַ זענען. געקומען צוריק! אוּן עֶר אִין 
געזעפֿען אַ פֿער'הלומישעַר. אוּן האָט פֿאַל אַרבֿײַגעלאָזן א רט צײַט. 

עִם האָט 0 דעַרהערט אַ קלאַפּ אִין טיר אוּן'אִין צימעַר אִיו 
אַרײַן יוּליֵעַ, אנ א מיִט ‏ אַ גאַנצעַן האָנעל ישטעכֿעדיגע 
פֿאָרװאוּרפֿעַן. = מאַן. האָט זי בּענלייט אַ נעַהאָרפֿזאַמעָר אוּן אַנ'? 
אונטערטעניגער. 

עָר האָט אַװעַקנעשטעָלט אַ שטוהל פֿאַר' זײַן פֿרו" אוּן אַלײַן 
האָט עָר זיִך אַװעַקגעזעַצט, אױפֿהױבּענדיַג מיִט התמדה בּײַ דיָקניִע 
זײַנע נײַע הויזען. דעַרנאָך האָט עַר פֿעַרפֿיִהרט אַניערנסטען געשפּרעך 
מיט אַר טוּרין. עָר האָט פֿעַרגעַפען, אַז דעָר נגלינג אִיז נאָר װאָס 
אַרוֹים פֿון טורמע א אִיז מיָד אוּן אוױסגעמאַטעַרט פֿוּן דעס לאַנגען 
זיִצעַן דאָרט. 


-- דוּ מוּזט פֿעַרשטעֹהן, אוּן אִיךְ בּין זיכֿער, אַז דוּ װעֶסט עַםז 
פֿערשמעהן, אַז עַם אִיז פֿאַר מיִר אִינגאַנצעַן אוּנמעַנליִך צוּ האַלטען בי 
זיַך אִין הויז אַ מעַנשען, װעַלכֿער האָט אַ שׁייכֿוֹת צוּ פּאָליטישע פֿעֶר= 
בּדעַכֹעֶר אוּן אוּנטעַרציַנדער אוּן האָט בעדעַקט. מיַט שאַנדץ אוּנזער- 
הױכֿגעשעצטען. נאָמען. 

-- טהוּט, װיַ אִיהר פֿערשטעהט, האָט אַ רטוּר געעַנטפֿערט: 
- קאַלט, ניִט ריהרענדיג זיף פֿון אָרט. -- דאָס אִיז ניט װיכֿטיג. 

-- ניִט װיכֿטיג!-- האָט רזשׁעָמם אִנבּעַרגע'הור'ט אַדעף= 
שראָקענעַר, זײַן װײַב האָט זיַך אױפֿנעהויבּעַן פֿין שטוהל מיט אַ: 
געלעכטער, - 

-- אַזוֹי גאָר ! ניט װיפֿטיג ! נוּ, װאָס װעסט דוּ זאָגען, רז שׁעַמס,. 
אִיךְ האָף אַז אִיצט האָסט דוּ שוין שאר װאָס פֿאַר אַ דאַנק= 
בּאַרקײַט דוּ קענסט דאָ עֶרוואַרטען? אִיךְ האָבּ דיָר געזאָנט, װאָס עֶס. 
קוּמט אַרוֹים, וועַן מעַן טהוט אַ מוֹבֿה די קאַטוֹיל:שע אַװאַנוּריסטען. 
אוּן זײיערע 

- שװײַ! אִיךְ בּעַם דיך; שװײַג, מײַן טײַערע! 

-- דאָס אִיז אַלץ נאַרישקײַשען : געֲנוּג שוין צוּ צאַצקען זיִך מיִט' 
דעָם ניִשט געזעצליכען עֶן קינד פֿין אַ קאַטױליִשעַן פּאָפּ! שוין צײַט עֶר' 
זאָל װיִען, װאָס זײַן -מוטעַר אִיז נעֲוועֶן פֿאַר אַ סחוֹרה! 

יול יֵעַ האָט אַרוֹיסעַנוּמעַן פֿון טאַש אַ צוקנײַטשטעס שטיקעפ' 
! פּאַפּיִד אוּן האָט עִם דעַרלאַנגט אַ דט1 רין. עֶר האָט פֿאַנאַנדערגעַנומען- 
דאָם פּאַפּיַר. דאָס אִיז געווען זײַן מוּטערס אַ בּריֶעף צוּ אִיהר מאַן, אִין: 
װעַלכעַן זי האָט זי מוֹדה געֲוועֶן אִין אִיהר זיַנר מיט פֿיִער מאָנאַשען- 
פֿריִהעד אֵיידעֶר אַרמוּר אִיז געַבּאָרען געװאָרען. אונטען זענען נע=- 
ווען זײַן מוּטערם אוּן מ א גנט אַ נֹעָ ל יס אונטעַרשריפֿטען- 

אַ רטוּר אִיז געזעסען אַ ניִדערגעשלאָגענעֶר, אַזוֹי װי עָר װאָלט 
פֿעַרשטײַנערט געװאָדעַן. 

דז שׁעַ מס, װעַלכער אִיז אַרײַן אִין פֿעַרלענעַנהײַט, האָט דעָר=- 
װײַל פֿאָרזכטיג אַרוֹיסגעֲשִׁיִקט יוּל יַעֵץ אוּן האָט געַואָנט ארי : 

-- געַװויָם, מײַן טײַערעֶר ! גלײַכֿעַר אט געֲוועֶן, ועֶן דוּ װאָלסט: 
דאָס ניט געװאוּסט, נוּר װאָס זאָל מעַן טהאָן? מײַן פֿאָטער אִיז געַװועף 
זעהר גרוֹיסמוּטיָג, ער האָט נוּר געפֿאָדערט 08 ט אַנעָל: זאָל אַװעָק? 
פֿאָהרען, װיַ דוּ װײַסט, אִיז עֶר אַװעַקגעפֿאָהרעַן אִין פֿינאַ װעַן עֶר 
אִיז נעקוּמען צוריִק, האָט דער פֿאָטעֶר גענוּמען פֿוּן אִיהֶם אַ װאָרט, 
אַז עַר װעָט זיִך ניִט זעהן מיט דײַן מוּטער, אוּן האָט אַייננַעַשטיִמט: 
אִיבּעַרצוּגעבַּען מאָנט אַנעַליַן דײַן עַרציהוּנג. דאָם אִיז ועָהר אַ; 
טרויעריגע געַשיִכֿטע, - נוּר. 


== וט = 


אַרטוּר. האָט ‏ אױפֿגעַהױבּעַן.. די . אוֹיגעֶן...-קײַן -שׁום. אויפּדריק 
פֿוּן לעבּעַן אִיז אוֹיף זײַן געויכט ניט געֲועַן. עִם האָט אויסנעזעהן, װי 
;א וועקסענע. מאַסקע. װיִעהער. ליַענען-. אוּן - נאַרערײ! 

-- דופֿט זיַך דיָר ניִט, -- האָט עֶר געַזאָגט מאָרגע. שטאַמלענהיג, 
--ד--דוּפֿט זיך דיִר ניִט, אַז ד--ראָס. .. אִיז זְעָהֵר.... ז-זעהר לע: 
כֿערליך 2 

= עטללעבא זיך אמה אִיז. אױפֿנעשפרונגען אַ כּעס'דינעַר 
אוּן. אַ פֿעַרואוּנ 1 עֶר 

-- אַרטוּר? דוי כּיִש. פֿוּן. זינען. אַראָבּ !2 

אַרטוּר האָט פֿעַרװאָרפֿען דעם קאָּ אוּן האָט אָנגעהיֹיבּען 

ו װײַלד צו לאַפּ 


ר! - האָט געי'כּעס'ט דעַר רײַכער שי8סמאַן. אִיךְ בי 


אוּן האָט. אַרוֹים ר 

-- גאָר װײַ ;א היסטערישעס פֿהוֹיעַנציִמעַר! 

עַר האָט-אַ לאַננע צײַט געשענהש מיט אַ רטור'ן כּדי. אֵיהֶם צוּ 
בּערוּהיגעַן.- וועַן -עֶר- האָט אָבּער. געַזעָהן, = ה. קַעַן -נאָה עִן, 
אִיז עֶר אַרוֹים אַ צורײַצטעַר פֿון. צומעָר, אי האָט אַ קלאָפּ געטהאָן 
יט דער טיַר הינטעַר. זיִך. 

-- נוּ,. אוּן. אִיצט העם זיַך. אָנהױיבּעַן א נײַע סדרה. אוּנטען,, האָט 
עָר נעמורמעלט מַיִט ‏ שװערע טריט אַראכלאָזענהיג זיִך פֿוּן די. טרעָם 
צוּ זײַן פֿהי. --חאָרטען. װועֶלען - מיַר. שׁוין;געוויִם. האָכּען.. טעהרען. 


אָרּטגרים.װילד. גע לַעְמעָה האָט. זי -מיט. אַ מאָל אָבּנעֲהאַקט. 
עַר האָט געכֿאַפּט אַ האַמען 4 טיש אוּן.-צוּהאַקט. דעם. צלם 
שטיקעַר. -פֿון. דעַם זעֵץ, װאָס עִם. האָט. דערלאַנגט אִיו. ער געקומען צוּ 
זיף. ער האָט הערזעהן יו זי הו.אונטערשטע טע העלפֿט. פֿון א 
אוּן אַרוּם האָבּעַן. זיך. געֲוא גלגערט די צובראָכענע שטיקלאַך פֿון קרים: 
טוּסעם בּיֵלד. אִין האַנר האָט עַר געהאַלטען. דעִם האַמעַר. 

עַר. האָט אַ-שלײַדעַר געַטהאָן. דעם. האַמעָה פון זיך. 

-- אַ,. װיַ.-לײַכֿט. אוּן. פּשׁוּט. הְאָם אִין. ג; געואָקען שהאט עֶר 
געזאָגט אוּן. זיִך אָבּגעקעהרט --,. אוּן װאָס פֿאַר אַ נאַר אִיךְ; ביַן געװען ! 

עֶר האָט זיַך געועָצט בּים טיש, אַטעַמעַנדיג שוער. דערנאָך 


האָט עֶר דך . אױפֿגעהױבּעַן, אִיז . צוּנענאַנגען . צים װאַשטיֵשׁ, האָט 
אָבגעַנאָפען. דעם קאָפּ מיט קאַלטען װאַסער, אוּן, אַ בּערוּהינטעֶר אֵינ: 
גאַנצען,. האָט-עֶר. זי װיַעדער אַװעקגעזעצט בּײַם מיש. 

אָט צוליב אַזעלכע פוסטע זאַכֿען,. ציליב. פֿאַלשע מענשען אין 
קנעכט, . צוּליִב. שמומע. מוֹיבּע. געטעַר האָט עֶר דאָם געֲמוּוט 
שמעהן. אַזוֹי. פֿיַעל. יפירים פֿון.. שאַנד . אוּן . פֿעַרצװײַפֿלונג !. העננען 
זיב בּלוֹיז. צוּליב. דחם, װאָס אַ גלח, לוֹיט עֶס האָט זיִך אַרוֹיסגעשטעלט, 
אי אַליננער. אַזי װי די װאָלטען אַלע ניט געװען קײַן ליננער! 
אִיצט אֵין מיַר אַלץ אוֹים: ער װעָט שוין זײַן קליַנער! מעַן ד 
אַנהוֹיבּעַן אַ נײַ לעבּען ! 

אִין האַפֿען שמעהן פֿיעל שיפֿעַן! עֶס װעָט אֵיהם זײַן לײַכט 
אַװעקצופֿאָההען אִין ק אַנאַדאַ, אויסטראַליִען אָדעֶר אַפֿריקאַ 
-- וואוּ ניִט אִיז, גוּר װײַטעַר פֿון דאַנעַן. דאָרטען װעַט עֶר זיִך שוין װי 
עָם אוו אַעצה געבען. 

עַר האָט אַהױֹסעַנומען דעם מע האָרטען אִיז געַועַן נ 
אַ דרײַטיג א אוֹיך קײַן דאנה ניִט.. . טאָמעַר װעַט מען מיך 
אָכּעַר זוכֿען - . - מעַן דאַרף מאַכֿעַן אַזֹי, אַו אַלע אל | זײַן. זיכֿער, 
אַז אִיךְ בּיִן געשטאָרבּעַן. דאַן װעָל אִיךְ זײַן גאָר פֿדײ 

עֶר האָט געֲנוּמעַן אַ בּוֹינעַן פּאַפּיִר א האָט אױפֿגעשריבען די 
ערשטע װערטער, װעלכֿע זעַנעַן אִיהם אַרוֹיף אויפֿין זיַנען : 

== ,אִיך האָבּ געגלויבּט אַין אַייך, אַזוֹי װי אִין גאָט. אָבֹּעֶר נאָט 
אִיז נוּר אַ לײַמענער געַץ . מיִט אט פֿין האַמער קעַן אִיךְ אֵידם 
פֿעַרניכטען. אֵיהר האָט מיך גענאַרט מיט אַייערע לי גענסי. ער האָט 
: עי דאָס צעטעל אוּן הָאָט. אוֹיפנעשריבען אוֹיף אֵיהֶם מ אָ נ 
ט אַנֹעַ.ל יִיִם. אַדרעָם. אט האָט עֶר גענוּמעַן נאָך א בויגען מאַ- 


פּיִער אוּן האָט אוֹיף אֵיהם אױפֿנעשריבּעַן : מוכט מײַן קערפּער. אִין 


דאר סע |". 
אַרטפּר. האָט אָנגעטהאָן. דעם הוּט, אִיז פֿאַרזיַכטי; אל 
גאַנגען אוּן אִיז אַװעַק. צוּם האַפֿען.. עֶר האָט דאָרטען אעהרא א 5 


מאַטהאָם,.װעלכען עֶר האָט. אָבּגעגעבּען. זײַן וי נטעס געלד. אוּן זײַן 
מומערס זייגעֲריל, 5 ער זאָל אֵיהֶם דוּרפפֿיהרען דודך די גרעניץ. אויפֿין 
שׁיָף. ‏ דער מאַטדאָס. האָט אִיהם געבּראַכֿט אוֹיף אַ גרוֹים שיף, װאָס 
האָט געדאַרפֿט -אָבּפֿאָהרען.-קײַן ‏ אַרגענטיניען ; עֶר האָט אִיהֹם דאָר 

פֿעַרשפּאַרט. אִין אַ פֿיַנסטערע,. נאַסע. לאָך, אוּן האָט אַיָהם אַוועָק= 
נעַשטעלט, אַ קרוג - װאַסער, סולאַרעם . אוּן אַ שטיקעַל. הױיך-פֿלײיַש. 
אַדטוּר אִיז אַרױפֿגעקראָכֿעַן אוֹיף אַן אוֹיל-ֿאַס אוּן האָט גענומען 
עַפעַן. נאָכזעם האָט ער זיִך אױסגעַצוֹינען אויפֿין שמיצונען כּאָדען אוּ 
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האָט זיַך דאָס עַרשׁטע מאָל, פֿון זײַן קינרהײַט אָן, געלענט שלאָפֿען 
אָהן געבּעט. מײַו זענעֶן אַחײּנעקראָכעַן אֵין דעַר פֿונפטערניֵש, אֶכּעַר 
ניִ זײַעֶר פּיסקערײַ, ניט דאָס טרײַסלען פֿוּן. שיף, ניִט דער שרעק: 
ליכער געֲרוּך פֿון דעַם אוֹיל, אַפֿיַלױּ ניט דער געדאַנקען װעַנען דער 
זעעקראַנקהײַט, װאָס שטעדט אִיהם פֿאָר, האָבּעען אִיהם ניִט געשטערט 
אַיינצוּשלאָפֿען. אַרטו ר האָט װענען דאָס אַלץ געטראַכּט הי 
אַזֹי וועניג, אַזֹי װי װענען אַלע צוקלאַפּטע אוּן פֿערשמוצטע געצעַן, צ 

וועַלכע עַר האָט זיַך נאָך מיט אֵיין טאָג פֿריִהעַר אַזוֹי עֶרנסט טא 


וו טייל, 
אִין דרייצְעהן יְאהר אַחוּם 


1, 


אִין 1846 יאָהר אִין זני מאָנאַט אִיז אֵיינמאָל אִין אֶבֹעֲנר פֿאַר= 
געקומען אַ פֿעַרזאַמלונג בײַ אַ פֿלאָרעַנטיַשעַן יע פ אַ 
ר יצ !. דאָרטעַן האָט געזאָלט געדעַדט װעֶרען װענען די = 
דער קינפֿטינער פּאָליטישׁער טהעטיגקײַט. 

אֵייניגע פֿון די אַנװעֶזעֶנדע האָבּען געהערט צוּם בּוּנד פֿון ,יינגען 
אִיטאַליַצױ אוּן זעַנען געווען פֿאַר אַ דעמאָקראַטישע רעפּוּבּליִק 
אוּן פֿאַר די פֿעַראַײיניגוּנג פֿון איטאַליעֶן. 

אַנדערע, געמעסינטע ליבּעראַלעַן,. האָבּעען געַהאַלטען פֿאַר אַ 
בּעגרענצטע מאָנאַרכֿיץ, אַלע זעַנעֶן אָבּער געװוען איינשטימיג אִין אֵיין 
פּוּנקט -- אִין דער אוּנצופֿריִרעַנהײַט מיט דעָר ט אָ פק אַניִשׁעַר צענ= 
זוּר. זי האָצּעַן זיך דעריִנּעֶר צוּזאַמענגעקליבּען בײַ דעם בּעליִענּטען 
פּראָפֿעַסאָר, כּדי אַ שׁמוּעס צי טהאָן װעֶנעֶן די לעצטע געשעהענישען- 

אִין אַ יט אל יִעִן זענען אִין יעֶנעֶר צײַט פֿאָרגעקוּמעַן בּעדײ= 
טענדע ערשײַנוּנגעְן. די פּוימסטען, װעלכֿע האָבּען די גאַנצץ צײַט 
געַהאַלטען פֿאַר אֵיינס מיט דער דעאַקציע, האָבּעען געמאַפֿט אַ גרוֹיסען 
שריִט פֿאַדװעָרטס. מען האָט דאַמאָלט אויסנעקליבּען פֿאַ אַ פּוֹיפסט 
דעם ליבּעראַלען פּיַוּם דעַם פיטען. עֶר האָט אָנגעהוֹיבּעֶן אַרײַנצוּ? 
פֿיהרעֶן פֿעֶרשידענע רעפֿאָרמען אִין דער מדינה, װאָס אִיז געשטאַנען 


אוּנטעֶר זײַן. רשוּת, אוּן האָט גֶענעֶבּעֵן אַמניסטיע אַלעַ. פּאָליַטישעַ 
פֿעַרבּרעַכֿער. דאָס האָט געַמאַכֿט אַ שמאַרקען אַיינַדרוּק... פֿערשידענע 
קלײַנע: אוּן גרויסע העַרשעַר אִין אַנדערע אַ יטאַליַעַניִשע מדינות, 
האָבּען נאָפֿגעטהאָן דעם פּוֹיפּסט אוּן האָבּען. בּײַ זיך אוֹיך אַיינגעפֿיִהרט 
רעפֿאָרמעם. | 
אֵייניגע. האָבּעַן ‏ געהאַלטען. דיזע. ליבּעראַלע ‏ שטימונג פֿאַר אַ 
גינסטוגען. מאָמענט, כּדי . צוּ דערשלאָגען זיִך- אַנאומעַנדערונג אִין די 
געזעצעַן ‏ בּנוֹנע צוּ דער פּרעסע. ‏ בּײַם פּראָפֿעַסאָך אוֹיף. דער פֿעַר: 
זאַמלונג. האָבען. אייניגע. ליבּעראַלן. פֿאָרתעלענט צוּ רערלאננען - אַ 
ימּעטיִציִעַ דעַם גרוֹיפהעַרצאָג פֿון פֿלאָרעַנטיַניען אַנדערע. האָבּעַן 
אויסנעלאַפֿט ‏ דעַם פֿאָרשלאַג אוּן האָבּען -געַזאָנט, אַז דורך אַזעַלכע 
פֿריַדליִכֿע -פּעטיציעס װעָט די געזעלשאַפֿט גאָר ניַט אוֹיספֿיִהרעַן: די 
רעגיהונג ‏ לעגט אוֹיִף דעם קײַן. שׁים אַכטונג ניִט. מען האָט נאָך נע? 
זאָגט, אַז אַזאַ מיַן שפּיעלען זיִך מיִט דער רעַניהונג װעָט צוּ קײַן זאַך 
ניִט בּרענגען, אַז מען דאַרף אױפֿהױבּעַן די פֿאָלקסמאַסען. אוּן נוּר ד אַן 
װעט. מען זיך דערשלאָגען װעלכֿע. עֶס אִיז. פֿעַרבּעַסעהונגען ‏ פֿאַרץ 
פֿאָלק אוּן פֿאַר גאַנץ א יטאַ ליַעַן. אַסך מעַנשעַן מיִט אַ װײַטען 
קוק האָבּעַן געענה'ט, אַז עָם אִיז גלאַט ניַטאָ װאָס נתפּעל צוּ װעָרען 
פֿון דעַם פּוֹיפּסט'ס העפֿאָרמען, אַז מען דאַרף זיִך ‏ זעהר . פֿאָרױכֿטיג 
בּעציִהען וּ דעם, װײַל די יעזּאִיטעַן ועַלעְן טהאָן דאָס זײַעריגע אוּן 
אַזוֹי. זײַ פֿריִהער,. װעלען זײַ. זיך לאָזען-אוֹיף אִינטריגעם, מרידות. אוּן 
װעלען אַװעַקשיקען אוֹיף יעַנעֶר װעַלט די, װעַלכֿע מען װעֶט ניט 
קענען. אונטערקױפֿען.. די דעבּאַטען ‏ זענען. געוועֶן - זעהר הײַסע. 

אויף דעַר. דאָזינער פֿערזאַמלונג. אִיז געֲווען. נוּר אֵיין ‏ פֿהוֹ. 
זי האָט געשׁויִנעַן די נאַנצע צײַט פֿון די הײַסע וכּוּהיִם, אוּן. האָט 
אַהאָבּגעלאָזען די אוֹינעַן. פֿעֲריהלומ'ט צו דער עָרֵד. 

האָס אִין געווען ד ושע ממ אַ, אַ רטוּר'ס אַמאָליגע. פֿרײַנדין. 
אִין דעָם משך פֿון די 18 יאָהר האָט זי אַריבּערגעַטראָנען. א היבּש 
בּיסעל צהוֹת. זי האָט התוּנה געֲהאַט -מיַט ב אָל'ל אַין,. פֿון װעלכען 
זי האָט געהאַט אַ קינד, װאָס אִיז געשטאָרבּעַן פֿון סקאַרלאַטין. אִין אַ 
קוּרצעֶר צײַט אַרוּם אִיז אַוֹיךְ אִיהר מאַן געשטאָרבּעֶן פֿון שװיַנדוכט. 
אוֹיפּערדעָם אִיז װי אַ שועֲרעֶר שטײַן געלעַנעֶן בּײַ אִיהר אוֹיפֿין האַר: 
צען האָס, װאָס זי אִיז שילהיג געװוען אִין א רטוּר'ס טויט, װעַלכֿען 
זי האָט אומזימט חוֹשד געֶוועֶן. אִין פֿעַרראַטוּנג. ד! אַלע -געדאַנקען 
האָבּען אִיהר. שטאַרק געקװעַלט אוּן זי האָט פֿון זײַ שרעקליך געליטען. 
דאָך, האָט זי נאָך געלעֲבט, װײַל זי האָט גערעכּעַנט האָטש מיִט װאָס 


עַם אִיז בּרענגעַן נוּצען אִיט אַליִעַן איּן דֹעָם אוננליקליכען אִיטאַ: 
ליעֲניִשׁעַן פֿאָלק. | 

אַלע מיטגליעדעַר פֿון ,יננען אַ יטאַליַעַ|י האָכּען זעהר נע= 
שעצט סיניאָראַ ב אָ לל אַ אוּן געשעצט אִיהרע עצוֹת. דעריבּעַר האָכּעַן 
זײַ אוֹיך אִיצט זיִך געװעַנדט צוּ אִיהר: 

-- װײַ אִיז אַייעֶר מײַנונג, סיַניאָראַ בּאָללאַ? 

ד זשעַממאַ האָט אױפֿגעהױבּעַן די אוינען און נעַואָנט: . 

-- געַװיִס, מיִם די עווּאיטען דאַרף מען קעמּפּפֿען מֿיִט פּעַרשי: 
דעַנעַ. מיַטלען. װאָס אָנבּעלאַננט די פּעַטיציע. צום גרױפּהעַרצאָנ, רע= 
בֿעַן אִיךְ, אַז דאָס אִיז מעֲהר ניִט װײַ אַ קיַנדעַרשפֿיִעל. 

-- קעַנט אִיהר עִפֹּעִם אָנװײַזעְן אַנאַנדעָר מיַטעל? 

-- דער שפּאָט -- דאָס אִיז דאָס סאַמע בּעסטע װאַפֿען, -- האָט 
ד ושִׁעַמ מ אַ געעַנטפֿעָרט -- אוֹיבּ אונז װעט זיַך נוּר איינגעבּעַן אוֹים: 
צולאַכען די יעזואישען, מאַכֿען לעַכערליך זײַ מיט זייַערע פֿאָרעֲרוּנ: 
נֹעַן, דאַן װעָט זײַן דער נצהון. אוֹיף אוּנזער זײַט גאָר אָהן בּלוּמפֿעַר- 
יע מיַר שײַנט, עַס װאָלט געוו גוּט ‏ אַרוױסצוגעבּעַן מאָלקט. 
בּלעַטלעך, מיִט פֿערשיִעדענע בּיִלדער אוּן פֿאַנאַנדעַרנעכּען זי דעם 
עולם. 

פֿיעלע האָנּעַן אַיינגעשטימט מיַט אִיהר, נוּר זײַ האָבּעַן אָננע= 
װויזעַן אוֹיף דעם, אַז דעַרצוּ' מוז מען האָבּען אַ טאַלאַנטפֿאָלען סאַטיריק, 
ועַלכֿעַר זאָל צוזאַמענשטעלעַן די בּלעטלעך אִי אִין פּראָוץ, אִי אִין 
פּאַעֲדיע . 

נאָך קירצע דעבּאַטען אִיו די פֿראַנע בּעַשלאָפען געװאָרען אִין 

דעַם זיַן, אַז מעַן דאַרף אַיינלאַלען די :בּיָהן, דעם טאַלאַנטפֿאָלען 
שריפֿטשטעלעַר אוּן טהעַטינען רעַװאָלוּצ;אָנעֶר ר יװ אַרע ם, װעַללען 
מעַן האָט אַ נאָמען געַגעַבּעַן ,בּיָהן" צוליבּ זײַן שאַרפֿע, גיפטינע צוּנג. 
מעַן האָט ועַנעֶן אֵיהֹם אויפֿין פֿערזאַמלוּנג גוּפֿא דערצעהלט אַ סך 
אִינטערעסאַנשע מעשׂיות. 

ער האָט אַ לאַנגע צײַט אַרופֿנעװאַנדערט אִין ‏ אַ מע ריָק אַ, זאו 


גַר האָט געַקעַמפּפֿט פֿאַר די אַרג עַנטיניִשׁעַ דעפּבֿליִק אוּן פֿאַר 


=פֿאַלעמפֿרײַרמש: מעַן האָט אִיהֶם דאָרט שרעֲקליך פֿעהװאוּנדעט. װען 
עֶר אִיו געקומען אִין איטאַליַעַן, האָט עָר גענומען אַ טהעשינען 


אַנטײַל אִין אַניאױפֿשטאַנד אִין די אַ פּעַנ יִנעֶן. דער אױפֿשטאַנד 


האָט ויַך ניט אַיינגענעבּעַן, מעַן האָט אִיהם מיט נאָך אַ פֿולע קאַמעראַ: 
דען, פֿערמשפּט צוּם טויט. אִיהם האָט זיך אָבֹּעֶר אַיינגעגעבּעַן צוּ 
עַנטלויפֿען אוּן צוּ בּעהאַלטען זיך אַ לאַנגע צײַט. עֶר האָט זיִך אַפֿילו 
אַיינמאָל אָנגעטהאָן װי אַ סאָלדאַט, אוֹן אִיז אַרמנענאַנגען אִיבּער 


וי עי יק טי יי 


1 
ו 
: 


אַיטאַליַעַן זי אַניאַלטער. פאָלדאַט, װעלכעֶר. זט זײַן. פּאָלק. אִיהם 
- האָט זיִך אַיינגענעֶבּען צוצומאַכען זיִך צו אַ קאָמפּאַניע שפּיאָנעַם מיט 
װעַלכֿע עֶר אִיז אַחומגעפֿאָהרען אַ נאַנצען טאָג. עֶר האָט זײַ דערצעהלט, 
װאָס פֿאַר. שרּעקליכֿע. יסיּרים עֶס האָבּעַן אִיהם אָנגעַטהאָן ‏ די. בּוּנטאָון? 
שטשיקעס, צי װעָלכע ער אִיז אַרײַנגעפֿאַלען אִין געַפַֿנעָנשאַפּט; װײי 
זײַ האָבּעַן אִיהם אַװעקגעַפֿיִהרט אִין די בּעֲרג אוּן נעפּײַנינט דאַרטען. 
די שפּיאָנעַם האָבַּעַן אַיהם געַװויען די פֿעָרשריבּעַנע סמנים זײַנע, אוּן עָר 
האָט זײַ דערצעהלט פֿעַרשיִדעַנע -נאַדישקײַטען װעגעַן דעָם אוֹיסואוּרף, 
- װאָם רוּפֿט זיך אָן מיַט דעָם נאָמעַן., בּיָהן"- דערנאָך בּײַנאַפט, וועַן אַלע 
זעַנעֶן - אַנשלאָפֿעַן. געװאָרען, -האָט ער אוֹיסגענאָסען. אַניעֲמעַר װאַסעַר 
| אִין. זײיערע עָר האָט אָנגעפּאַקט די קעשענעִם מיַט שפּײַז. אוּן 
קריַענט=מאַטעהיאַלען אוּן אִיז עַנטלאָפֿען - נאָר מעַרקװיִרדיג אִיז ‏ דאָס, 
װאָסּ אִין. די. פֿערשריבענע סמנים. זײַנע, אִיז אָנגעַװיִעֶן, אַז עֶר הינקט 
צוּ, ;אַז. אֵיהם. פֿעהלט; צװײַ. פֿיננער. אוֹיף דעָר ליִנקער האַנד, אַז עָר 
שטאַמעלט- און.;אַז. בּײַ. אִיהם. אוֹיפֿין. געזיכט אִיז דאָ. אַ שניִט. נים 
קוקענדיג. אוֹיף. די אַלע סמנים, האָּען. דאָך די שפּיאָנעַם אִיהם ניט 
דעַרקאָנט,. אַזוֹי. קוּנציג האָט עֶר. זי גענאַרט. מעַן האָט אוֹיךָ. געזאָגט, 
אַז די ,בּיָהן" אִיז אַ טויט-פֿײַנד פֿון ‏ די יעַזּאָטעַן.. נאָך אַ. לאַנגען 
יִשׁוּבֿ הדעת. האָט מעַן די. פֿעָרזאַמלוּנג פֿערענדינט. מיט דעם בּעֲשׁלוּם 
אַרויסצוגעבּען בּלעטלעך פֿאַר'ן פֿאָלק. אוּן.-אַיינצוּלאַדען. די ,בּיהן 
אִין זײַער געזעלשאַפֿט. : 
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אי גיכֿעַן. אִיז;דער--בּעריהמטער . סאַטיריִק ‏ געַקימעַן - ציפֿאָה= 
רען אִין-8לאָרעַנץ. 

דײַ-,,בּיָהן"-אִיז+ געֲווען טונקעל,-;װ! אַ מילאַט, אוּן פֿליַנק. װי 
א קאַץ-. זײַן גאַנצעַר אוֹישועָהען ‏ האָט געהאַט אַ א געהאַלטעע עַהנִליִב: 
קײַט אָן אַ שװאַרצען יאַנואַר. 

הער שטּעָהן. אוּן די לינקע. בּאַק. זעַנען געֲועַן. שרעקליִך צו= 

קאַלעטשעט דוֹרך אַ לאַנגעַן. שניט פֿון אַ אט אוּן. װען וט 
העהען,,. פֿלענט. זיַך דאָס דאָזיגע האַלבע געַזיכֿט נעֲרועַז. בּעוועֶגעְן. 

אויפגעזעהען האָט.-עֶר.-װי- אַ. פֿראַנט, -די. בּעַציְהוּננען. זײַנע צוּ 
מענשען זענעַן געֲועַן העזה'דיגע . אוֹן שפּאָטישע אוּן אִין זײַ אִיז 
געלענען.. אַ- פֿעַרבּאָרגענעַר. געַהיימעַר -װעהמאָג,- קייַנעֶר- װאָלט. ניִשט 
דערקענט אִין- דעַם דאָזיגען העוה דנע פֿראַנטיִשעַן,. צוּקאַלעטשע= 
מעַן ‏ מענשעַן- דעם אַמאָלינעַן. אַ ר טגר,. דעם אוּנשוּלדיגען יינגלינג מיט 


דער רײַנעֶר נשמה, װאָם האָט געַליֶענּט די מעַנשען א די גאַנצע 
װעלט. 

אוֹיף ד וֹשׁעָמ מאַן האָט עֶר געַמאַפט ניט קײַן אונשהֿן 
אַיינדהיק- מיט זײַן צוּ. פֿרײַעס האַלטען זי שפּעַטעַר האָט זי אָנ 
געהוֹינּען ‏ צו' בּעַדוֹיעֶרן ‏ אֵיהם, אוּן אָט ' דאָם. נעָפֿיהֹּל פֿוּן "דּהמנות 
האָט אִיהר אַרוּמגענומעַן װאָס װײַטעַר אַלץ שטאַרקער: זי האָט גע: 
פֿיִהלט, אַז עָר אִיו צוקאַלעטשעַט ניט נוֹר פֿיַזיש, נאָר אוֹיך מאָראַ. 
לישׁ, אַז ניט נור זײַן נף, -נאָר אויך זײַן נשמה אִיז פֿעַחואוּנדעט, 
זײַן נשמה, װאָס אִיז* אָפֹּשר געֲועֶן אַזױי רײַן אוּן פֿוּל ליַעכּץ, װי 
די נשמה, פֿון. דעם אומגעקומענעם אַרטור. צײַטעַנװײַז, וועַן די;בּיְהו 
פֿלעַנט אוֹיף ‏ אִיהר ‏ אָנהֹיבּעַן + צו קוקען מיט זײַנץ. שטראַהלענדע 
בלאָהע ‏ אוינען, ועלכֿע האָבען איימנעזעהען אַזֹי אונשולריג, פֿלענט 
אִיהד אַרוֹיף אױפֿץ זינעֶן אַרטור און זי פֿלעַנט דאַן אַ ציַטער פֿהאָן. 

די ,בּיהן" האָט דעַרװײַל נעַטהאָן זײַן זאַךּ- עָר האָט"אונעַף: 
מיִדליִך פֿעַרפֿאָלגט די גײַפטליכע אוּן' די יעַווּאִימעַן" אי זײַנע /מאַמ 
פֿלעַמען, װעלכע. פֿלעַנען פֿעַרשפּרײַט װעַרעַן אִיבּער נאַנץ איטאַ. 
ליַעַן אוּן אוֹפֿרענען ‏ דעם עוֹלם. זײַנע. אָנפֿאַלען זענען געװען אַזוֹי 
ניפֿטיג אוּן שאַרף,. אַז די פּאַרטײַ, װעַלכע האָט איינגעַלאַדען ‏ די 
,בּיָהן" אַלם-אַ מיטאַרבּײַטעַר, האָט בּעֶשלאָסעַן, אַז זײַן שרײַבּען אִיו 
שׁוֹין צו שאַרף. אֵיין אַרטיקעָל האָט זיך בּעַזוּנדעֲרם אויפגעצייכעַנט 
מיַט זײַן שנײַדיגקײַט. די ,בּיִהן האָט אִין אֵיהם: אױפגעלאַכט רי 
װײַלדע שׂמחה, װאָס האָט אַרוּמנעכֿאַפּט נאַנץ איטאַליַעַן ציּליעבּ 
דעם, װאָס מען האָט אוֹיסגעועַהלט אַ נײַעם פּויפּסט. עֶר האָט עָר 
בּיַן פֿעָרגליכֿעַן אַ יט אַליָעַן מיט אַ שכּוּר'ן, װאָס װײַנט צערטליך 
אוױפֿן. פּלײַצע פֿוּן אַ גנבֿ, װעַלנעַר לעדינט אוֹים זײַנץ קעשענעם. 
עָר האָט געַשריִבּעַן, אַז אַלע אִיטאַליעַנעֶר זענען פּער'שכּוּר'ם. פֿון 
די פּראָצעסיעס, פֿון דעם האַלזען זיַך, אוּן ‏ פֿון די אױפֿרופֿעַן צוּ 
ליַעבּע אוּן מחילה, אוּן אַן הי שָווּאִיטעַן װעֶלען זיך מֿיִט דעם בעַ: 
נוּצען פֿאַר זיך. 

די מיטגליעדער פֿון קאָמיטעט האָבּעַן בּעַשלאָפען צוּ בּעמען 
די" בּיהן' װײַכֿעַר צוּ מאַכֿען זײַנע סאַטירישע אַרטיקלען. אָט די 
שליָהוֹת האָט מען אַױפֿגעלענט אוֹיף דער סיניאָראַ בּאָלל אַ אַלם 
אַ -מעֲהר אָבּנעָהאַלטעַנערע. אוּן -טאַקטישערע פֿנן זײַ. 
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די ,בּיָהן" אִיז גע בּײִם טיִש, אויף װעֶלכֹעֶן סיוענען גע: 
ווֹעֶן אָנגעשטעַלט אַ סך בּלוּמען, אוּן האָט געקוקט פֿעַרטראַכֿטעה: 
הײַט אַרוּם זיִך. אוֹיף רי -קניע. אִיז בײַ אֵיהם געלענעֶן אַ פֿאַנאַנדעף: 


צע:התמעטער. בּריעף. אַ נרויפער. קיּדלעװאַטער הונד,.. װעַלכֿעַר אִיז 
-- געלענען בי -זײַגע. -פֿיִם,. האָט ‏ אױפֿגעהױבּען ‏ דעם קאָפּ. אוּן - האָט 
אָנגעהויבּעַן. פֿעשטיקט צו. בּילעֶן. בּעת ד ז שׁעִמ מאַ אִיז. אַרײַן.. די 
,בּיהן".האָט -זוף . שׁנעָל אופגעהייבען אוּן.. האָט. זי בּענריִסט אוֹיף 
חעם אָפֿיַציעלען אופֿן ; זײַן געזכֿט אִין מיט אַמאָל געװאָרען בי 
טריקען.. ער - האָט . זי א אױפֿנענומען. ‏ דושעָממאַ האָט בע= 
מערקט,.אַז. אִיהם. האָט זיִך געֲוועָלְט. גיַכֿעַר פּטוּר. װעֶרעֶן. אוּן. דעבי= 
בער ;האָט .זַ גלײַך. אַנגעהױבּעַן.. צוּ. רעדען- ועַנען.. אִיה- .ענין. 

- די מעהרהײַט פֿון די מיַטגליַעדער רעכֿענט, אַז די. שאַרפ 
קײַט פֿון אַייעֶרץ סאַטיר:שע אַרטיִקְלעֶן ועָט בּעליידינעַן אוּן אָבּשטוֹ= 
פען. פֿון.; אוּנז זעהר . אַ. סך . מעַנשעַן :. זיַיַעַר - הילף אוּן.. שטיצע 
זענען אָבּעַר. זַעֲהר-װיַכטוג. פֿאַר. די פּאַרשי, 

בּעְתָ ד ז שע ממ א.. האָט. נאָך . געהאַלטען. ‏ אִין. רעדעַן, . האָט 
די ,בּיָהן". אַהיסגעטמען - פֿין ;װאַנע, אַ:קװײַטעלע. ההיזאַנטעמע. אוּן 
האָט -אָנגעהוֹיבּען. פּאַמעלעַך אָבּצגרײַטען . אֵיין װײַם בּלעֶטעֲלע נאָך 
דעַם צװיטעַן-.- אַ.מאָדנעם געפֿיִהל. האָט אָנגעכֿאַפּט רז שׁע ממ אַץ 
בַּעַת זי. האָט. בּעמערקט די. בּעֲוועֲנוּנג פֿון. זײַן. רעכטער עדעֲלעֲר האַנד, 
װעלכע האָט געװאָךפֿען ‏ די. בּלעטלעףּ. אִיר האָט. זיִך געדאַכט, אַז 
די -האַזיגע.האַנד-בּעוועטינג. האָט ,זי. שׁוין. פֿריהער - עֶרגעץ.-געזעהען. 

די ,בָּהן!". האָט, אַיהר . געַעַנטפֿעַרט, אַז אוּמזיִסט האַלט זיך 
הער קאָמיטעט אָן. אַזאַ. מײַנונג. אוּן זַעָהט ניש זײַנע פֿײַנר מיט מאָנ: 
אַנעלנן בְּדִאשׁ-.. דז שֹׁעַ ממאַין. האָט ‏ פֿערװאונדערט. זײַן כּעם 
אוֹיף מאָ נט אַג עֶל יִין. 

גלײַךנאָך העם. האָט אֵיהֶר די ,בּיהן" מיַטגעטײַלט, אַן מ אָנ 
- טאַנעָל; האָט. בּעקומען. אַ. װיַכטיגע שטעלע - אַז עֶר אִיז. געװאָרען 
קאַרדינאַל -אוּן. װועָט אִין. גיכען קוּמען צפֿאָההען. אַהעָה, כּדי צוּ בע- 
רוּהיגעַן דעַם עוֹלם. דאָם ציעל פֿוּן זײַן קומעַן אִיז -- ניש דעַדלאָזען, 
אַן די בּענײַסטערונג פֿוּן פֿאָלק -צוּם נײַעם פּוֹיפּסט זאָל זיך אָב 
קיהלען-- עֶה -װעט-..האַלטען ‏ דְרשׁוֹת אִין פֿל אַורע גץ, אִין פּיואַ 
אוּן ‏ אָון. אַנדערע שטעדט אוּן. װעט כ מד'שט צוציִהעֶן צוּ זיך די 
גאַנצע אויפֿמעדקזאַמקײַט, כּד! אָבּצוּרײַטען דאָס פֿאָלק. פֿין. רעװאָלו: 
ציאָנערע שטדעבוננען. די יעֲזוּאִיטעַן בּעניצען זיך מיִט אִיהֶם. זעהר 
קונציג, און עֶר אַלײַן, װײַזט אוֹים, אִיז. אַ גרוֹיִסעֶר. נאַר... עֶר פֿער= 
שמעהט דאָם ניט אוּן. טהוט . זײַן. זאָך. גאַנץ. אױפֿדיכֿטיג, 
צוּם סוֹף. האָט די בּיָהן?; געזאָגט. ד ז שׁעַמ מאַץ,, אַז עֶר װועָט 
זיַך. גערן - אָבּזאָנען. פֿון וע צו:שאַרפֿץ.- שטעָלען . אִין . זײַן מאַ 
ר עה בּעט -אֶבעַר,, מען . זאָל איָהם. דערפֿאַר געַבּעַן דאָס רעַכט 


= יי 
זאט אָנצילאַכען 2 אַ צװײַטעס מאָל, דאַן, װעֶן זײַן הײַלײַנקײַט, 
דער קאַרריַנאַל מ נטאַנעָלן , װעט קומען ציּפֿאָהרען אִין פֿלאָ= 
רעַנץ. דאָס ; האָט די יו גערעדט מיט אַ בּיַזעַן, גלײַפֿ; 
גילטיגען -מאָן, אָכּעָר זײַנע העַנד האָבּען נּשעת מעשה נַעציִטעֲר 
פֿנּן שטאַרקער אױפֿרענינג. 

סוֹף כֹּל סוֹף האַבּען זי נאָכדעַם הירכגעקוקט דעַם פּאַמפֿלעַט, 
פערעַנדערענדיג שִטװאָס די שאַרפֿץ עֶרטעֶר. אֶבּעֵר, עַס אִיך נֵעַ= 
װעַן צוּ בּעַמעַרקען, אַז דעד כּעס גענעַן מאַנטאַנעַלי האָט רי 
,ביָהן" ניִט געלאָזען - הוהען. 
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מאָנטאַנעַלי אִיז געַקוּמען צופֿאָהרען קײַן 8 לאָ רעַנץ 
אִין. אָנפֿאַנג אָקטאָצּעָר. אַלע האָנּען עֶרואַרט. פֿון אִיהם אַ ,נײַע 
לעההע" = יעװאַנגעלים פֿין ליַעבּעַ. אוּן אַלנעַמײַנער אַיינײַנקײַט, 
ועַלכֿע דאַרף אויסהײַלען אַלץ אִיטאַליַעַניס װאוּנדען- 

מאָנטאַנעָל: האָט געפּרעַדיִנט אִין דעַר הויפּט-קיִרכּעַ. די 
גרויסע געבּײַדע אִיז געֲוועַן נעפּאַקט מיט אַ דוּרשטינעַר מהנה צוּ= 
העֲרעַד. צװיִשעַן זײַ האָט זיַך אוֹיךְ אַינגעפֿונעַן דושעַממאַ מיט 
אִיהר שטעַנדינעֶן פֿרײַנד, דעָם הבֿר מאַ רטיַני. אִיהה האָטֿ שטאַרק 
ועֵה געַטהאָן דער קאָפּ. זײַ זעַנעֶן אַרוֹיס פֿין קירכע נאָך פֿאַר'ן 
סוֹף. ד זע ממ אַץ ד האָט זיִך שטאַרק געװאָלט נעָהן דירך יעֲנעָם 
אָרט, ואנ אט האָט געֲדאַרפֿט דוּרכּפֿאָהרען : זי האָט 
געװאָלט אָנקוּקעַן פֿוּן דעֶר נאָהעַנט דעָם כּעדיִהמטען פּרעדיִנער, װועַל= 
כֿעַן זי האָט אַמאָל געקענט. | 

-- צוּ װאָס האָט זיִך דאָס אַייך עַפֹּעֶס פֿעַרװאָלט אָנקיקען 


מאָנטאַנעַליַן, -- האָט. מ אַ ר ט יָנײ געזאַנט אוּנצוּפריִעולֵל, - בּיַז 
איצט האָבַּעַן אַייך, דאַכֿט זיך, ניִשט אינטערעסירט קײַן ערונשע 
פּרעדיִגעַר. 


דושעַממאַ האָט געעַנטפֿערט: 
-- דאָ. האַנדעלט זיַך ניִט מכֹּה אַ כּעֲריהמטען -פּרעדיָגער, נוּר 


וועַנען ‏ אַ מעַנשעַן. אִיךְּ װיִל אַ קוק טהאָן, צוי האָט עָה זיִך שטאַרק 
אימטעבימען פֿון יעֶנעֶר צײַט אָן, וועֶן אִיךְּ האָבּ אִיהם דאָס לעצטע 
מאָל געזעָהען. 

-- וועַן אִיז דאָס נעֲווען? 

אִין צװײַ טעג אַרוּם נאָך אַ רטוּ ריס טוֹיט. 

דאָ האָט אִיהם ד ז שֹׁעַ מ מ אַי דערצעהלט, אַז נאָךְ אַרטגּר 
טוֹיט, װעַן מען האָט געזּכֿט זײַן טויטען שף, אִיו צוּ זײַ נעקימען 
מאָנטאַנעָלי איּן האָט זיך נאָכֿגעפֿרענט אויף אֵיהַ- פֿאָטעַר. יע= 


ד 


נער אִיז אָבּער ‏ ניט געֲוועֶן אִין ‏ דער הײַם. = אִיך -בּיַן ‏ דרײַמט -'צו- 
גענאַנגעַן צוּם גלה. און געזאָגט: , פֿאָטעַר מ אָגט אַנעָלןָ,:אִיך װיַל 
אַייךְ װאָס זאָנעַן !" עֶר האָט זיַך אָבּנעשטעַלט אוּן האָט מייף אוֹים= 
געהערט- שװײַגעַנדיג.. אִיך + האָבּ. געַזאָגט: - , אִיך ‏ -בּין: - דאָקטאָר. 
װ אַרעג 9 טאָפֿטעַר. אוּן אִיך מעֲלד אַייך; אַז אִיך האָבּ געַטוֹיש 
אַ רטוּר'ן.* אִיךְ האָבּ אִיהם העַרנּײַ אַלץ. דעַרצעהלט, עֶר אִיז גע 
שטאַנעַן, װי אַ פֿעַרשטײַנערטעַר, אוּן האָט געהאָרכט ; נוך װעַן אִיך: 
האָבּ. געעֲנדיִנט, האָט עֶר זיך אָבּגערפֿעַן : ,בּעֲרוּהינט זיך, -מײַן /קינד.: 
גע'הרנעט' אַרטוּרין האָט ניִט: אִיהר, ‏ נאָר אִיךְ ! אִיךְ האָבּ אִיהם; 
געַנאַרט, ‏ אוּן " עֶר- האָט עַנשהעקט, אַז אִיךְ. נאַל אִיהם". 
וי ער האָט דאָס נעֲזאָגט,. האָט ער זיך גלײַך אימגעֲקעהר 
אוּן ‏ אִיז אַרוֹים פֿין טוֹער. 
-- נ, ‏ אוּן ‏ דעַרנאָך? : 
-- װאָס .מיש אִיהם אִיז געועַן: דעֲרנאָך;: װײַס: אִיך; ניט:! אִין; 
דעַמזעַלבּעַן אָבֿעַנד האָט: מעַן :מיַר דעַרצעָהלט; אַז. אוֹיפֿין- נאַס. האָטי 
אֵיהם אָנגעָכֿאַפּט אַ קאָנוואוּלסיע: און מעַן האָט אִיהם אַרײַנגעַטראָ 
גען אִין ‏ א הויז נֹעֶבּעֶן די דאָקען. מײַן פֿאָטער, זעהענדיג, אַז יי 
בי פֿעַרצװײַפֿעַלט,. האָט. מיך אפור קײַן עַנגלאַנד, װײַטער 
פֿון ‏ די דאָזיַגע אַלט-בּעקאַנשע עַרטעַר.. עֶר האָט /מוֹרא געַהאַט אִיף: 
זאָל , זיך אוֹיך ניִם אַרײַנװאַרפֿען ‏ אִין װאַטעַר. אִין. דעַר אֶמת'ן האָט 
עִם געַהאַלטען ניט װײַש פֿוּן - דעָם. - מײַן פֿאָטעַר אִיז אָבּעֲר נאָפֿ- 
דֹעָם קראַנק געוואָלעַן,- אוּן אִיך ‏ ביִן. אַרוּמגעגאַנגעַן- אַרוּם אֵיהם די 
גאַנצע צײַט בּיז זײַן טוֹיט. נאָך זײַן טוֹיט בּיַן אִיךְ געַבּליִבּעַן אַלײַן- 
מיַט קלײַנע קינדעַר אוֹיף די העֲנֹד, בּיִז װאַנען. מײַן עַלטעֲרעֲר בּהי= 
דער האָט זײַ ניט צונעַנוּמעַן צוּ. זיך. - דעַרנאָך,- װײַסט אִיהר דאָך. 
האָבּ אִיךְ ליעב געַקראָגען ד שיאָ װאַנ יץ.- בּשעת עה אִיז געקימען 
צופֿאָהרען אִין עַנגלאַנד, האָצּעַן מּיַר -מורא געַהאַט פֿאַר. דאָס עָר 
שטע בּעַגעֶנעניֵשׁ = די שרעקליכע ערינעֲרּנג ‏ װענעַן ארטגּרץ האָמ 
נעשװעבט צויִשען אונז.- עֶר האָט- אַזוֹי ששאַרק- חרטה: נעהאַט: אִיך 
זײַן שולר, אִין זײַן. אונגליק קליפֿען. כּריַעף: פֿון טורמע. נאָה, מיָה'דוּכְט.. 
פֿעַרקעהרט, 'אַז דאָס אַלנעַמײַנעס אוננליק האָט אינז דאַמאָלסט דער 
נעהענטעהט. : | 
מאַרטיָנ האָט אַ. שמײַכֿעַל. געַטהאָן. און אַ שאָקעֶל -גענע= 
=אן וין קאָפּ. 
- אִיךָ װײַס, וי עָם' אִיז מיִט אַייך צונעַנאַננען, אֶבּעַר בּאָל= 
לאַ. האָט אַייךְ פֿון יי עַרשטעָר טינש אָן ליעב יט עֵרי 
פֿלעַנט שמענדיג זײַן אַזױֹי עַנטציקט פֿין אַייך, אַז מיִר פֿלענט ? 


:דערעפען ‏ הערענדוָג. איִהם שטענדיג -רעהען - װעגען :דער ענגלענדעהין 
:דזשעַממאַ1 אִיךְ האָבּ אַייךְ. דאַן פֿײַנד געקראָנען.. נאָר ָ אִין 
:דער קאַרדינאַל! 

אַ קאַהעטע אי געפֿאָההען ‏ איבּעֲר'ן בּהיק ‏ אִין אִיהר. אִיז גע 
זעסען מאַט אנל; אָנגעלעהנט אוֹיף. קיסענס. -זײַן:: געױפֿט אִיז 
געווען וע מיט. קנייטשען אוּן אויף. אִיהם. זעֶנעַן.: געלענען די 
ישפּורען פֿון. דאנות -אוּן. פֿעָרמאַטערטקײַט.- ד וֹשֶׁע ממאַ האָט טהי= 
יעֲריג /אַ. קוּק. געטהאָן אוֹיף אֵיהם. | 

-- אִיךְ -פֿרעג מיך אָפֿט, -- האָט. זי אָנגעהויבּעַן ‏ נאָך א קורצען 

שװײַגען, -- ועַנעַן ;װאָס. פֿאַר. רמאוֹת. האָט.-עֶר.;דאַמאָלסש. געֲרעָהט.. 
:אָפֿטמאָל קומט -מיַר אויפֿין ‏ זינעַן,. אַז. צװויִשען. אִיהם; אוּן אַרטוּר'ן 
אִיו דאָ אַ מאָדנע עֶהנליכקײַט. אַ רטוריס מוּמעֶר אִיַז געווען אַ זעל- 
ימעַן גוטע פֿרֹי, נאָר זי האָט שטענדיג אויִסנעזעהען . דערשראָקען, 
:אַזֹי װי מען װאָלט אֵיהר געַכֿאַפּט. בײַ. אַ פֿעַרבּרעכֿען. -אִיךְ עַכען, 
אַז/אַרטוּד. אִיז. ניט קײַן אָמתעַר בע רטאָץ. 

-- אֶפֿוֹשר, האָט יעֶר זיִך עֶפֹּעִם דערװאוּסט װענען. זײַן |מוטער 
אוּן ‏ דאָס אִיז געווען. ד!. סיבּה. פֿון זײַן טויט, אוּן ניט. דער פֿעַהְראַט 
פֿין דעָם גלח קאַ רדי?--האָט מאַרטיַני געואָנְט.-- קײַן אַנדער 
:שרייַסט. האָט עֶר אִין. דער :מינוט--ניט געקענט. געפֿינען ‏ פֿאַר אִיהר. 

דזשע ממאַ האָט אַ שאָקעָל געטהאָן -מיַטץ . קאָפּ. 

-- װועַן אִיהר װאָלט ‏ געזעָהען- דעם אויפּדהוק. פֿון - זײַן.פנים, 
נבשעת. אִיך האָבּ. אַיָהם. געַנעֶבּעֶן אַ פּאַטש,. װאָלט. אִיהר- האָס ניט 
:געזאָנט. 

א געוויסע . צײַט זעַנען ‏ זײַ גענָאַננעַן שװײַגענדיג. 

-- מײַן טײַערעֲר פֿרײַנד, -- האָט. צים סוֹף מ אַרט יָנ י געַזאָנט,. 
--- דאָס. אַלץ? אִיז שרעקליך, אָכּעָה. לאָמיִר לְאָזעֶן ד!: טויטע -צוּרוּה} 
אִיצט אִיז דער אָרעֲמעֶר יזּנגלינג. אָפֿשֶר. גליִקליכער. פֿון אַ פֿולע לֵע- 
יבּעֲדיג געַבּליִבּעֶנע - חבֿריָה, ::װעלכֿע געַפֿינען.. זיך - אִין. טורמע.- אָדער 
אִין- דער פֿרעַמד. - מיַר . דאַרפֿעַן . טהאַכֿטען. נוּר. װעגען -אָט הי אומ- 
גליִקליכֿע. - דעַרמאָנט. זיִך שׁעַיל ל יַיִם װערטעֶר:.., די.- פֿערנאַנגענהײַט 
יגעַהעֶרט.- דעם.. טויט, ‏ די . צוקונפֿט.. אִיז. אֶבּעָר -אִין.-אונזערע- הענד". 
:מעַן דאַרף טראַכֿטען ניט װעַגעֶן דעַם, װאָס אִיהר האָט עִפַּעַס אַמאָל 
:ניט. גוּט -געַטהאָן, נוּר. װעַנען. דעם, :װאָס מיִד. קענען . עִפּעם איער 
נוצליכֿעַם אוֹיפֿטהאָן. 

הער אױפגערעַנטער מ אַרט יג י. האָט גענומען. די זנגע פֿרו 
פֿאַר'ן האַנד. - עֶר. האָט.. זי אָבּעֶר -אַרֹיסגעלאָוען אוּן האָט געטאַכט 
אַז בּעֲוועֲנוּנג. אוֹיף-צוריק, -װײַל עֶר. האָט.-דערהערט הינטער זיך אַ 


װײַפֿע אוּן אַ ציהענדע שטיִם. דאָם אִיז געֲוועְן די בּיהן" אוּן זײַן 
פֿרײַנד, דער דאָקטאָר ריַק אַר דאָ. 

| די עבּיָהן? אִיז געַשטאַנעַן מיט אַ. צונאַר. אִין האַנר, מיט אַ 
בּלוּמעלע: אִין /קנאָפּלעַכעל, ‏ און האָט זײַ: דעָרלאַנגט זײַן דינע האַנד 
אִין -אַי פֿײַנעם האַנדשה. 

דיזהעלע: זוּן האָט בעלויכטען. זײַן גאַנצץ פֿיטר; מאַרט': 
יי האָט. זיך געהיכט, אַז עַר. אִיז ניט אַזוֹי ‏ העסליִך און אַז עַח 
אִיז מעֲהר ‏ פֿראַנטיש.. מאַרט יֵנ! האָט אֵיהֶם אֶהן השק געגעבּעַן 
די /האַנד. /פלוצלונג. האָט ריָק אַרדאָ אַ געשריי געטהאָן : 

-- מיַר דוכֿט, אַז סיניאָראַ בּאָל לאַין אִיו נישט גוט געװאָרען. 

ד ושע ממ אַ אִיז געֲווען אַװֹיי בּלאַס, אַז איה געֲזיכֿט האָט 
אוימגעזעַהעַן טוֹיט. 

= אִיך װעַל אַװעַקפֿאָהדעַן' אַהײַם,---האָט זי געֲזאָנש: מיט אַ 
שװאַכֿעַר ‏ שטיִם; | 

מעַן ‏ האָט צוגעַרופֿען אַ דראָזשקע, ;אוּן מאַ רטיני האָט זיך 
אַרײַנגעזעצט מיט אִיהר. צוּזאַמעַן. אַז די ,כּיָהן" האָט זיך אֵייננע= 
בוֹיגעַן, צוּ פֿעַרריכֿטען אִיהר קלייד, װאָס אִיז ‏ געהאַנגען אִיבּעֶר'ן ראָד, 
אוּן אַ קוק געַמהאָן אוֹיף אִיהר, האָט זיך ד דשׁעַמ מ אַ אָבּגעקעֲהרט 
אַ דערשראָקענע. ‏ 

-- װאָפּ. אִיז: מיט ‏ אייך, ‏ ד וֹשעַממאַ?- האָט /מאַרטיַני 
געזאַנט; װועַן ‏ די דראָזשקע אִיז אָבּגעפֿאָהדעַן. -- װאָס האָש. אַייך גע=- 
זאָגט, דער פּאַסקיּדניק ? 

= גאָרנישט, ט שעזאַרע! אִיך-; - אִיך האָכ. זיִך דערשראָ: 
קען::.. /מיַר. האָט. זיַך. אויסגעדוכֿט:? זי האָט . צוגעַמאַכט! רי' אויגען 
מיטץ האַנד' אוּן אִין אִין אַ קורצע. צײַט. אַרוּם געקומען צו זיך. 

== אֵיהר זײַט: גערעכּט, -= האָט זי געַזאָנט /מיַט אִיהר 'געוועהג: 
ליכער ישטיִם, ---מעַן דאַרף זיִך ניִ אַרוּמקוקען צוריק אוֹיף די פֿער- 
גאַננענהײַט. * דאָס מאַכט: קאַליעַ די נעֲרוועַן. לאָמיר ‏ בַּעֲסעֶר - ועַנען 
העם מֿעהר' קײינמאָל? ניִט? רעדען, * װאָרום -מיר דוכט זיך, אַז אִיך 
זָעה דק איר ט+ר'ן, - אִין -שרען ‏ מענשען װעמען - אִיך: בּעגענען -- 
האָט! אִין אַי קאָשטאַר אִין מיַטען העלען טאָג. אָט אִיצט אאך, וע 
העד דאָזוגער העסליכֿעַר פֿראַנט: אִיז צוּנעַנאַנגעַן צוּ מֿיַר, ‏ האָט זיך 
מיר' אַבּנעַהופֿט,. אַז דאָם אִיז אָדטוה; 


סטאג עזאב! ע רצ בגנ 


די ;בּיהן". האָט. געקענט זיַך שאַפֿען /פֿײַנד. עָר אִיז נעקומען 
0 רע אִין פלאַרמביץ אִין . אוֹיגוּסט,. אוּן. סוֹף אָקטאָבּעַר אִיז 

דער גרעפטעֶר טײַל הבֿרים זײַנע פֿון קאָמיַטעט. פֿננים ,יוּננעַן אִוטאַ 
=+ שׁוֹין געוועען געשטימט. גענעֶן ‏ אַיִהם. - אַפֿיִלוּ: זײַנע אָנְהעננער 
אִיז אוֹיך ניִשט געפֿעלען געװאָרעַן. די . משוּנה'דינע יַרלערײַען, מיַט: 
װעלכֿע. עֶר. אִיז אָנגעפֿאַלען אוֹיף מ אָנט אַינע ליַץ. זײיַ האָבּעַן גע= 
מענה'ט, אַז עָם. אִיז -ניטאָ אַזוֹי פֿיִעל -אָרענטליכע קאַרדיַנאַלעַן,. אוּן 
דעריִבּעֶר ;װאָלט -ניִט געשאַדט צוּ בּעֲנעֵהן. זוך אַ בַּיפעָל װײַכעַר מיִם 
דעם -גוּמעַן ‏ אוּן. אָרענטליכֿעַן מאָנטאַנעַל:. 

מאָנטאַנעָל ! !אַלײַן אִיז אָבּעֶר געבּליבּעַן . נאַנץ גלײַפֿנילטיג 
צוּ די - שמורמרינע אָנפֿאַלען. אַיינמאָל, -- װוען עֶר אִיז געַזעפעַן צוּ 
מיטאָג בּײַם אַרכֿויבּיִסקוּפּ, האָט עֶר דערזעהען איינעם פֿוּן /דּ ,כּיָהי"ם 
בּייִזעסטע פּאַסקװילען. ‏ מאָ גטאַנעַל ; האָט ;אִיהם ;אִיבּעֶרְנעֲלייענט 
אוּן . אִיבּעַרגעבּענדיַג דעַם- בּיִסקופּ,. האָט-עַר געזאָנט. 

--- ניט. אָמת ?- אִיז דאָס. ניַט נאַריש אָננעַשריַבּעַן ? 

אַיינמאָל.האָט זיִך אִין. שטאָדט בּעַוויעְן אַ סאַטיריִשעַס בּלע= 
טעַל, פֿיל מיט פּערזעַנליכֿע בּעָליידיוּנגעַן אוּן שמוצונע. השׁערוֹת 
אוֹיף מ אָנט אַנעְליַן.. גאַנץ. פֿלאָ רעניץ -האָט ‏ געהאַלטען ראָס 
בּלעַטעַל..פֿאַד - אוּנװירדיג - אוּן.; ניט : פֿײַן /אין - דאָך האָבעַן זיַך אַלע 
נעקײַקעלט לאַכֿעַנדיג. 

די ;,בּיהן". האָט געוואוסט, װאיּ אַ בּיִם צוּ טהאָן:.:הנם אַרוּם 

מ אָנָט אנ עָל יַיץ. האָבּעַן זי נאָך, װי. פֿריהעַר אַרוּמגעַקליבּעַן גאַנצע 

מחֹנוֹת. התפּעלות'דיַגע -פֿעַרעֲהרעֲר,. דאָך פֿלעַנעַן זיִך צײַטעַנװײַן הע 
רעַן. אוּנטעַר. דער -..בּיהנ"'ס . װיִרקוּנג, אַיינציגע. געשדייען : *,יעֲזוּאִיט, 
שפּיאָן !=+ 

בּײַ מאָ נטאַנע ליַן -האָכּעַן אָכּעַר. אוֹיך ניט-געפֿעָהלט ‏ קײַן 
פֿערטײַדיגעֶר. : אי צוײַ ‏ טעג -אַחוּם אִיז -אִין שטאָדט עִרשיֶענען אַ 
בּלעטעַל, א דֹעָר בּיָהןי. ‏ דאָס: אִיז געֲוועְן אַ הײַסע, פֿײַער+ 
דיַנע. פֿעַרטײַדגוּנג - פֿון . מאָ נטאַנעַ ליַן; ‏ דער -פֿעָרטײַדיַגעֶר האָט 
אַ סּך. גערעדט וו דעם. נײַעָם פּוֹיפּסט, װי װענען אַ נבֿיא פֿון 
אַ נײַער לעֲהרע,' װאָס בּרעננט. פֿריִעדעַן איּן גיטס אוֹיף. דעֶר עָרד. 
אוֹיךְ האָט עֶר ערט וועֶנעְן מאָנטאַנעֲליַם גוטסקײַט אוּן עָהה- 
ליכֿקײַט. עֶר האָט פֿעַרשװאָרעַן פֿײַעַרליִך דעָם עוֹלם ניט צוּ נלױיבּען 
דעם שענדליכען רכֿיָלוֹת ניק אוּן האָט געפֿאָרערט בײַ דער ,בּיִהן" 
בּעװײַזען פֿון זײַנע בּעשילדיגוּנגען. 


דאָס בּלעַטעַל אִיז געֲווֹעֵן אונטערגעשריבּעַן פֿין ,אַ זוהן פֿנן 
דער. קירכע". | 

קײַגער האָט ‏ ניט. געוואוסט, װעָר אִיז דאָס אַזוֹינם דער טאַ: 
לאַנטפֿאָלעַד /פֿעַדטײַדיגעַר. פֿון ‏ דער קירכּע ; ווענען אֵיהֶם האָט מען 
גערעדט. אִין אַלע קאַפֿע:הײַועה פֿון פֿלאָרע; נץ, קײַנער האָט אָבּער 
ניט - דֹעָם פֿעַרפֿאַפּעַר, 

די ,, בּיָהן? האָט געעַנטפֿעַרט מיט נײַע זיַדלערײַען אוֹיפֿין פויפסט 
אוּן. זײַנע העלפֿעַר, ‏ בּעזּנדעֶהס אויף מאָ נט אַ ג על ייץ, אוּן האָט אָנ 
געוואונקען, /אַז: דער פֿעַרטײַדײַנעַד האָט, װיַ עֶס װײַוט אוֹיס, נעֲשהי- 
בּען מיט -מ אָנט אַנעָל יִם אינשטימונג. די דאָזיגע פּאָלעמיִק האָט 
נעדויערט אַ לאַנגע צײַט, כּל ומן מאָנטאַנעָל: האָט געװאױנט 
אִין פֿלאָרעגץ. 

פֿאַר'ן. אָבּפֿאָהתען האָט ‏ מ אָ נטאַ גנע לי זיך געזענענט אִין אַ 
העדע, װאוּ -עֶר ‏ האָט פֿעראורטילט. די- הײַטע. וכּוהיִם, - װאָס- וַעַנעַן 
אַרוֹיסגעקומען ‏ צוּליעב. אִיהם. ער האָט ‏ געבּעטעֶן -זײַן פֿערשײַדיגער 


אַװעַקצוּאװאַרפֿען דעם נוּצלאָזען אוּן ניט שעהנעם װערטער-קאַמפּף. 
אוֹיף מאָרגען. האָט דער ,זוּהן פֿון דער קירכע" -דוּרך- אַי צײַ: 


} 
טונג געמעלדעט, אַז לוט מאָ נטאַנעליִם בּיטע ענְטזאַנט עֶר זיך 
פֿון. װײַטעַרדיגע וכּהים : אוּן; נאָך ‏ מיט אַ טאָג שפּעטער האָט ר 
,בּיָהן? געמעַלדעט, אַז מאָנטאַנעטים װײַכֿקײַט. האָט. אֵיהם. אֵינ: 
--גאַנצעַן ענטװאַפֿעַנט,, אַז עָר אִיז גרײַט אַפֿיַלוּ צו ‏ פֿעַרגיטען טרעהרען 
פין. שלום אוֹיפֿין. האַלז. פֿונ'ם -עֶרשמעֶן ‏ בּעֶסטען - יעַזּאִיט, װעַלפֿען 

עַר װעֵש-אָנטהעפֿען. 


: ר 


די .,בּיהן! האָט געַפֿיִהרט -זעהר. אַ טהעטיג לעבּען. ער האָט, 
למשל, גענומען זעהר אַ נאָהענטען. אַנטײַל אִין א פּאָליטישער בּעֲוֹע- 
גוּנג, װעלכע . האָט - זיך אָנגעהייבּען ‏ אִין. דעם ‏ פּויפּסט'ס פּראָװיגץ. 
וי דעֶר אױפֿשטאַנד. אִיז. פֿערשטיקט געװאָרען,, אִיז עֶר געקומען צו 
הק אִין פֿלאָדענץ, אַזוֹי װי. עִם האל גאָר. ניִט - געשעהען. 

אִין. דער., בּיִהנ'פ" נאַטוּר אִיז עִפּעס געלעַנען אַ שטענדיגע איג- 
רוּהינקײַט,. צוטראָגענהײַט. עֶר אִיז געֲוועַן אַ צוּבּראָכֿענער מענש. ‏ צײַ: 
מענװײַז מֿלענט עֶר זײַן זזהר שאַרף, פֿלעַנט פֿין אַלץ מאַכעַן חווק, 
צײַטענװײַז פֿלעַנט עֶר אָבּעך אַרויפװײַזען. די גהעסשע װײַכּקײַט, גושטקײַט 
אוּן אַ מיטגעפֿיהל צי אַלע. לײַדענדע . און.. אומנליקליכע.. אָפֿטמאָל 
פֿלענט עֶר װערען אויסער ויך פֿון סאַמע פּשוּטעַ זאַכֿען. אַיינמאָל 


בּעַת. אַ זיִצוּנג,. אוֹיף װעלכֿעה.-מעַן - האָט -בּעַטראַפּט די - פֿראַנע, װי 
צוּ העַלפֿעַן דעם פֿאָלק אִין אַ וע אִיז פֿעַרבּײַ די -פֿעַנפטעַר 

פֿעַרבּײַגענאַנגען. טיט געֲהוֹיש. אוּן. געַמיִלדעֶר ‏ אַ:װאַנדעַרנדער ציַרק. 
דן , ביָהן". אִיז געַװאָרען . שרעקליך. אױפֿגערעַנט, זײַן. פניִם האָט זיַך 
אוֹיִגעַקריִמט. פֿון שרעַק אוּן. אִיז אַזוֹי ‏ פֿערגליװערט. געװאָרען. אוּן 
טיר מיט רושעם מ איס הילף אִיז עֶר געַקוּמעַן צוּ זיִך. 

אַיינמאָל. אִיז די ;;ביָהן": שטאַרק קראַנק' נעװאָרעַן.. עֶר האָט 
געפֿיִהלט - שרעקליכֿע װעהטאָגען: געַליִטעַן האָט עָר פֿוּן אַנאַלמעַר 
נעַרװעַן:קראַנקהײַט. זײַנע הבֿריִם האָנּעַן זיַך מיט אִיהם שטאַרק מתעפק 
געֲוועֶן :אוּן.-אַ דאַנק ‏ דער גוּטעַר אָבּהיִטונג אִיז עַר פּאַמעַלעך בּעַמער 
געװאָרען. 

בּשעת עַר אִיז געלעַנעַן קראַנק, אִיז צוּ אֵיהֶם אַײנמאָל. נֹע= 
קומען - געװאָהר ווערעַן. סיניאָראַ בּאָללאַ. די -בּיָהן" האָט זיך 
לפֿתּהולהת שטאַרק אופּנעַרעגט, בּיִפלעַכװײַן אִיז עֶר אָבֹּעֶר געקומען 
צוּ זיִך אוּן האָט אִיהר דעַרצעהלט מכּה דעם שװערען לעבּען, װאָם 
אֵיהֶם אִיז אויסגעקומען צוּ פֿיִההען אִין אַמעַריָקאַ. ער אִיז געוען 
אַ קוּכער, אַ דיִענעֶר, מעַן פֿלעַנט אִיהם שלאָנעַן ‏ אוּן אַיינמאָל האָט 
מעַן אֵיהם אַזוֹ צוקאַליעט שעט, אַז עֶר אִיז שיִער ניַט געַשטאָרבּעַן. 
מר יהי קם אִין האָט מעַן אִיהם ארי . נאָכּדעם האָט עַר 
אַרומנעװאַנדעָרם זוכען אַרבּײַט, אַ הונגערינעַר, ‏ אַ צושלאָנעַנער אי 
פֿיזיש אִי פֿאבאלש /מן פֿלעַנט אָבּלאַכֿען פֿון אִיהם, פֿוּן זײַן הינ= 
קען, פֿין זײַן העסליכֿקײַט, אָנֹּעֶר. קײַן- אַרבּײַ האָט עֶר ניט געקראַ- 
געַן. זײַן העַפליקײַט אִיז אִיהם אֶבּעֶר ענדליך צוּ נייץ געקימען. מען 
האָט אִיהם צוּנעֲנוּמעַן אִין אַי װאַנדערנדען ציַרק. דער ציָרק האָט 
זיך געֲנוֹיטיגְט אִין אַזאַ צוקאַליעטשעַטע בּריאה, כּדי קינדער זאָלען 
האָבּעַן אִין װאָס צוּ װאַרפֿן אַפּעַלסינען אוּן שאָלעכץ. פֿון דאַן אָן 
אִיז די , בּיָהן" געװאָרען אַ קלאָין, פֿון אע אַלע פֿלעַנעַן חיזק 
מאַכֿען.. אַ גרויפע שטערעניִם אִיז פֿאַר אִיהם אֶבֹּעַר געֲוועַן דאָס. 
װאָס עֶר פֿלעַנט אָפֿט קרענקען. דער ציַרקדיַרעקטאָר פֿלעַנט אֵיהֶם 
ניטען קראַנקעַרהײיַט אַרוֹיסצוּנעהן אוֹיפֿין טצענץ, צוּ קרימען זיך, 

צוּ לאַכֿעַן אוּן צוּ װײַזען פֿערשיַדענע קונצשטיק. אֵיינמאָל, אִין מיטען 

פאָרשטעלונג 'אִיז עַר געפֿאַלען אִין הלשוֹת. דער עוֹלם האָט זיך 
צוּנױפֿנעקליבֿען אַרוּם אִיהם מיִט געַשרייען אוּן נעפּילדער איּן האָט 
אֵיהם פֿערװאָרפֿעַן מיט אַלעֲרלײַ שׁמוּץ. 

די דאָזיגע עֶרצעהלוּנג אִיז געֲװעַן אַזוֹי שרעקליף, אַו דזשע מ- 
מ אַ. האָט אִיהם געבּעטעַן אוֹיפֿהערעֶן װײַטער צוּ רערצעהלען. זי האָם 


זיִך גאָר ניִט געקענט פֿאָרששעַלען, אַז אַ. מענש זאָל קענען אַדיבּעַר?- 
טהאָגעַן אַזױפֿיַעל צרות אוּן * בּעֲלייַדוגוּנגעַן. 

נאָכֿהעם! זוי? זי האָט. -זיף! אַ יבּיִסעַל ‏ בּעֲרוּהינט, - האָט. -זיאיהם: 
אַ פֿרעג געַטהאָן : 

= אִיךָ' װיָל : אייך פֿאָרלענען- איין ‏ פֿראַגע: פֿאַר - װאָס האָט: 

אִיהר ויך ניִט. אִיבּעַרנעַשניַטעַן ‏ דעם האל; ז' אֵין יעַנעַר :צײַט ? 

די , בּיָהן* האָט -אַ קוק געַטדאָן; אַ:פֿעַרװאוּנדעַרשער. 

= פֿוּן אווך הָאָב ָאִיךְ אַזאנפבאנץ טִשַי עַרְאַוט- ט. איך 
װאָכּ װאָלט געַװאָרעַן מיִט -מײַן אִידעאַל ? װעַמעַן- װאָלט אִיך אֵיהֶם: 
אִיבּערגעלאָזעַן ? 

-- אִיצט פֿעַרשטעָה אִיף; - אוב אִיהר האָט דוּרכֿגעַלעַכּט. די 
אַלע? פּײַניגונגען אוּן- זײַט. געַנאַננען ' װײַטער./צוּ' אַייעֶה. ציַעל, צוּ דער 
בּעפֿרײַאוּנג פֿון. פֿאַטעָרלאַנד, זײַט ‏ אִיִהר'-דעָר ‏ מוּטהיגסטער ‏ מעֲנְּשׁ,. 
װעלכען אִיך האָב װעַן : ניט?אִיז: געטראָפֿען- אוֹיף !דער װעלט. 

די'';בּיָהן! האָט פֿעַרדעקט ‏ די - אוֹיגעַן ?מיִמין: האַנד ;אוּן ‏ האָט 
שטאַרק אַ דריק: געַטהאָן ‏ ד ז שׁעַממ אַים האַנד. ‏ אוֹיף : אַ: רגע: אִיד 
געװאָרעען ‏ שטיל. דעַרנאָך האָט - זיִך ‏ די ,בּיהן" אַ נײַג. געַטהאָן. צו' 
ד זשע ממ אַין אוּן האָט זי שטילערהייט געַפֿדעַנט : 

-- זאָנט מֿיָר, - האָט אִיהר. װען עִם אִיז אִין אֵייעֶר לעבּעך 
אָבּגעטהאָן עֶפֹּעָם אַ גרויזאַמע זאַך? 

דז שׁעַממאַ האָט ניִט נעעַנטפֿעָרט, טר זי האָט אַראָבּנ= 
לאָזען דעם קאָפּ-אין. גהויסע טרעהרען זענען אַראָבּגעפֿאַלעַן ‏ כּײַ אִיהם 
אויפֿין ' האַנד. 

-= זאָנט. מִיָר-- האָט עַר. געַזאָגט: אױפֿנערעַנט,. אַלץ שטאַר: 
קעֶר. צונוױפֿדריִקעַנדיג אִיהדע העֲנֹד, -- זאָנט מיָד, אִיךְ האָכּ אַייך דאָך 
מײַנע אַלעַ צרוֹת אויסגעדערצעהלט. : 

-- יאָ,. אַיינמאָל,. מיִט אַ /סך יאָהרעַן : ציריק. בּיַן אִיךְ זיך בּץ= 
גאַנגעַן. גהויזאַם ‏ מיט אַ. מענשען, װעלכֿען אִיךְ :האָבּ :געליעבּט מעַהר- 
פֿוּן אַלץ אוֹיף דער װעַלט. ' 

די העַנד, װאָס. האָבּעַן! געהאַלטעַן. צונױפֿגעדריִקט איההע העֲנד, 
האָבּעַן /שטאַרק ‏ געציִטעדט? נור זי האָבּען זי ניט עלא ו: 

--עַר אִיז געֲוועַן /מײַן חכֿר, ‏ נוּר. אִיך האָבּ געַגלוֹיבּט אִין א 
נאַריִשעַר רכילות, ‏ װאָם אי האָט אוֹיף אִיהם יו 
אִיךָ האָבּ. אִיהם ‏ געגעַבּעַן: אַ פּאַטש, אַלס אַ פֿעַרדעַטער, אוּן עֶר אִיז 
אַועָק ‏ און האָט זיִך דערשהונקען. ‏ אִיץ. צװײַ; טענ אַרוּם. דאָבּ' אִיךְ 
זיַך עקאט אַז' עָר אִיך געֲוועֶן . אִינגאַנצעַן ; אימשולריג. ‏ דאָם 
ליַנט אוֹיף מיַר װי אַ שװערעֶר שטיין. אִיך אט זיך בּעסער ג= 
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ילאָזעַן. אָבּשנײַדעַן. די - רעַכטע -האַנד,. כּדי . אומצגענדעהן -דאָפּ, װאָם 
:אִיך האָבּ נעַטהאָן. עֶפּעָס װאָס געַשװיִנדעַס אוּן בּײַועַם, װאָס זי 
האָט. קײַנמאָל נישט געֲועָהעַן -בײַ. אֵיהם,. האָט. אַ נלאַנץ געטהאָן אִין 
:דער , ביִהנים" אוינען. 

מיִט אַ פֿלינקעַר. אוּן ‏ אוּנעֶרװאַרטעַר בּעַועֲטנג האָט עֶר אַראָבּ. 
;געלאָזעַן דעם קאָפּ אוּן אַ קוּשׁ געטהאָן. אֵיהר אִין האַנר. 

זי האָט-זיַך אָב בּגעקעָהרט אַ פֿערװאונדערטע. 

-- נײַן, == האָט זי/טהויעֶריג אַַ געֲשׁהיי נעַטהאָן = אִיהר זאָלט 
עס מעָהר-קײַן. מאָל ;ניט: טהאָן..-מיָר:טהוּט. דאָס.װעַה. 

-- גלוֹיבּט אִיהר דען, אַז דעָם מענשען, װעלכֿען. אַיִהה ‏ האָט 
:גע'הרג'עָט, האָט--ניִט װעה געַטהאָן ? 

-- דעָם ‏ מענשען, - װעלכֿען . אִיך; האָבּ. געהרנעָט?. - אֶך: 
אָ,. מען. אִיז. צוּ אַייך. נעֲקומען . -.- צײַט אַװעַקצוּגעהן. 

בּעַת מאַ רטיַני אִיז אַרײַן אִין ‏ ציִמער,. אִיז דו שְׁעָמֹמ אַ 

שי דאָרטען: ניט. געֲווען - -.' די ,, בּיהן" אִיז געלענען ‏ אִין בּעט אוּן 

-האָט. גערעדט -צוּ. זיך ‏ אַלײַן טריעריג, ‏ לאַננזאַם: אוּן. שטיל. . . 

די , כּיִהן": האָט זיִך בּאַלד פֿעַרבּעסעהט אִין געזוּנד. אַלע זײַנע 
:פֿרײַנד האָבּעַן. אֵיהֶם. בּעַזוכֿט. אִין. דער צײַט פֿנּן זײַן . קראַגקהײַט. 
;ענדליך אִיז עֶר. אִין. גאַנצען. :געזוּנד. געװאָרען, -נר עֶפּעַט האָט עֶר 
;אָנגעֲהוֹיבּעַן צוּ -היַנקען מעֲהר: װײָ: פֿריָהעַר. 

;ננץ 
ם אָנְגעהוֹיבּעֶן אַ פֿולע צו טראַכֿטען ‏ װעַנען 
עָר ,בי 1 זיך אִיהר אויסראַכֿטען, ‏ אַז/ראָם אִיז 
אַרטזר. זײַנע. בּלאָהע. אוֹינעַן;. די -גערועזעַ בּעַוֹע נליכֿקײַט פֿוּן זײַנע 
;פינגער, די. פֿיעלע אומשטאַנדען ‏ פֿון זײַן לֹע בּען -- דאָס אַלץ האָט 
;אֵיהר אַרױױפֿגעכּראַכֿט אוֹיף דעם יגעַר : זי האָט געדענקט, אַז בּאַלה 
אָכֿדעַם וי אַ טור אִיז פֿעַרשװאוּנדען, האָט:מען?זײַן/מוֹיטען קעה- 
פּער :אַלאַנגע -צײַט ‏ געַזופֿט. אִין ואמעה, נאָר . מעַן -האָט אֵיהֶם ;ניט 
;געפֿוּנעַן. - דער . געַדאַנק, אַז זי אי שולדיג, האָט די גאַנצע יונגע 
ייאָהרעַן : איהדע פֿערשטעַרט. ‏ אַיהר. האַרץ פֿלענט יעדעֶן טאָג שרײַען : 
אִיךְ'/האָבּ גע'הרנ'עט אַרטוּרן:! אַרטצר אִיז געשטאָרכּען !' -אִיצט 
-האָט זי אָבּעֶר אָנגעהוֹיבּעַן. מוֹרא -צוּ האָבּעַן, . אַז זי האָט. אַרוֹיפֿנע= 
:בראַכֿט. אוֹיף אַ רטוּר'ן נאָך עַפֹּעָם אַנעָגערעס, װי דער טוֹיט. 

האַרב - אוּן אוניכּדהמנוֹת'דיג. האָט; זי אָנגעהוֹיבּען - דערמאַנען 
טריט. נאָך ‏ טריט דעם גאַנצעַן ‏ גהינום פוּן זײַן לעכּעַן, אַלע זײַנע 
:בּעלייִדיגונגען:אוּן /קומערן, ; ראָס חוזקן 0 אָבּלאַכען, דאָס דיַענסט 


אִין ציָרק. 


-- נײַן -- מעַן מוז זיֵך װעניגסטענם בּעַפֿרײַען פֿון דעם געַדאַנק, 
אַז אִיךְ האָבּ אִיהם פֿעַרשאַפֿט אַזוֹי פֿיעל לײַדען, אַניִט װעָט זי 
- נאָך אַראָבּ פֿון זיַנעַן. 

טראַפֿטעַנדיג - װעַנען ‏ דעַם, האָט זי אַיינמאָל. אױפֿגעעַפֿעַנט אַ 
קלײַן קעסטעלע אוּן האָט אַרוֹיסנעַנימעַן פֿוּן דאָרטעַן אַ רטו ר'ס בּילד. 
זי האָט יט צעַרטליכֿקײַט געַקוּקט אוֹיף דאָס. שעהנע קיַנדעדשע 
קעפּעַלעַ. די פֿײַנע שמריכֿען פֿוּן פּניִם, די גהויפע ערנסטע. אויגעַן, 
דער קלאָרעַר אוֹיפדרוק זײַערעַר,. זענען ‏ געַשטאַנען פֿאַר. אִיהר װי 
לעבּעדיִגע.. ניט:שוין:זשע האָט נאָט אוֹיף אֵיהֶם ניִט געַהאַט קײַן 
רהמנות אוּן האָט אֵיהם ניִט געַלאָזעַן שטאַרבּעַן שעַן אוּן רײַן. דאָס 
װאָלט טוֹיזענד מאָל בּעֶסעֶר געֲװוען, אַיידעָד צוּ זײַן אַ ,בּיִהן" מיט 
די פֿײַנע אױסגעצײַכֿענטע האַלזשיכֿעַר, מיַט צװײַפֿעלהאַפֿטץ הכֿמוֹת, 
מיַט אַ צואוואונדעװועטע נשמה, מיט אַ פֿרעַכעַר צוּנג... . 

זײַענדיג פֿעַרטיִעפֿט אִין די דאָזיגע געדאַנקען, האָט ר ושע מ= 
מאַ פּלוּצלוּנג דערהערט אַ שטּיִם: 

-- מען קען אַרײַנגעהן? 

זי האָט אַ ציַטעֶר געַטהאָן אוּן דאָס בֹּיַלד אִיז אַחֹיסגעפֿאַלען 
פֿון אִיהרע העֲנד. די ,בּיָהן" אִיז הינקענדיג ציּנעַנאַנגעֶן צוּם בּילד, 
האָט אֵיהם גענוֹמעֶן אִין די הענד אוּן אִיבּערנעַגעבּעֶן ר ושע ממ אֵין. 

זי האָט מיט צװײַפֿעָל דערלאַנגט דאָס בּיַלד דער , בּיָהן" אוּן 
האָט געפֿרעַנט: 

-- װײַ געפֿעַלט אַייך אָט דאָס געוַכֿט? 

בּשעת ער האָט בּעטראַכֿט דאָפ בּיַלד, האָט זי אָנגעשטרעננט 
געקוקט אוֹיפֿין ,בּיָהן", זײַן געזיכֿט האָט אָבּעָר, אוֹיסער קריטיק, קײַן 
זאַך ניט אויסגעדריקט. לסוֹף האָט עֶר געואָגט: 

-- דאָס אִיז אַ. שװוערע אופֿנאַבּע, דאָס בֹּיִלֹך אִיו שׁוֹין אָב 
געקראָכֿען, מיַר דוכֿט, אַז דאָם דאָזַנע קינה װאָלט געַוועַן :אוּמנליַק- 
ליך אֵין לעבּעַן. 

-- פֿאַרװאָס ? 

- אָט דעַר פּאָרט מענשׁעַן פֿיִהלעַן זעהר טיִעף די לײַדען 
אוּן בּעלידיגוּנגען, פֿאַר זײַ אִיז אִין לעבּעַן קײַן אָרט ניַטאָ. 

-- אִיז דעַן דאָס בּיֵלד ניִט עַהנליך אוֹיף װעַמען עֶס אִיז פֿון 
די, װעַלכֹעַ זעַנעַן אַייך בּעקאַנט? 

-- געַװויִם אִיז עֶס עֲהנֹלַיִךְ. 

-- עַהנליִך ? אוֹיף װעַמען ? 

-- אוֹיף - הֹעִם ‏ ק...אַרד...יֵנאַ...אַל מאָנטאַנעָל:. װעַמעם 
בּיַלֹר אִיו דאָם? 
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-- דאָס אִיז דאָס קינדערשְע ביל פֿוּן. מײַן. פֿרײַנד, הע 
װעַלכֿען . אִיךְ. האָבּ. אייך דערצעהלט. 

-- װעַלכֿעַן אִיהר האָט געַהרג'עט? 

זי האָט אוּנגעֶרן אַ ציטעד געטהאָן. װײַ נאַכֿלעסיג אוּן גרויזאַם 
עֶר האָט אַרױפגערעַדט דאָס שרעקליכֿע װאָרט. 

-- יֵע, װעלכען אִיךְ' האָב געהנעָם, אוֹיבּ עֶר אִיז, אִין דער 
אָמת'ן געשטאָרבּעַן. 

אט 

זי האָט ניט אַראָבּגענומען די אוֹינען פֿן זײַן געזיפט. 

-- אִיךְ. הוֹיבּ אָן א מאָל צוּ צװײַפֿלען אִין דעַם, --האָט די 
געזאָגט. -- זײַן. טויטען קערפּעֶר האָט מען ניט געַפֿונען. פֿיַלײַכֿט אִין - 
עַר עַנטלאָפֿען פֿון דעַר הײַם, אַזוֹי װי אִיהר אוּן מאַקי אוֹיך אִין 
זיָד-אַמעריַקאַ. 

-- אִיךְ האָף, אַז עֶר האָט דאָם ניט. געַטהאָן. דאָס װאָלע 
געוועֶן אַ שרעקליכע עַריַנעֶרוּנג פֿאַר אַייך: װעַן בּײַ. מיַר. װאָלט געֲוועַן 
אַזאַ. זאַך. אויפֿץ. געװיפען, װאָלט. אִיך קײַן . נעַכֿט ניִט. געשלאָפֿעַן- 

רעֶכֹֿעֲנט איִהד,, אַז עֶר װאָלט מיר קײַן מאָל ניִט מוֹהֵל נעֲוועַן, 
וועֶן עֶר װאָלט אַזוֹפֿיֶעל אויסגעשטאַנען ‏ װױפֿיעל אֵיהר?. געהענקט, 
אַז אִיךְ האָכּ אוֹיך שרעקליך געליטען דעַרפֿון. טהוט אַ קוק. 

זי האָט אָבּנעָשאַרט אִיהרע שוװעֶרע האָר פֿין שטעהען. צװוישען 
די דונקעלע צעַפּ האָט זיך געזעָהעַן אַ: ברייַטער שטיק גראָהע האָר. 
ס'אִיז אַרײַנגעַטראָטען אַ לאַנגע. שטיִלקײַט. צוּם. סוֹף האָט די , בּיָהן" 
נעזאָגט : 

-- זאָלען בּעֶסְעֶר די טוֹיטע בּלײַבּעַן אִין זײַעָד רוּה. די, װאָס 
קוּמען צוּריִק. פֿון יענעַר. װעַלט, . װײַזען אוֹיס. װי קאַליִקעס. 

נאָפֿדעַם האָט. עֶר. אָנגעפֿיהרט אַ געשפּרעַך. מכּה די. פּאָליטי= 
טיִשע געַשעַהעניסעֶן, װאָס קוּמעַן אִיצט פֿאָר אוּן צום סוֹף האָט 
ער געֲזאָגט, אַז ד ז שׁעַ מ מ אַ פֿעַרליָרט אוּמזיַסט אִיהרע כּוֹתוֹת אוֹיף 
אַ קלײַנע. אַרבּײַט, ‏ װעֶלכֹע עֶס װאָלטען קענען אויספֿיִהרען אַ סף 
! װעניגעֶר ‏ ענטװיִקעלטע. מעֶנְשׁעֶן פֿין אִיהר. 

דז שעממאַַ האָט. אַיִהם אָבּגעעֶנטפֿערט : 

-- אִין דעֲראָמת'ן זײַט אִיהר אַ בּיִסעַל געהעכֿט. מײַן לעבּען 

אִיז אֶבֹּעֶר צובּדאָכֿען געװאָרעַן אוּן עִם פֿעהלט מֹּיַר דעָר מוטה אָנ= 
צוּהוֹיבּעָן פֿוּן אִיצט אָן עָפֹּעָס רעכֿטעס. אִיףּ ביַן אִימשטאַנד צוּ 
זײַן. נוּר אַ רעַװאָלוּציאַנערע קליאַטשע, העַלפֿעַן דער פּאַהטײַ נוּר אִין 
פּראָסטער אַרבּײַט. 


-- די בּיָהן" האָט. פֿאָרשעַנד אַ קוּק געטהאָן אוֹיף אִיהר מיט 
האַלבּצוּגעַמאַפֿטע אוֹיגעַן אוּן האָט נאָֿ געפֿרענט : 
-- זאָגט מיָר, צוּ האָט אִיהר גאָרניישט געגען. דעם. אויפֿשטאַנד, 
װעַלכֿעַר װערט: אִיצט: צוגעגרײַט אִין װענ עדיָג. אִין: דער פּראָװינץ 
פֿוּן פּוֹימסט. װיַלען זי קומען צוּ הילף אַ סך ייּנגע: לײַט, װאָס װי? 
לֹעֶן זיַך שטעלען געַנעַן. די עסטרײַכֿעַר.. אוּן אִיךְ האַלט אִין געֲהייִם 
פֿן. מײַנע פּרײַנד: אִין. ראָמ אַניע... 
-- זאָגט. מיָר, -- האָט זי אִיהם אִיבּערגעַריפען : -- קען . מעַן זי 
פֿעָדלאָזען אוֹיף אַייעַרעַ פֿרײַנד? 
-- געװיַם. אִיך קעַן זײַ גאַנץ גוּט. אִיךָ האָבּ. געאַרבּײַם. צװי= 
שעַן זי 
-- הײַסט: עַס,, אַז זײַ זענעַן. מיטגליַעדעֶר פֿון יעֶנעה סעקטע, 
צוּ װעלפֿער : אֵיהר. געהערט ? 
-- װעָר. האָט אַייך געזאָגט,. אַז אִיך בּיִן אַ מיטגליֶער פֿון אַ 
װעַלכֿעַר ניִט. אִיז ,סעקטע"?-- האָט עֶר אִיהר שאַרף- אָבּגעהאַקט. 
-- קײַנער ניִט. אִיך טהעף עִם אַלײַן. 
-- אַז עֶר האָט אַ קיק: געגעבּעַן אוֹיף אֵיהר מיט אַ כּעם'דיגען 
בּליק. אוּן האָט געפֿרענט : 
= אֶפּשר האָט אִיהר שׁוֹין ‏ אוֹיךְ געטראָפֿען צוּ װעלכער מעק. 
מע אִיךּ גַעֲהעֶר? 
-- אִיך האָף  .‏ - אִיךְ בּעט אַייךָ זײַט נאָר ניט אִין כּעם אוֹיף 
מײַן אָפֿעַנהעַרציגקײַט -- אִיךְ האָף, אַז ניִט צוּ דער פּאַרטײַ פֿוּן די 
;מעסערניִקעֲם". 
= פֿאַרװאָס האָפֿט אִיהר אוֹיף דעָם? 
-- װײַל אֵיהר זײַט פֿעַהיַג צוּ. עַטװאָס בּעֶסעֲרעַם; אַיידעֶר + 
דעם, װאָס זײַ טהיעַן. 
-- אַלעַ זעַנעֶן מיַר פֿעהוג צוּ. עטװאָס בּעֶסערעַם, װעָל אִיך 
אַייך עֶנטפֿערן -מיִט. אַייערעַ אַייגענע- װעֶרטער. אִיבּריַנעֲנס, ‏ אִיךְ נע= 
הער ניִט אִין :דעַראָמתץ -צוּ. די .,מעסערניקעס', נאָר צוּ' די ,רוֹימע 
גורמען". דאָס- אִיז אַ מעָהר עֶרנסטע פּאַרטײַ,. װעלכֿע בּעשעַפּטיִנט 
זיַך. מיִט!/אַ װיַפֿטיגעַר זאַך: 
-- ד. ה. מיִט הרינות, מיַט אַרײַגלאָזען אַ. מעפער? 
-- אָכּעֲר. נור. דאַן, װעֶן היַנטען. שטעהט אַ גיוט אָרגאַניַזיַרטע 
פּראָפּאַנאַנדע. אָט טאַקי דאָס, װאָס: רי .מעסערניקעס"- בּעַשעַפֿטיגען 
זיַך ניִט. מיט פּראָפּאַנאַנדע, געפֿעָלט מיַר זעהר ניִט. זײַ;מײיַנען, אַז 
דער מעפער אַלײַן װועט.- פֿערענטפֿעָרן ‏ אַלע ‏ שװוריגקײַטען. ‏ דאָס אִיז 
אָבּעַר אַ טעות. עֶר קעַן פֿעַרעַנטפֿעָרן ;אַ ;סך זאַלען, אֶבּעַר ניִט אַליץ: 


רש 


-- ניט:שוין:זשע - מײַנט אִיהר, ‏ אַז* מאָרדען ‏ צרעננען צוּ אַ 
רעַזוּלטאַט ? 

עֶר האָט אוֹיף אִיה- אַ קוק נעטהאָן פֿעֲרזאוּנדעָה 

-- געֲוויִס, -- האָט זי װײַטעַר געזאָנט, -- דער מאָרר שאַפֿט אָבּ 

פֿון װּעָג אויף א נע אַ װאָפעַרע סאִין מנועה, למשל, ‏ א פֿעַהינען 
שמּיאָן,. אַ פּאָליִצואַנט ; ; צוּ בעשאַפּט עֶר אָנֹּעָה ניט אִין דערועלבּער 
צײַט עֶרגעֶרעַ שװיַריִגקײַטען, -- דאָס אִיז שׁוֹין אַנאַנדעָר פֿראַגע. מיָר 
שײַנט,- אַז שֶדע הרינה פֿעַרבּײַזשט נאָךּ מעֲהר די פּאַליַצײַ אוּן גע= 
װעהנט אַיין אִיבּערהוֹיפט די מענשען צוּ גראָבּהײַט אוּן געװאַלד? 
טהאַטען. יַעֲדע געװעהנהײַט אִיז אַ-סימן פֿון שװאַכֿהײַט אוּן פֿעַר. 
שקלאַפֿטקײַט. דאָם אִיז אֶבּעָר אַ גהויזאַמע געועַהנהײַט. אוֹיבּ אֵיהר 
האַלט, אַז מיַר דאַרפֿעַן שטרעבּעַן אומצוּעַנדעֶרן די בּעַציִהוּנגעַן צװי: 
ישׁעַן מעַנשען, דאַרפֿעַן מיִר אוֹיף אַזאַ אופֿן נאָר אַנדעֲהש האַנהלען: 
צוּגעװועַדנען דאָס אוּנויסענדע פֿאָלק צוּם בּלוטפֿעַרגיסען, הײַסט גאָר 
ניט אױפֿהױבּעַן בײַ אִיהֶם אִין די אוֹינעְן די ער דע פֿונם מענשי 
ליַכֿען לעבּעַן. 

-- װיַ מיַר שײַנט, אִיז בּײַ אונז אַ פֿעַרשיִעדענעַר בּליַק אוֹיף 
דעם מקוֹר פֿוּן שלעכטס. אִיך זְעָה די סיבֹּה פֿוּן אַלע אוּנזערע טעות'ן 
און 0 אִין דער קראַנקהײַט פֿוּן פֿעַרשטאַנד, װאָס װעָרט 
אָנגערופֿען רעליגיאָן. 

-- אִיהר רעדט װעָגען אַ װעַלכעֶר ניִט אִיז בּעָשטימטעַר רעֲלי. 
ניָאָן? 

-- אָ, נײַן. די קראַנקהײַט בּעָשטעהט אִיבּעֲרהוֹיפּט אִין דעַר 
שמימונג פֿון דעָם מענשענפֿערשטאַנד. אֵיהר זענט 'געוויִם מיִט מיָר 
ניִש אַיינפֿעַרשטאַנדען. נאָר עֶס לונט סײַ װי סײַ ניט צוּ רע" 
דעַן װעֶגען דעם. 
/- ט, אוּן ועַן אִיהר װעָט אױפֿועַקען די װיַלהע חיה אִינים 
פֿאָלק אוּן וועָט אִיהם אָנריַצע עֶן אוֹיף דער קירכע, דאַן: -. 

-- דאַן װעָל אִיך האַלטען, אַן אִיך האָבּ עֶרפֿיִלט מײַן לעבּעֲנם? 
אוױפֿנאַבּע. 

-- אוּן דאָס אִיז די זאַך, װעַלכֿעַ אִיהר 0 מיַר פֿאָרלעגען ? 

-- יֵעָ, אָט דאָס אִיז עָם. 

זי האָט אַ ציטעֶר נעַטהאָן אוּן האָט זיך אָּגעועָנרט פוּן אֵיהם. 

-- אִיהר האָט אִין מיַר אַ טעוֹת געֲהאַט? 

-- נײַן, ניִט דאָם ; אִיך האָבּ עָפֹּעָם מוֹרא פֿאַר אַייך. 

אִין אַ דגע אַהם האָט זי זיִך װיִעדער אַ קעֲהר נעַטהאָן צוּ 
אִיהם אוּן האָט געַנּמעַן רעדען װי געועהנליך: 


-- דאָפ אִיז. גאָר. אַנ'אוּננוּציגע פּאָלעמיִק. /מיַר. שטעהען. אוֹיף 
פֿעַרשיַעדענע שטאַנדפּונקטען. - אִיך פֿון מײַן זײַט גלוֹיבּ נר אִין 
פּראָפּאַנאַנדע, פּראָפּאַנאַנדע אוּן. פּראָפּאַנאַנדע, אוּן ‏ אִין אַנאָפֿעַנעם 
אױפֿשטאַנד, אוֹיבּ עִם אִיז מענליך. 

-- נוּ,. טאָ. לאָמיַר זיך אוּמקעהרען צוּ. מײַן פּלאַן. - עֵרּ האָט 
אַ שייכּוֹת צו פּראָפּאַנאַנדע אוּן נאָך מעֲהר צוּ אַניאױפֿשטאַנד. 

- איי? 

-- אִיךְ האָבּ אַייך שׁוֹין געזאָגט, אַז אַ סך מוּטהיגע פֿרײַװיַלינע 
געהען פֿון. ראָמ אַ נ יע -צוּ הילף די װעַנעציַאַנעֶר.- מיר װײַמען נאָך ניט, 
װיַ גיִך עֶס װעָט אוֹיסבּרעַכֿעַן דער אוױפֿשטאַנד, פֿיַלײַפֿט װעָט דאָס 
זײַן ניט-פֿריִהעַר פֿון הערבּסט, אָדעֶר גאָר װיַנשעַר. די פֿרײַװיליגע אִין 
די אַ פּעַג יִנעֶן מוזען אָבּעַר זײַן בּעװאַפֿעַנט אוּן פֿעַרטיג אינגאַנצען, 
װי: נוּר מעַן װֹעש נאָך זײַ שיקעַן. אִיךְ האָכּ זיך אָנגענוּמעַן געהיי- 
מערהייַט אַריִבּערצוּבּרעננען. פֿין ע נגלאַנד געֲועָהר אוּן ‏ אַמוּניציע. 

-- אִיז װאָס פֿעָרלאַננט. אִיהר פֿוּן מיַר? 

= אֵיהר. זאָלט. מיר העַלפֿען. אַריִבּעַרפֿיַהרען דאָס. געֲוועָהר. 
װי דאַרף מען עֶס טהון? 

- יאיהר האָט געַויִם בּעַקאַנטע קאָנטראָכּאַנריסטען אִין ט אָ ס? 
קאַנֹעַ, אִיךְ האָבּ. זײַ ניט. 

ד זשעממאַ האָט אַ קלעַר געַטהאָן אוּן געַזאָגט: 

-- מעגליך, ‏ אַז'אִיך קעַן אַייך בּעַהיִלפֿיג זײַן, - אָבּעֶר. אֲנַי* 
עַנטשיעדענעם עַנטפֿעָר װעָל אִיך אַייך גענּעַן עֶרשט שֹּׁת צוּנאַפֿט. 

אִין אַ קוּרצע צײַט אַרּם האָט ד ז שׁעָממ אַ. נעמעַלדעַט דעַם 
קאָמיִטעט פֿונם ,זּנגען אִיטאַליען", אַז זי נעָהמט אוּנטעֲר אַ זעַלכּכם- 
שטענדיגע פּאָליטישע טהאַט אוּן װעט דעריבּעַר אֵייניגע מאָנאַטעַן 
ניַט האָבּעַן די מענליפֿקײַט צוּ כּעַשעַפֿטיגען זיִך, װי געװעהנליך. 

אִיהר פֿרײַנד. מאַ רטיַנ!, װעַלכֿער אִיז אוֹיך ‏ געֲוועָן אִיהר 
פֿעַרשטאָרבּענעם מאַנים פֿרײַנד, האָט זי אָפֿען דערצעהלט, אַז זי האָט 
זיַך אָנגענוּמעְן צוּ העלפֿען דעַר ,בּיָהן" אַריבּעַרצופֿיִהרעַן קאָנטראַבּאַנד. 

עָר האָט אִיהר גאָרניִשט נעעַנטפֿעָרט, נאָר זי האָט בּעַמעֲרקט, 
ניט. פֿערשטעהעַנדוג - די סיבּה; אַז די דאָזיגע ידיַעה האָט אִיהם 
שמאַרק. בּעַאוּנרוּהיגט. 

-- ט שע זאַרע, אַייך אִיז נישט אַנגענעהם, װאָס אִיךּ נעהם 
אַניאַנשײַל אִין דעַר זאָך -- האָט זי אֵיהם. עֶנדליך ‏ געַפֿרעַנט. -- אִיך 
װאָלט: אַייך ניִט נעַװאָלט אָנטהאָן קײַן. שמעַרצען,. אִיך מוּז אָכּעָה 
מהאָן אַזֹי, װי אִיךְ האַלט פֿאַר נויטיג צוּ שהאָן. 

-- ניט דאָס ‏ מײַן אִיך, -- האָט מ אַרטיָנ י. געענטפֿערט אַ 
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פֿערכמאַרעַטער, -- אִיך האָבּ. אָבּעַר. קײַן ‏ צוטהוֹיעען ניט צום , כּיִהןײ 
אי : 

---מיַר דוכֿט, אַז אִיהר:'האָט אַ טעוֹת אִין אִיהם, אי האָבּ 
פֿון אָנהוֹבּ נעַטראַכֿט אַזוֹי װײ אִיהד. ‏ אִיצט קען אִיךְ אִיהם יאֶבֹּעָה 
נאַהעַנמעַר. עֶר אִיז: פֿיִעל בּעַסער, װי עֶר װײַזש 'אוֹיס'זאִין פֿלוע. 

== פיקען. זײַן. דאָך אִיז עֶר אַ געפֿעַהרליכֿעַר מעַנשן עֶר ‏ אִיז 
אַ האַרטעֶר מענש, עֶר האָט ניִט קײַן געװיִפען אוּן עֵר, עַר... 
ליַעבּט אַייך 

-- ט שׁע זאַרע, װאָס פֿאַר. אַ נאַדישקײַטען עֶס קומען אַייך 
אַרֹיף אוֹיף די געראַנקען- 

- יעַר ליַעבּט אַייך; -- האָט /מאַ רטיָנ! אִיכּערגעיהזהט.-- היט 
זיִך פֿאַר 'אִיהם. 

--- מײַן /טײַעָרעֶר ט שׁע זאַרע, 'אִיך קען זיך פון אִיהֶם נים 
היּפּעַן. - אִיך 'קען עֶס : אַייךְ ' ניִם : ערקלעַרען ‏ פֿאַרװאָס. -מיַר ‏ הונען 
מיט אִיהם צוּנױפֿגעַנוּנדען ניש: מיט זאונזעה אייגענעט װיַלען. 

-- 'אוֹיבּ אִיהר זײַט צונױיפֿגעַבּוּנהעַן, אִיז גלאָט נישאָ ימעָהר װע- 
נעַן װאָס צוּ רעדעַן, האָט מ אַ רשיניַ געענטפֿעַתט?מֿיַט אַ מיַעדעַן 
קִל. . ; 

עַר אִיז אַװעָק אוּן האָט שעהענלאַנג: געַשפּאַציַרט "אִיבּעַר 'רי 
שמוציגע גאַפעַן. דאָס לעב אִיד אִיהם. אוֹיסגעקומעַן זעהד טרויע- 
רײג אִין חעָם אֶֹעֲנר. קוים האָט זיך אִיהם "אַיינגעַגעבּען צוּ. געפֿינען 
א נאָהעַנטען מענשעַן, אִיז אָט געקומען אָט דער מאָדנער נפֿש אוּן 
האָט זי בּײַ אֵיהם אַזעַקגענומען. (ָ?ה; 


די שפּיאָנֹעְן האָבעַן שטאַרק נאָכנעקיקט נאָך די מתיעָר פֿונ' 
;זײננען אִיטאַליען". מעַן האָט זיַך פֿון זײַ ניִט ‏ געַקענט. בּעַהאַלטען. 
אַפֿילױ אִין די בּעָרג, װאוּ זײַ האָבּעַן. פֿדיִהעד ‏ מודא 'געַהאַט צוּ קלט? 
מעַרן, ‏ האָכּעַן זײַ זי אוֹיךף אָנגעהוֹיבּעַן צוּ עװײַזען: זאַלבּעָרריט, 
אַלבּעַפֿיערט. די , בּיָהן? אוּן זײַן הבר =אַיד. אוימגעקומען אָפּטמאָל 
אָנצוקלײַדעַן זיַך, דאָ אַלם פֿעַרמעַר, דאָ אַלם צּעַהנפאַייַנוואועער, 
כּדי צוּ קעַנען זעַהעַן זיִך אוּן. אַיינצואָרדנעָן הי ענינים. 

אַיינמאָל האָט די , בּיִהן" זיִך געַדאַרפֿט. טהעָפֿען ‏ מיִט זײַן הבֿר 
דאָמּיניָק אָ; כּדי צי בּעַשטיִמעַן װי צוּ פֿאַנאַנדעהטײַלען דאָט גע" 
װעֲהר. 
מען האָט אָבּנעדעָדט, אַז די ;בּיהן* װעט"זיך אָנטהאָן אַלס 
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אַנאַלטעַר מאַן ; מעַן האָט אִיהֶם געַשאַפֿט אַ פּאַסעַנדעַן -אַנצוּג אוּן 
א פּאַס פֿון ‏ אֵיינעם עִפּעָם אַ האַלב'משונעינעם מערהעַר, װאָס אִיז 
נעװאָרען אַ בּעל-תּשובֿה. מען האָט אָבּנעֶרעֶדט צוּ טרעפֿען זיַך אִין 
צרײיַזיָגעַלאַ, װאי עֶס פֿלעַנט זיַך צוּנױפֿקלײַבּעַן אַ גרױיסער עולם 
מתּפּלל זײַן אוּן װאו עִם האָט -געוואוינט דער פֿין אַלעַמעַן געַליִעב 
שער קאַרדיַנאַל מאָ נטאַ נעלי. די , ביָהן" האָט בּכּיון אויסנעקלי: 
בּעַן דעַם אָרט, כּדי צוּ זעַהען מאָנט אַנע לין, װעַלכֿען. ער האָט 
אִין גהונד שטאַרק געַליִעבּט, הגם עֶר האָט זיִך אַלײַן ניט געװאָלט 
מוֹדה זײַן אִין דעָם אוּן האָט ‏ זיִך געסטאַרעט צוּ. האַפעַן. אִיהם מיט 
די לעצטע כּוֹחוֹת. פֿון זײַן אוױסגעמאַטעַרטעָר נשמה. 
אין דעַם בּעַשטימטען: טאָג אִיז די ,בּיִהן" געַזעֶסען אוֹיף די 

שרעָפּ פֿונם פּאַלאַץ, װאוּ דער בּיִסקוּפּ האָט. געֲוואוינט,- קוקענדיג 
פֿון צװיַשעַן זײַנע ניִשט נעקאַמטע שטיקער װײַסע האָר. 

אִין דעֲרועֲלבַּעַר צײַט אִיז צוּגענאַנגען ראָמ יִניֵק אָ אָנגעשהאָן 
אַלם סוֹהר מּיִט אַ קאָרבּ צלמ'ילעף אוּן הײילינע. בּיִלדער, װי צוּם 
פֿעַרקױפֿעַן. 

-- אִיהר זײַט געַקוּמעַן ‏ מיט די פּאַלאָמנ;קעם, פֿאָטעַר ?- האָט 
דאָמיַניָק אַָ געפֿרענט די , בּיָהן". 

די , כּיהן. האָט אַרוֹיסגעזאָנט דעם. בּעשטימטען עֶנטפֿעַר מיט 
א הײַזעַריגעַן קול: 

-- ,אִיךְ בּיַן אַניאָרעמעַר בּעל:עכֿירהיניק". 

דאָמיַניקאָ האָט דאַן אַװעַקנעשטעלט זײַן קאָרבּ אויף די 
שּוֹעָפּ אוּן האָט פֿעַרפֿיִהרט אַניאוױסגעטראַכֿטען שמועס ‏ טיט דער 
2 בָּהן!י. עָם אִיז געַווען אַ נרויסער עוֹלם, מחמת מען האָט געֲװאַרט 
אויף מ אָ נט אַנ עַליַם אַרױטגעהן. 

עַנדליך אִיז מאָ נטאַגעָל: אַחיס פֿון . פּאַלאַץ. 

עִם אִיז געַװאָרעַן אַ געהּדעָר, און דאָט יִגיַק אָ, בּעַנוצענדיג 
זײך מיט דעַם מאָמענט, האָט דעַרלאַנגט דער , בּיָהן" אַ קלײַן הײַליג? 
בּיָלה מּיִט אַנאַדרעס, אַיינגעװיַקעלט אִין אַ פּאַפּיִר. 

דער קאַרדינאַל האָט געכּעֶנֹשט. דעַם עוֹלם; װאָם האָט זיך 
געַשפֿאַרט צוּ אֵיהֹם. די , בּיָהן* האָט אַריבּערנעֶלעכּט אַ. שװער נע: 
פֿיָהל: עֶר אִיז גרײַט געוועָן צוּ. כּעָהאַלטען זיך ערנעֵץ אִין אַ װיג? 
קעל אוּן פֿעַרשטעקען זײַנע אוֹיעֶרן, -ניִט צוּ העָרעֶן די זיַלבּערנע 
קלאָרץ שמיִם פֿון זײַן פֿאָטער. 

פּלוּצלוּנג אִיז דעֶר קאַרדײַנאָל צוּגעַנאַנגעַן צוּ אִיהם. און געַזאָנט: 

-- אָפֿשר װעָט אִיהר; אַרײַנגעהן צוּ. מיָר, -מײַן פֿרײַנד; אַייךְ 
אִיז, דוּכֿט זיך, קאַלט. 


דאָס האַרץ האָט בּײַם , בּיָהן* אױפֿנעָהערט צוּ. קלאַפּעַן. ער 
אִיו אָבֹּעֶר בּאַלד געַקוּמען צוּ זיִך אוּן האָט אָנגעהוֹיבּעִן צוּ ‏ העדען 
מיָט אַ. שלעַכטען אוּן. פֿײַנדליכֿעַן טאָן. . כּדי צוּ פֿעַרואוּנדעַן טיַעפֿעה 
דֹעָם קאַרדיַנאַל, האָט עֶר אִיהם אָנגעהוֹיבּעַן צי דערצעהלען װעַנעַן 
זײַן שוערען זיַנד, װעַגעֶן דעם, װיַ עֶר האָט ‏ נעיהרג עַט זײַן אֵיינצי= 
געַן זוּהן,. װעַלכעען עֶר האָט שטאַרק געַליעבּט,-אוּן װעַלכֿעַר האָט 
זיִך צוּ אִיהֶם אַזוֹי. גוּט בּעֲצוֹינעַן. 

דעָרמיַט האָט די .,בּיָהן" געַװאָלט אַ שטאָך טהאָן מאָ נט אַ- 
נעֲליִין,. דעָרמאָנענדיג. אִיהם -אָן דעַם טוֹיט פֿוּן זײַן זוּהן. 

דֹעֶר קאַרדיַנאַל אִיז געוועַן זעהר אױפֿגערעַנט. דעֶר עולם האָט 
געֲזעָהעַן, װי דער צלם אוֹיף זײַן. האַרצען הוֹיבּט זיך אוּן לאָוט 
זיִך אַראָבּ. לסוף האָט עֶר געזאָגט : 

-- גאָט אִיז בּאַרמהעֲרציג! קלאָגט אוֹיס אֵייעֶר האַרץ פֿאַר 
זײַן אַלטאַר, װײַל סאִיז געַזאָנט געװאָרעַן : , דאָס האַרץ פֿון אַ צי" 
שלאָגענעַם אוּן פֿעַרבּיַטערטען זאָלסט. דוּ ניט. פֿעַראַכֿטען.* 

עֶר האָט געַבּעֶנשט דעם כּלומר'שטדינען מעַרדעֶר אוּן אִין 
אַװועַק. דוּרכֿ'ן מאַרק, אָבּשטעֲלעֲנדיָג זיִך דאָרטען, כּדי צוּ רעדען מיט'ן 
עוֹלם אוּן צוּ נעהמען קלײַנע קינדער אוֹיף די העֲנד. 

אִין דעַמזעלבּען טאָג אִין אָבענד אִיז די , בּיָהן" אַװעָק אִין 
דֹעַם אָרט, װעַלכֹעֶר אִיז געַוועַן אָנגעװיִעְן אִין דעַם אַדרעַם, װאָס 
דאָמ יַניִק אָ האָט אִיהם אִיבּעֶרגעֶנעֶבּעְן. דאָס אִיז געֲװעַן די װאוי* 
נונג פֿוּן אַנאָרטיגעַן דאָקטאָר, אַ טהעַטיגען מיִטגליִעד פֿוּן דעֶר פּאַר. 
טײי. אַלעַ הכֿריִם האָבּעַן -זיך שטאַרק דעָרפֿרעַהט וע די הנ" 
אִיז אַרײַן. 

אַלעַ האָבּעַן זיך געװואוּנדעֶרט, װיַ די , ביהן" האָט קונציג נע= 
שפּיַעלט די ראָלע פֿוּן אַ האַלבּ משונעינעם מערדער. ניד. אֵיין ונ" 
געַר אַרבּײַטעֶר האָט אוּנצופֿריעדען געֲזאָגט: 

-- דאָס אִיז; נעֲויִם, געֲוועְן זעהר קוּנציג אָבּגעאַרבּײַט. ‏ אִיצט 
ועַלעָן די שפּיאָנעָם מײַנען, אַז זײַ האָבעַן צוּ טהאָן ‏ מיַט אַ. משיגעי- 
נעַם מעַרהעֶר. האָך האָט מען עֶס געקעַנט מאַכֿען אַזֹי, אַז מען 
זאָל ניִט דאַרפֿען נאַרעַן דעָם קאַרדיָנאַל. אַ צוּ גוּטעֶר מענש אִיזעָר. 

מיָר האָט עֶר אוֹיך אוֹיסנעַזעָהעְן גאַנץ אַנשטענדיג -- האָט זי 
בּיהן" נאַפֿלעסיג אַ זאָג געטהאָן. 

-- נאַרישקײַטען, - האָט ד אָ מיַניַקאָ זיִך אַרײַנגעמיִשט, -- 

קײַן קאַרדיִנאַלעַן דאַרפֿעַן מיַר דאָ ניִט האָנּען. װאָלט מאָנטאַנעָלי 
אָנגעטמעָן די . שטעלע אִין רזים, װעֶן מען האָט זי אֵיֵהֶם פֿאָרגץ= 
לעַגט, װאָלט אִיהֶם אִיצט ר יָװ אַרעָם ניִם געֲנאַרט. 


-- עֶר . האָט. מן. הסתּם- ניִט - אָנגענוּמעַן די שטעלע, װײַל עֵרי 
האָט ניִט געַװאָלט פֿעריססש װעֶרען. דירך װעמען. עָם אִיז פֿוּן לאָמ 
בּרו סק יָג יִים פֿרײַנד. זי האָבּעַן עֶפֹּעָס געגעַן אִיהם. 

מעַן האָט געעַנדיגט דעָם נעַשפּרעך װעֶנעַן קאַרדינאַל,, אוּן גע 
טמען רעדען צוּ דעֶר זאַף: - / 

סיאִיז:בּעטראַפֿט. געװאָרען :די פֿראַנע,װי. אַריִבּעֶרצופֿיִהרעַן גע= 
װעָהר, אוּן. װאוּ עֶס צוּ בּעַהאַלטען. ‏ יעֲדעָה האָט אַרױיסגעזאָנט זײַן 
! מײַנונג. װעֶן אַלע. האָּעַן זיִך שׁוֹין. אַרוֹיסגעזאָגט האָט די ,בּיָהזײ 
געַמאַכֿט אַ פּאָר פּראַקטי:שע בּעַמערקוּנגען, װעלכֿע זענען גלײַך אָנ 
גענוּמען געװאָרען אָהן. דעַבּאַטעַן. דעַרמיַט האָט זיִך די פֿעָרזאַמלנג: 
פֿעַרעַנדיִנט. 

סיאִיז ‏ אָנגענוּמען געװאָרעֶן ‏ אַ בּעֲשׁלוּם ניַט צוּ זיצעַן שפּעט' 
אוֹיף די פֿעָרזאַמלוּנגען, אוֹיבּ די ,בּיהן" װעֶט זיך געפֿינעַן אוֹיף זיי,. 
כּדי ניט צוּציִהען צוּ זיִך די אויפֿמעַרקזאַמקײַט פֿון. דער פּאַליצײַ. 

װאוּ. ועַלעֶן מיַר זיד מרעפֿעַן ? האָט די ;בּיָהן" געפֿרעגט ד אַ= 
מיַני קאָין. 

-- אִין קאָפטעל-- מאלאניע זע מאָרגעֶן פֿריָה װֹעַל אִיךּ 
זײַן צוזאַמען -מיַט די. פּאַלאָמניַקעס, אוֹיף אִיבּערמאָרנען װעָל אִיךּ 
קראַנק װעַרעַן אוּן איבּעַרבּלײַבּעַן אַלײַן אִין דעם פּאַסטוּכֿיס שׁיִבֹּעָם 
לֹעָ. נאָכֿדעָם װעָל אִיךְ מיט אַ קיִרצערען װעֶג אַװעקנעהן דוּרך חי 
בּעָהג אוּן װעָל קוּמען אִין טהאָל פֿריהעַר פֿון אַייך. אַ גוטץ נאַכֿט: 

די ,בּיָהן" אִיז אַרוֹיס אוֹיפֿץ גאַס. עָס אִיז געֲוועֵן אַ װאוּנדער= 
שעהנע נאַכט,. אוּן אַ פֿילע לבנה האָט געֲלויכּטעַן אִיצּער'ן הימעל. 
די , בּיָהן" האָט טְרוֹיעָריַג געטראַכֿט װעֶנעֶן דער פֿריַהמאָרנעַנדיגער 
סצענע מיט מאָגט אַגעָלין אוּן האָט הרטה געֲהאַט,. װאָס אִיהם 
אִיז אויַסנעקוּמען. צוּ ‏ שפּיעלען אַזאַ העסליכע האָליע. 

אִין דעֶרזעַלבּעֶר צײַט האָט זיִך אויפֿץ צװײַטען עֶק גאַם בּע= 
װײַזען. דער נאַכטװעַכֿטער. 

די ,בּיִהן' האָט זיך גלײַך אַ דרעה געטהאָן אָן -אַ זײַט -אוּן 
אִיז אַרוֹיפנעקומען נעבּען.-קיִרפֿע.- אֵיין ‏ טייר אִיז געֲוועַן אָפֿעַן. די 
,בּיָהן". אִיז אַרײַן אינװעניג. עָר שײַן פֿון דער לבֿנה האָט זיך 
אַרײַנגעַנאָפעַן אִין די פֿעַנסטער אוּן האָט זיך געלענט אִין לאַנגע 
פּאַסען. אוֹיף דער מאַרמאָרנער פּאָדלאָגע. בּעזוּנדערס ליכֿטיג אִיז גע 
וועַן. אַרוּם אַלטאַר.- נעבּעַן. אִיהם אִיז געשמאַנעַן אוֹיף די קניַע דער 
קאַרדיַנאַל, ‏ מיט אַנאָבּגעדעקטען קאָפּ, .מיַט ‏ צוּנױפֿגעלענטע- הענד 
פֿאַר אַ. געבּעט. 

די -,בּיָהן"-האָט. זיִך. שטיִלערהייִט ‏ צוגעהיקט. נאָהעַנטער. - און 


;האָט זיִך אַראָבּגעלאָזעַן אוֹיף דֹעַר ערד, אַײינהאַלטַנדיג העִם אֶשעָם. 

דעָר קאַרדײַנאַל האָט מתפּלל געװעֶן. 

-- מײַן אָריִם קינד! אָ, גאָט, מײַן ארי קינד! 

דאָס + שטילע - פֿעַרשטיקטע+ שעפּטשען - אִיז" געוֹעַן פֿוּל 
יט אַאַ. אוּנענדליכער - פֿעַרצװײַפֿלונג;/" אַז די" ;בּיהף ‏ אִין 
נים = װילענדיג ‏ אַנאױפֿגעציַטערטער - געֲואָרען . נאָכֿדעָם ‏ האָט 
זיך ‏ געַנוּמעַן העָרען אַ שוװערעם פֿליפּעַן. - מאָנ טאַנעִל,. האָט 
יף געבּראָכען די העֲנֹד, וי אַ מעֲנש,' װאָס לײַדט שווער פֿון 28 
זיִשע. װעהטאָנען. : 

עֶר האָט קײַנמאָל ניִט גערעכַּענט; אַר מ אָנ טקל ! טֿראָנט 
אַריִבּעֶר אַזוֹינעַ שמערצען. אוּן װי גרינג עֶס װאָלט אֵיהֶם יעצט נע= 
ועֶן צו פֿעַרהײַלען זײַן װאונד. עֶר האָט בּלויז געהאַרפֿט אױפֿהײבּען 
:די האַנּד, צונעהן נעהענטעַר אוּן זאָנען: , פּאַדרע, אָט בין אִיך וי 
און דזשעַממאַ מיִט אִיהר װײַמען 2 האָר אויפֿין קאָפֿ. אָ, 
װען עֶר װאָלט געקענט מוהל זײַן !. װעֶן ער װאָלט נעֲקעֲנֹט אוים- 
:מעקען פֿון ‏ זײַן. זכּרוֹן די פֿעַרנאַנגענהײַט -- די קלעפ, דֹשׁם צירק. 
קײַן גרעסערע לײַדען ‏ האָט ‏ מעַן ניִט געַקענט צטלאַכטעַן. עַד האָט 

-מוראידיג = שטאַרק געװאָלט מוחל זײַן. און האָט געואומט, אַז ער 

-קען ניט. אוּן טאָר נֹיִט מוֹהל. זײַן. מאָצטאַנע לי האָט זיך לסוף 
אױפֿגעהױבּעַן + און אִיז פֿעַרבּײַ געַנאַנגען פֿעַרכּײַ דער , כּיֵהן". אַװי 
עאָהעַנט,. אַז. זײַן פֿיאַלעַטעֲוֹעֵר גלהישער אוֹיבּעַר-בּנד האָט בּעֲהיָּהרט 
זײַן ‏ געַויכֿט. 

עֶר אִיז אַריִבּעַר און האָט עֶס ניִט בּעַמעֲרקט. 

די בּיהן" האָט אַ ציטעַר געַטהאָן אוּן האָט אַרוֹיסגעואָנט : 

-- פּאַדרע ! 

דער קלאַנג פֿון זײַן איינענע שטים האָט אויף אִיהט אַרוױפֿ: 
געװאָרפֿעַן אַ שרעק. - מאָנטאַנעל!, אַרומנעכּאַפּט פֿון אַ טוֹים: 
שרעק, האָט זיִך אָבּגעשטעַלט אוּן האָט געקיקט אִין דער פֿינסטער: 
יש מיט בּלייט. פֿאַנאַנדעַרגעעפֿענטץ אויגען. 

די , בּיָהן" אִין אַרױסנעשראַָטעַן פֿאָראווםֿ. 

-- זײַט מוֹחל, אֵייעֶר הײַלענװירהע ! אִיך האָּ געמײַנט, אַז 
:דאָס אִיז אֵיינֹעֶר פֿון די נײַס? שליכֿע. 

-- אַ, דאָס ‏ אִיז דעָר פֿאַלאָמניַק! מאָנשאַנעל! אִיז בּאַלד 
יגעֲקוּמעַן צוּ זיך. ראַרפּט אִיה- עֲפֹּעָם, מײַן פֿרײַנד? אִיצט אִיו שמּעט 
אוּן די קירכֿץ מאַכֿט מעֶן שׁוֹין צו. : 

-- עֶנטשׁוּלדיגט מיָר, אוֹיבּ אִיךְ האָב ניִט גוט געֲמֿהאָן. אִיך 
האָב. געֲועָהען, אַו די יד אִיו אָפֿעַן, בּין אִיך אַרײַן תּפֿלה טהאָן. 


העטו 


אִיך האָבּ נעֲוואַרט אוֹיף אַייךְ. כּדי אויסצובּעטען אֵייעֲרץ אַ בּרכֹֿה. 

עֶר האָט אֵיהם דערלאַנגט דאָס קלײַנע בּלעכֿעֶרנע צלמיל, װאָס 
ד אט יָג יִקאָ האָט אֵיהֹם געַנעֶבּעְן.- מאַנטאַנעָל: האָט עַם נַעֲנוּי 
מען אוּן האָט זיִך צוריקגעקעהרט צוּם אַלטאַד, אוֹיף װעַלכען עֶר 
האָט עֶס אַהױפֿגעלענט אויף אַ װײַלע. 

-- נעהמט דעם צלם, מײַן זוּהן, אוּן געהט בֹּשׁלוֹם. גאָט אִיז 
גגעריג אוּן מלא רחמיִם. נעָהט אִין רוים אוּן בּעַש מחילה. בּײַם 
הײיַלינען פֿאַטער. פֿריעד זאָל מיִט אייך זײַן ! 

די ,בּיָהן". האָט זיך אומנעקעהרט צום אַרוֹיסנאַנג, נאָכֿדעם 
װי עֶר האָט מקבל געֲוועַן די בּרכֹה. 

-- װאַרט! האָט מאָ נטאַנעָלי זיך אָבּנעהפֿען. 

עֶר אִיז געשטאַנען אָנגעַשפּאַרט אָהן. בּאַריער מוט אֵיין האַנד. 

-- װוען. דעֶר-:הײיַליגער פֿאָטעַר ;װועָט אַייךְ מוֹחל. זײַן, זאָלט 
אִיהר מתפּלל ײַן;פֿאַר א מעַנשען; ועַמעְן עִ האָט געמראָפּן אַ 
נרוֹים. אוּמגליִק. 

אִין זײַן ששיִם האָט זיך געהערט געֲװַן. דער , בּיִהניס' פֿעסט: 
קײַט האָט אָנגעהױיבּען. װײַכעַר צוּ װעֶרעֶן. נאָך אֵיין מינוּט אוּן עָר 
װאָלם זיִך אַרויסגעַגעבּעַן. נאָר דעַר געדאַנק, אַז מען האָט אִיהם 
נענאַרט, אַז עֶר האָט געַליִטעַן אִין ציַרק, האָט אִיהם װיִעדעֲר בּע- 
העַרשט, אוֹן עֶר האָט זיִך דערמאָנט װיַ :יונה הנבֿיא, אַז עֶר מיז 
לעבּען אִין גרימצאָרן. : 

-- עָר בּיַן ‏ אִיךְ אַזוֹינעֵר, אַז עֶר זאָל דערהערען מײַן גע2 
בּעַט! אִיךְ - אַ לעפ 'א אַ קרעצינער. יװען אִיך װאָלט געקענט בּרענ. 
געַן צו זײַן אַלטאַר, פונקט אַזֹי װי אִיהר, דעָם געַשאַנק פֿון אַ 
הײַליגען לע אַ נשמה אֶהן אַ פֿלעַק. אָדעֶר אֶהן . . . אַ געהיימער 
שאַנד. 

מאָנטאַנעָל; האָט זיך שְׁאַרֶף אָבּגעקעהרט. 

-- אִיך האָבּ נוּר אֵיין געשאַנק, -- האָט עַר געזאָנט, -- אַ צוּ 
בּהאָכֿענעם האַרץ. 


0 


אַתּּם מיטעַן פֿעֲבּהאַר אִיז די / כּיָהן" אַװעַק:עפֿאָהרעַן נאָךָ 
ליַװאָרנאָ. רושעממאַ האָט אִיהם בּעֲקאַנט געַמאַכֿט מיִט אנ 
עננלענדער, - אַ שי8ס-אַנעַנט, ‏ װעַלכעַר ‏ האָט אֵיניִנע מאָל. געַטהאָן 
מּוֹבֿוֹת די ראַריִקאַלען : עֶר פֿלעַנט לײַהען געלד אִין אַ ניטפֿאַל, האָט 
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עַרלוֹיבּט צוּ בּעניצעַן זיַך מיט דעָם אַההעס. פֿון. זײַן. קאַנטאָר פֿיר 
געפֿעֲהרליכֿע ‏ קאָנמפּיִראַטיװוע - בּריעף. | 

דן ,בּיָהן" האָט זיִך. נעדאַרפֿט. װעֶנדעַן צוּ. אִיהֶם. מכּה געהיַיִם 
אַריבּערפֿיַהרען געֲוועָהר צוּם אױפֿשטאַנד. דאָם אִיז געַוועַן א װיַכטיגע 
אוּן געַפֿעהרלילץ זאַך אין דושׁע ממאַ. האָט ניִט. געהאָפֿט אוֹיף 
אַנערפֿאָלג. : 

ס'זענען. אַריִבּעַר עטליכֿע װאָכען.. אֵיינמאָל, סוֹף מעַרץ, אִיז. די 
בּיִהן" געַקוּמעֶן צוּ אִיהֶר, אוּן נאָךָ ‏ דעם אויסדהיק. פֿן, זײַן נעזיכֿט, 
האָט זי דערקענט, אַז עַר האָט געַבּראַכֿט נימע נײַעם. 

-- נוּ,. פֿאָרט געקוּמעֶן ! אִיךְּ האָבּ שוין געטראַכֿט, צוּ האָט 
מיִט אַייך ניט װאָס פּאַסירט. זײַט אִיהר טר װאָס געקוּמען ? 

-- יאָ, אִיך נעה גלײַך פֿון דיַליִזשאַנס. אִיך בּיַן געקוּמען אָנ 
זאָגעַן אַייך, אַז אַלץ האָט זיִך גוּט אַיינגעאָרדעַנט. 

-- ניִט שוין:זשע האָט בע לי אַייננעשטימט צוּ. העלפֿען ? 

-- נאָך מעָהר װי העלפֿען. עֶר האָט אוֹיף זיך אָנגענומען 
אַלץ: סײַ אַינפּאַקעַן, סײַ אַריִבּעַרפֿיַהרען, אַלץ װי עָם כּעַדאַרף צוּ 
זײַן. 

-- די. בּיִקטען װעֶט -מעֶן - בּעֲהאַלטען אִין פּעקלעֶךְּ סהורה אוּן 
מעַן. װעָט- זײַ בּרענגען גלײַך פֿון עַנגלאַנד. 

-- יאָ, - דאָך פֿעַרשטעה אִיך אֶבֹּעָר ניט, װי אַזוֹיי האָט זיך 
דאָס. אַייך אַיינגעגעבּעַן אַיינצירעדען זי ? 

-- פֿון אֶנהוֹיבּ האָט עֶר נאָר ניַט געװאָלט הערען, װײַל: ער 
האָט. געַמײינט, ‏ אַז. עָם. אִיז -אַ פּוסטע מעשׂה; מיר האָט זיִך אֶבּעַ 
דערנאָך אַיינגעגעֲבּעֶן-אַײנצורעדעֶן אִיהם. נו,. אִיצט. לאָמיִר !זיִך דוּרפֿ: 
רעדען געֲנוֹי-װענען -אַלץ. 


ווו טייל. 


די גאַנצץ צײַט נאָכדעם האָבּען דושעָממאַ אוּן די ,בּיִהן" 
פֿעַרבּראַכֿט . אִין. אַ שטוּרמיִשער אױפֿרעגוּנג. - אוּן ‏ אָנגעשטרענגטער 
אַרבּײַט. דער טראַנספּאָרט געֲועֲהר אִיז בּשֹׁלוֹם אָנגעקומען אִין דעם 
פּוֹיפּסט'ם פּראָװינץ. אִיצט אִיז נאָך- געבּליִבּעַן אַ שװערערע אוּן גע 
פֿעהרליכֿערע.. אַרבּײַט. 


מען האָט געדאַרפֿט אוּנבּעַמערקט אַריִבּערטראָגען דאָם געֲוועָהר 
אִין די בּעֶר:-שפּאַלטען אוּן אִין די טהאָלען, פֿאַנאַנדערלעגען עִם 
אִין נײַען סקלאדען אוּן פֿאַנאַנדערשיקען עֶס פֿון דאָרטעַן אִיבּעֶר רי 
דערפֿעַר. 

די גאַנצע גענעֲנד אִיז געֲוועֶן פֿול מיט שפּיאַנען אוּן ר אָמ י: 
גיק אָ, אֵיינעֶר פֿון די טהעטיגסטע מיִטגליעדער פֿין דער פּאַרטײ, 
אוֹיף װעַמעַן מען האָט אַרױפֿגעלענט פֿאַנאַנדע-צוּשיִקעַן דאָס געַוועָה-, 
האָט אָנגעזאָנט דורך אַישׁליה הֹעָר /,בּיָהן" אִין ט אָ סק אַנץ, אַו 
עָר נוֹיטיגט זיך נלײַך אִין הילף, װעַן ניט מוז די זאַך אָבּגעלענט 
ועָרעֶן. 

די ,בּיָהן' האָט געװאָלט ניט אַנדעֲרש, אַו אַלעֶם זאָל זיך 
ענדיגען אִין מיטעַן יוּני. דער שלעכטער צושטאַנד פֿוּן ‏ די װעַנעַן, 
אִיבּעַר. װעלפֿע. מעַן האָט געמוּזט מיט. מאַטערניש פֿיִהרען דאָס נע: 
װעֲהּר, די געפֿאַהר, װעַלכֿע: האָט. געצוואוננען זיך שטעֲנדיַג. צוּ ‏ בע 
האַלטען = דאָס. אַלץ. האָט אַרײַנגעבּראַכֿט דאָמ יִניִקאָ. אִין פֿעָר: 
צװײַפֿלונג. ‏ ,אִיך געַפֿיַן מיך ‏ צװיִשען צװײַ. פֿײַערן, האָט עֶר גע: 
שריבען - ,אִיך. קען מיך יט אַײילען, כּדי עִם זאָל חס ושלום אַלץ 
נים ענטדעקט װערען, אוּן װאַרטען קעֶן מען אוֹיך ניט, װען מעַן 
מוז אַלץ. צושמעלעַן צוּם טערמין. אֶדעֶר שיִקט מיר גלײַך הילף, 
אָדעֶר גִיִם. צו װיסען. אִין װענעריג אַו. מיר װעלען זיִך ניִט אָב 
פֿערטינען פֿריהער. פֿון דעַר עֶרשְטעֶר. װאָך אִין יילי'. 

די ,בּיָהן" האָט געבּראַכט ד א מ יָג יק אִים בּריעף צוּ דו שׁעמ. 
מאַיץ אוּן ‏ בֹּעַת זי האָט. אִיהם געלעזען,. אִיז עֶר געזעסען נעבּען 
אִיהר אוֹיפֿין טעפיִך אַ פֿעַרכֿמאַרעַטעַר. 

-- טרוֹיעֶריִג, -= האָט ‏ זי געזאָנט, -- אַ ספֿק. צוּ מען. װעֶט קענען 
אָכּציִהען די װענעציַאַנעַר אוֹיף צװײַ. װאָכֿען. 

-- פֿאַר דאָמ יָנ יק אי אַלײַן. אִיז צוּ שװעָד אַלץ צו מאַכֿען. 
מען מוז אֵיהֶם צוּשיִקען עמיצען צו הילף. 

-- װעמען זשע קענען ‏ מיַר שׁיקעַן ? בּײַ אינו אִין פֿלאָרעַנץ 
אִיז קײנעֶר ניטאָ. 

-- נוּ, ול אִיךְ אַלײַן. . . 8 -. ..אֶהען. 

זי האָט זיך אָנגעשפּאַרט אויפֿין שטוהל-װענדשעל אוּן האָט 
אוֹיף אִיהם אַ קוּק געטהאָן. 

-- נײַן, האָם אִיז אוּנמענליך. סאִיז צוּ געפֿעֲהרליך. 

-- אוּן דאָך װעָל אִיך מווען פֿאָהרעֶן, אוֹיבּ מיַר װעלען קײַן 
אַנדעַר מיטעל ניט געפֿינען. 
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---מיַר מוזען געפֿינען אַנאַנדער מיטעַל. עס קעַן. גאָר קײַן רעד 
ניִט זײַן, אַז אִיהר זאָלט אִיצט װיעדער אַװעַקפֿאַהרען- 

אוֹיף די װיַנקלען פֿון זײַן אונטעַרשטעַר ליִפ האָט זי בּעויִעך 
אַ קניַטש פֿוּן עקשנוֹת. 

-- אִיך .. װײַס ניִט,, פֿאַר װאָם קען דאָס װעַנען דעם קײַן 
העד נִיִם זײַן. | 

-- עִפּ אִיז דאָך אָבֹּעֶר נאָך-קײַן פֿיִנף: װאָכֿעַן! ניטאָ װיַ איהד 
זײַט צוריִק געַקומען. גאַנץ פּאָליצײַ אִיז אוֹיף -דיי פֿיִם; נאָך צוּליבּ 
אֵייעֶר עַרשײַנעַן אַלם אַ מעַרדער; אַ בּעל-תּשובֿה, מען זוכט אַײיך לוט 
אַייעֶרע פּרימעַטעס; אוֹיסעֶר דעַם אִיז דאָך אוּנמעַגליך צוּ בּעהאַלטען 
אַייער הינקען. אוּן. דעם שניט אוֹיף אַייעֶר געזיפֿט. 

-- עָםּ. אִיו. 8ֿ. -.. פֿאַדאַן אַסך היַנקעדיַגע. אוֹיף דער װעלט: 

-- יאָ, אָבּעֶר עִם אִיז ניַטאָ קײַן סך הינקעדיגע. מענשען אִין 
ר אָמ אַנ יֵעַ, װעַלכֵעַ זאָלעַן דעֲרצוּ נאָך האָבּעַן אַ שניִט אפ 
געזיַכט, אַ צוּקאַלעטשעַטע האַנד, אוּן אויסעררעַם, בּלאָהץ אוֹינעַן בּײַ 
אַ מוּנקעלעה געזיכטיס-פֿאַרבּ. 

--ימען קען אוּמבּײַטעַן דעָם קאָליאָר פֿון די אוינען דורך בּעַ= 
לאַדאָנע. 

-- אֶנֹּעֶר דאָס אִיבּרינע אִיז שער אוּמצובּײַטעַן. אִיהר זאָלט 
אִיצט פֿאָהרען, אָט מיִט די אַלץ סמנים אַייערע, הײַסט עַם -- אַרײַנ: 
קריכֿעַן מיט אָפֿעַנע אוֹיגעַן אִין אַ נעץ; מען װעַט אֵייִך בּעֶשטימט 
אַרעַסטירען. 

-- מעֶן מ. . .וז דאָך אֶבֹּעֶר האָצּען עמיִצען, װֹעָר עִם זאָל 
העלפֿעַן דאָמיָניָק א 

-- װאָס פֿאַר אַ הילף װעֶט עֶס זײַן, װעַן מען װעָט אַייךְ אַרעס- 
טיָרען ? אֵייעֶר אַרעָסט װעָט דאָך נוּר אומבּרײַנגען ‏ דעם נאַנצען ענין: 

די בּיָהן" אִיז אָבּעֶר געֲווען. שער אִיבּעַרצוּצײַגען-. זײַ האָבּען 
נאָך װײַטער דיִספּיטירט אָהן אַ שׁיּם רעזלטאַט. 

אִין ‏ הער זַעַלבּעֶר צײַט האָט -מען אַרײַנגעטראָגען ד ז שׁמ מ עִץ 
אַ פֿערמאַכֿטעַן בּריִעף, װעַלכֿעֶר האָט זיך בּעקוּמען אוֹיף דעםּ אַדהעס 
פּן אִיהרעֶר אַ רײַלער חבֿר'טע. אוֹיִפֿ'ן בּריִעף אִיִז געװעַן אַ שטּעֲמפֹּעָל 
פֿון. דעַם פּויפסט'ס פּראָװיִנץ. אַייניגץע ד ו שע ממ עִים פֿרײַנדינ'ס נאָך 
פֿוּן דער יּגעֲנד האָבּעַן געוואוֹינט אִין פֿלאָקענץ איּן אַ סך קאָגסַפּיָראַ= 
טיווע בּריעף פֿלעַנעַן אָנקימען אוֹיף זײַערע אַדרעפען. 

-- האָס אִיז פֿין מיַקעלע, -- האָט זי געַשויַנד געַזאָגט, וי 
טר זי האָט אַ קוּק געַטהאָן אוֹיפֿין בּריעף, אִין װעלכען עֶס זענען נאָר 


לפּנים- װעָגען. געווען.. אױפֿגעשריבּען פּרײַזעַן. פֿוןן. אַ זוימער-פּאַנסיאָן + 
צוּם פוֹף פֿון בריִעף זענען געװען צװײי. קלײַנע א 

-- האָס אִיז פֿוּן דעָם. כֿעַמיִשעַן טינט. ‏ נעהמט אַרוֹים דאָם: 
שפּריצערל פֿוּן דהיטען טיש-קעפּטעל. האָרט געָפֿונט זיִך אַװעַסערעל 
אויף אַרוױיסצובּעקוּמעַן דאָס טינט. אָט, דאָס אִיז דאָס. 

עֶר האָט. אַװעקגעלענט דעם -בּריעף אופֿן. טיש . אוּן האָט אִיהם. 
בּעשמיִהט. מיִט. אַ קלײַן פּעַנזעלע. ‏ װועֶן. דער אָמתּעַר אִינהאַלט פֿון 
בּריִעף האָט זיַך בּעקומען פֿין. אוֹיבּעַן. אופֿין. פּאַפּיר אִין גלענצענדע: 
גרינע שוחות, האָט עֶר זיַך אװאָרף געַטהאָן. צוּריִק. אִין א אוּן. 
האָט זיִך פֿאַנאַנדעַרגעלאַכֿט. 

---;װאָש-אִיז ימיִט אייך? האָט זי אַײלעַנדיג געַפֿרעגט. עֶר האָמי 
אֵיהר דערלאַנגט דעם בּריעף. אִין בּריֶעף אִיז מיִט- העָם. כֿעַמיִשעַן טינט: 
געוועַן אָנגעשריבּעַן : 

דאמיקקאָ אִיז אַרעסטירט, קוּמט נלײַך צופֿאָההען". 

האַלטעַנדיג דעַם בּריִעף. אִין. האַנד אִיז זי געזעָסעַן. אוּן האָט: 
געקוקט אוֹיף די ,בּיהן" מיט מוּטהלאָזץ. בּליִקען. 

-- ג.. -ט,---האָט. עֶר. געפֿרעגט . מיט ‏ אַ לאַנגען ‏ - אִיראָנישען 
מאָן -- אִיצט זײַט אֵיהר שׁוֹין אַיינשטימיג, אַז אִיך זאָל אָבּפֿאָהרען. 

-- יע, -- האָט זי געעַנטפֿערט -- אִיִדר מוזט פֿאָהרען, אָבּעָר. אִיף: 
מּוֹז אוֹיך. 

ער האָט אַ קוּק. געטהאָן אוֹיף אִיהר פֿעַרװאוּנדערט. 

-- אֵיהר? אָבּעֶר ‏ . 

-- אַודאַי אִיז אוּנאַנגענעָהם, אַז קײַנער. זאָל אִיִן פֿלאָרעג ץי 
יט בּלײַבּעַן.. אִיצט אָבּעַר מוּז מען טראַכֿטען נוּד װעַנעַן דעם, װי צ3 
בּעֲקוּמעַן װאָס מעָהר העֲנד. 

-- דאָרט געפֿינעֶן זיִך אס מענשעַן. 

-- אָבּעַר מעַן ען קען זײַ ניִם. נעַטהיען.. אוֹיבּ דאָמיַניָקאָ האָט 
אַלײַן ניט געקענט אויסקימען, וועָט אִיהרּ, װײַזט אוֹיס, אוֹיךְ אַלײַן זיך 
ניִט בּעֲנעָהן.. אוֹיף אַזאַ אופֿן מוּז אִיךְ מיִט אַייך זײַן, כּדי צוּ פֿעַרבּײַטען 
דאָ מיַניקאָין. 

-- יאָ,, אֵיהֹר זענט גערעלט -- האָט ער געַזאָגט. --אוּן װאָסּ 
שנעלער - מיַד. װועֶלעַן ‏ אַװעקפֿאָההען,. אַלץ בּעסער - װעט. זײַן. אָבּער- 
צוּזאַמען ‏ פֿאַהרען טאָרעַן מיַר ניִט. 

-- אוֹיבּ. אִיך. װעָל הײַנט בּײַ. נאַכֿט. אַװעַקפֿאָהרען,. וועט. אִיהר 
קענעַן אַרוֹימפֿאָהתעַן מאָרגעַן פֿריָה. 

-- אֶבֹּעֶר װי װעט אִיהר אַריִבּעַר. די גרענעֵץ 

-- זײַט רוּהיָג, -- האָט ער געַזאָנט ---מען קען מיך אָבּהאַלטען 


דעַרנאָך װײַטֿעַר, אָבּעַר ניט אויף דער גרענעץ. אין ז די בּעַתג. בּיִן אִיך 
אַזוֹי זיַכעַר, אַזױֹי װי דאָ. קײַן אֵיין קאָנטראַבאַנדיַסט װעט: מיף ניט 
אַרוֹיסגעבּעַן. זײַ זענעֶן מײַנע פֿרײַנד אוּן מעַן קען זיך אוֹיף זײַ פֿעַר- 
לאָזעַן. פֿאַר אַייך אָבּעֶר האָבּ אִיךְ מוֹרֹא! װי װעָט אִיֹהר זי הור= 
גנבֿענען ? 

-- בּלאָטע.. אִיךְ װועָל פֿאָהרען מיַט יו פּאַס פֿון - מײַן ‏ פֿרײַנדיַן 
לוּאִיזעַ רײַט, כלומרשט אָנצוּרוּהעֶן אִין די בּעַתג. אִין דאָמ אַניע 
קעַן /מיך קײַנעַר ניט אוּן אייך קען יערעד שפּיאָן. 

-- צוּם גליק אָבּעַר אוֹיך יעֲרעֶר ק. . . קאָנטראַבּאַנריסט. 

זי האָט אַ קוק געַטהאָן אויפֿן ר 

-- אִיצט אִיז האַלבּ דרײַ: מיַר האָבּעַן נאָך אַ שטיק טאָג אוּן דעם 
אָבֿעַנד, אוֹיבּ אִיהר פֿאָהרט הײַנט. ּׂ 

-- אִיך װעַל געהן אַהײַם, אִיךְ װעָל בּרײַנגען אַלעס אִין אָרדנונג 

אוּן. צוגרײַטען אַ פֿעֲרד. אִיךְ װעַל פֿאָהרען רײַטענדיג. 

= עֶס אִיז אָכֹּעֲר געַפֿעֲהרליַך אִיהל זאָלט דיַנגען אַ פֿערד. דאָס 
זועַט זיַך װאַרפֿעַן אִין די אוֹיגעֶן. 

-- אִיך רעַכּעֶן דאָסּ גאָר ניִט צוּ טהאָן. אִיך האָבּ אַ בּעקאַנטען, 
װעַלכֿעַד װעָט מיַר לײַהען זײַן פֿעַרד, אוֹיף אִיהם קען מען זיַך פֿעַרלאָזעֶן. 
אַלזאָ, װעַל אִיך קומעַן צו אַייךְ אַ זײַנעָר פֿינף, האַלבּ זעקס, אִיהר 
געהט ט דערװײַלע אוּנטעָר צוּ מ אַ ר ט יָנ יִין אוּן דערצעהלט. אֵיהֶם די 


-- מאַרטיַני? זי האָט זיך אוּמגעקעההט אוּן האָט אַ קיק 

צעַטהאָן ‏ אוֹיף אִיהֶם מיִט פֿעַרװאוּנדערוּנג. 
-- יאָ, -מֹיַר מוזעַן אִיהֶם אַלץ אָנטרױיען, כּדי צי האָבען דאָ 

אוֹיף װעֶמען צוּ פֿערלאָזען זיך. 

-- יאָ, אוֹיף מאַרטיני קען מעַן זיִך פֿעַרלאָזעַן, אָכּעַר אִיך 
האָכּ מוֹרא, עס װֹעָט אִיהם קריַנקען די זֹאַך. . 

- דזשעממאַ, אוב אֵייעְהער אַ נאָהעַנטעַר הכֿר װאָלט ויִך 
ניִם געֲוועֲנדְט צוּ ‏ אַייךְ נאָך הילף, װײַל עֶר. װאָלט מורא האָבּען 
אָנצוּטהאָן אֵיהם עגמת;פֿש, װאָלט עֶס דען געועֶן אַבּעֲװײַז פֿון 
גוּטעַר פֿרײַנרשאַפֿט ? 

-- גוּט, -- האָט זי געַזאָגט נאָך אַ קוּרצען ‏ שטילשװײַנען - אִיך 
װעָל שיִקעֶן נאָך אֵיהם. דערװײַלע װעָל אִיךְּ אונטערנעהן נאָכֿין פּאַם צוּ 
לוּאִיזעַ רײַם. זי האָט מיַר צוּנעֲזאָנט צוּ לײַהעֶן אֵיהר פּאַם. 

די ,,בּיָהן" אוּן ד ושע ממ אַ האָנּעַן זיך געשײיַרט. 

אִין אָכֿעֲנד האָט זיִך די , כּיָהן" צוריקגעקעהרט אוּן האָט גע- 
פֿונען ד ושע מ מ אַין מיט מאַ רט יָניין אופֿין טעראַסע: וי עֶס האָט 


אױיסגעװיזען אִיז צװויִשען זײַ געווען אַ שוועֶרעס נעשפּרעך. מאַרטיִני 
אִיז געוועַן אָנגעלאָדען אוּן מעָהר ציריקגעהאַלטען, װיי געװעהגליך. 
-- אִידר זײַט שׁוֹין פֿעַרטיג מיט אַלץ ?-- האָט ד דש עמ מאַ אַ 
פֿרעג געַטהאָן . 
-- יאָ, האָט די ,בּיָהן" געעַנטפֿערט : אִיך על שׁוֹין אֶבּעֶר צוריק 
אַהײַם נִיִט געהן. בּײַ מיֶר נעַבּעֶן טיר שְטעהְט אַ שפּיאָן. עַר מײַנט, אַז 
אִיך בּין אִין ‏ דער הײַם. ‏ 
-- װײַ אַזוֹי זײַט אֵיהֹר אונכּעַמערקט אַװעַק פֿיּן דער הײַם 
-- אִיךְ האָבּ פֿון קיַך-פֿענט ער אַרױסגעקלעמערט גלײַך אין 
ר דעַרנאָך האָבּ אִיךְ אִיבּערגעקלעטערט דעם פּאַרקאַן פֿון דעם 
שכּנישען נאָרטעַן. אִיךְּ האָבּ געַמוּזט אָבּנאַרען דעָם שפּיאַן. בּײַ מיָר - 
אִין קאַבּינעט אִיז געבּליבען זיצען אוֹיף אַ גאַנצעַן אָבֿענד מײַן בּעקאַנטער, 
װאָס האָט דאָס פֿערד, אוּן דער לאָמפּ װֹעֶט בּרענען בּיָז שִׁפּעַט אִין 
דער נאַפֿט. דער שפּיאָן װועט זְעָהן לײט אִין פֿעַנסטער און אַ שאָמען 
אויף דער שטאָר, װעָט עֶר זײַן זַכעל, אַז אִיך. בּיִן אִין דער הײַם. 
-- אִיהר װועָט שׁוֹין דאָ בלב עֶן בּיון אָּפאָהרען ? 
-- יאָ, אִיךְ װיַל גיט, מען זאָל מיך זעָהן אוֹיפֿץ גאַס הײַנט 
אִין אָבֹעֲנר. 
ד ז שעָמ מ אַ אִיז אַרוֹיס פֿון צימער, צוּ בּעזאָרגען ראָס מיטאָג- 
עֶפען . : 
אַנאױפֿגעהענטער, האָט מ אַ רט יָנ י אָנגעהױיכּעַן - אַרמצוּגעהן 
אִיבּערן צימער. דערנאָך האָט עֶר זיַך אָבנעשטעלט נעבּען די , בּיָהן". 
- ריָװ אַרעס, -- האָט עֶר געזאָנט, נישט אױפֿדױבּעַנדיג די 
אוינען. -- אין װאָס פֿאַר אַ עסק שלַעפּט אִיהר זי אַרײַן 
די ,ביָהן" האָט אַרױיסנענומען דעם צינאַר פֿונם מויל או אוּן האָט 
אַרסגעלאָזען אַ לאָנגע שְׁנוּר רוֹיך. 
- זי טהוט לוט אִיהר אֵיינענעם װיַלען, -- האָט עֶר געװאָגט, 
-- קײַנער האָט אִיהר ניִט אַיינגערעדט. 
- יאָ, יאָ, אִיך װײיַם עֶס. זאָנט מיר אָבֹּעָר.. .. 
ער האָט זיך אָבּגעשטעלט. 
-- אִיךּ װועָל אי זאָגעַן אַלץ װאָס אִיךְ קען. 
-- שטעהט אֵיהר פֿאָר אַנ'ערנסטע געַפֿאַהר אִין די בּעֲרנ? 
-- אוב אֵיהֹר װיִלט װימען דעם אֲמֹת - יאָ, ס'אִיו דאָ אַ סכּנה. 
מאַרט יָנ י האָט זיַך אָבּגעקעהרט אוּן האָט אָנגעדוֹיבּעַן װיַעדער 
אַרוּמצוּנעהן היִן אוּן צוריִק. דעַרנאָך אִיז עֶר װיעדעֶר שטעהן געבּליִבּען. 
-- אִיךְ מוּז אַייך נאָך עֶפּעם פֿרעגען. ספֿערשטעדט זיך, אוֹיבּ 
אִיהר װילט ניט, קענט אֵיהֶר מיר דערוֹיף ניִט ענטפֿעַרן. 
{ 


-- אִיהר ליִעבּט זי? 
די ,בּיָהן" האָט פֿאָרזיכֿטיג אָבּנעעשרײַפעלט די אֵשׁ פֿוּן זײַן ציַנאַר 
אוּן האָט װײַטעַר גערוֹיכֿערט. 
-- אִיהר װיִלט מיָר ניִט עֶנטפֿערן ? 
-- נײַן,, אִיךְ מײַן נר, אַז אִיךְ האָכּ רעכט צוּ װיַמען, פֿאַרװאָס 
פֿרעַגט אִיהר מיך װענעַן דעָם 2 
-- פֿאַרװאָס? גאָט מײַנער, זעָהט אִיהר דען אַלײַן ניט פֿאַרװאָס? 
אַ!- עֶר האָט אַװעקגעלענט דעָם ציגאַר אוּן האָט אַ קוּק געטהאָן 
גלײַך אוֹיף מאַרטי יַץ. - יאָ,-- האָט עֶר צוּם סוֹף געזאָנט לאַננזאם 
אוּן שטיָל, -- אִיך ליִעבּ זי, אָבּעֶר מײַנט ניִט, אַז אִיךְ װעַל מיַט איהר 
רעדען װעַנען ר אוּן זיִך נעָהמען דערצעהלען אֵיהר װעָנעַן מײַנע 
געַפֿיָהלעַן,, אִיך װיַל נוּר. 
זײַן שטיִם האָט אָנגענומען אַ מאָדנעם שװאַכֿען קלאַנג. 
מאַרטיַני אִיו צוּגענאַננען נעהענטער. 
-- אֵיהר װיָלט טר... 
-- שטאַרבּעַן . 
עֶר האָט געקוּקט גלײַך פֿאַר זי מיט אַ קאַלטען אוּנבּעֲװענליכֿען 
בּליַק, אַזוֹי װי עֶר װאָלט שׁוֹין געוועַן טוֹיט. 
ּעַת עַר האָט װיַעדעָר אָנגעְהוֹבּעַן צי רעדען, האָט זײַן שטיִם 
געקלונגען מעַסיג, אָהן לעבּען. 
-- אַיְהר דאַרפֿט אִיהר װעגעַן דעם ניַט דערצעהלען פֿאַר דער 
צײַט, אָבּעֶר אִיךְ ביַן פֿעַסט אִיבּערצײַנט, אַן דאָס מאָל מוּן אִיךְ 
אוּמקומעַן. ‏ די קאָנטראַבּאַנדיסטען װעַלעַן געװיַם אָננעָהמעַן אַלעַ 
מישלען צוּ בּעַהאַלטען זי. זײַ זעַנעֶן בּראַװעַ יײּנגען, הגם ניִשט גאָר 
קײַן 0 װאָס אִיז שייך צוּ מיָר, אִיז שׁוֹין אוֹיף מײַן האַלן 
אַ שטריק. פֿעַרװאָרפֿען,. אוּן,, אִיבּערגעהענדיג די גרענעץ, װעַל אִיךְ 
נוּר שטײַפֿער פֿעַרציהעִן דעַם קניִפּעַל. 
אִיהר זײַט דאָך אַזוֹי אָפּט געַנאַנגען אִיבּעֶר די גרענעץ, אוּן אַלע 
מאָל בֹּשלוֹם. 
-- יאָ, נור הײַנטיגעָם מאָל װעָל אִיךְ אַרײַנפֿאַלען. 
-- אֶבּעֶר פֿוּן װאַנעֶן װײַסט אֵיהר דאָס? 
-- מיר זאָגט עֶפּעס דאָס האַרץ, אַז עַס װעָט אַזוֹי זײַן. 
מאַרטיַני אִיז צוּנענאַנגעען נעהענטער צוּ אֵיהם אוּן האָט 
אַרױױפֿגעלעגט די האַנד אוֹיף דאָס װענדטִיִל פֿוּן שִׁטוּהל. 
-- העָרט, ‏ ר יָװ אַ רעַס, אִיהר רעָדט נאַרישקײַטען. אוֹיבּ בּײַ 
אַייךְ אִיז דאָ אַזאַ געפֿיָהל, דאַרפֿט אֵיהר גאָר ניִט פֿאָהרעַן. װאָהים 
דאָס זיִכֿעָרסטע מיַטעַל אַרײַנצוּפֿאַלעָן אִיז בּעַת מען אִיו פֿאָראוֹים 
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זיכעֵר, אַז עָם װעָט זיַך ניִט אַיינגעבּעַן. אִיהר זײַט געֲויִם ניט אִין 
נאַנצעַן געַזוּנד. פֿאַר װאָס זאָל אִיךְּ ניִט פֿאָהרען אָנשטאָט אַייך. 

! - כּדי מען זאָל אַייךְ הרגעֶנעֶן אָנשטאָט מיך? װי קלוּג דאָס 
װאָלט געֲועֶן . 

-- אָ, נײַן, מיַך װעֶט מען ניִט הרגעֶנעַן. מיך קען מען ניט 
אַזוֹי גוּט װי אַייך, אוּן אוֹיפערדעם, װעַן אַפֿילּ... . 

עֶר האָט זיַך אָבּגעשטעלט אוּן די , בּיָהן" האָט אַ קיק געטהאָן 
אוֹיף אִיהם מיט אַ פֿאָרשעַנדעם בּליִק. מאַ רט יַניַ האָט אַראָכּגעלאָזעַן 
די האַנד. 

 )‏ - אִיהר װאָלט געויִם ניִט געועַן אַזוֹי. שער צו פֿעַרלירען 

מיך, אֵיידעַר אייך, -- האָט עֶר געַזאָגט גאַנ'ץ היהיג. אוֹיפערדעַם אִיז 
דאָך דאָס אַ כּלל-זאַך. אַייעֲר. ,מאַרקװערטה", ‏ אַזוֹי. דוּכט זיך היפֿעַן 
דאָס אָן די עקאָנאָמיִסטען, -- אִיז העכֿער פֿון מײַנעַם. אִיךּ פֿערשטעַה 
דאָם. אִיהר זײַט אַ מעָהר נוּציגער מענש, אַ פֿיעל גרעסערער היזק, 
אַיידער מײַן טוֹיט. 

נאָך דעָם טאָן פֿון זײַן שטיִם האָט מען געקענט מײַנען, אַז 
דאָ האַנדעלט זיך עפּעַס װעַגעַן אַ בּערזען-װעֲרטה. די ,בּיָהן" האָט 
געעַנטפֿערט : 

-- װאָס:זשע װיִלט אִיהר? אִיךְּ זאָל װאַרטעַן, בּיַז װאַנען עִם 
וועט זיַך אַלײַן עֶפֿעֲנעֶן אַ קבֹר מיך אַיינצוּשלינגעֶן. אִיךְּ װעָל מקבּל 
פּנים זײַן דעם טוֹיט, װי אַ כּלה. הערט, מאַ רטיַנ!, מיַר רעדעֶן בּייַדע 
נאַרישקײַטעַן . 

-- װעניגסטענ'ס אִיהר, -- האָט מ אַ רט ינ יי געעַנטפֿערט מיִט אַ 
מריבּעַן קול. 

-- אוּן טאַקי אִיהר אוֹיך. מעַן דאַרף זיַך אַזוֹי ראָמאַנטיש 
ניִט מקריב זײַן. -- מיַר לעֶבּעַן אִין 19 יאָהרהוּנדעַרט אוּן אוֹיבּ מיר 
שמעהט פֿאָר דער טוֹיט, דאַרף מעַן זיִך ניִט אַהוֹיסדרעהן. 

| = -- אוּן, אוֹיכּ מיַר שְטעָהט פֿאָר צוּ בּלײַבּען לעַבּעַן, מוּן אִיךְ 

מיִך אוּנטערנעבּעֶן דעם נוֹרל, ניִט אַזוֹי? אִיהר זײַט אַ גליקליכֿער מענש, 
ריַװאַרעָס. 

-- יאָ, האָט די ,בּיָהן' קורץ געעַנטפֿעָרט. -- פֿוּן שטענדיג אָן 


גיַט זיִך מיַר אַלֶץ אַיין . 


אַיינינע ‏ מיַטטען האָכּעַן זײַ געהיכערט שװײַגענדיַגערהײיַד, 
דעַרנאָך האָבּעַן זײַ געַנוּמעֶן רעדען װעֶנעֶן די פּרטים פֿוּן זײַעֶר ענין. 
אִין אַ קוּרצע צײַט אַהּם האָט זײַ דזשעַממאַ אַרוּף געַטהאָן צוּ 


מיַטאָג. נאָכֿין מיַטאָג האָבּעַן זיִך אַלע אַװעַקגעזעצט אַרוּמטראַכֿטען 
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פֿעַרשיַדעַנע. פּלעַנעַר. . א זײַגער עֶלף האָט וך מאַרטינן אױפֿנע: 
הויבּעַן. אוּן. גענוּמעַן דעם הוּט. 

-- אִיךְּ װעָל נעָהן אַ הײַם אוּן װעָל אַייך בּרײַננען. מײַן װועָג= 
מאַנטעָל, ר יװ אַ רע ם, װאָרום עֶס אַיִז אַייךְ לײַכט צוּ דערקענען אין 
אֵייעֶר העַלעַן אָנצוּ. אוֹיסערדעם װעַל. אַיִך אַ קוק טהאָן צי. עַם 
זעָהן זיִך ניִט. קײַן שפּיאָנען אַרוּם. אִיךְ. װועָל. צוריקקומען אַרם 
האַלבּץ נאַכט אוּן וועָל אַייך בענליַטען בּיִן די מוֹיערן פֿון ‏ שמאָרט. 
פֿיִער אוֹינעַן אִיז בֹּעֶסעֶר פֿוּן צװײַ. דושעַממאַ, גיִט מיר דעָם 
שליסעל, אִיךְ זאָל ניַט דאַרפֿעַן קלינגען אַז. אִיךְ װעָל קומען. 

עֶר אִיז אַוװעָק, לײַכט אַ נויג טהּענדיג זיִך אוּן האָט בּכּיון אַ 
קלאַפּ געַטהאָן מיִטץ טיר, כּדי דז שעַמ מ אִים שכנים זאָלעָן מײַנען, 
אַז אִיהרע געסט זעַנען שוין אַװעקנענאַ נען 

ד ז שׁעַמ מ אַ האָט אָבּגעַלאָזעַן ד! דיַנסט נעֵהן שלאָפֿען אוּן 
אַלײַן האָט זי זיִך אומגעקעהרט מיט אַ יי שװאַרצעַן קאָפֿע. 

-- װיַלט אִיהֹר זיַך ניט צולענען?- האָט זי געַזאָגט -- אַייך 
װעָט אוֹיסקוּמעַן ניט צוּ שלאָפֿעַן די גאַנצע נאַכט. 

-- אָ, נײַן, אִיךְּ װעָל זיִך דערנאָך אויסשלאָפֿען. 

-- טאָ טרינקט קאָפֿע. אִיךָ װֹעָל אַייך געכּען בּיסקװיט. זעצט 
זיַך נַעַנּעֵן מיִר אוּן לאָמיר זיִך ערנסט דוּרכשמועפען- עֶס אִיו דאָך 
אַ ספֿק צוּ עָם װועַט זיִך אונז אַיינגעצּען דיּרכצורעדען זיך נאָך אַ מאָל. 
טאָמער װעָט אֵיינֹעָר פֿוּן אונז דעריהרנעט װערען אוּן. . 

-- דאָס װעָט זײַן אַזוֹי װי דאָס אָכענדבּרוֹיט פֿאַרץ אוספֿיהרען 
די-טוֹיטשטראָף. אִיהֶר דאַרפֿט הײַנט אוֹימשטעהן אַלע מײַנע קאַפּריוען. 
פֿריִהער פֿוּן אַלץ װיִל אִיך, אִיהר זאָלט זיך זעצען אוֹיף דעָם שטוהל, 
אוּן /אַזוֹי. װי אִיהר האָט . מיָר. פֿאָרגעַלענט: צוצושפּאַרען זיך, װעל 
אִיךְ מיִך דאָ צוּלעגעַן גאַנץ בּעֲקוועִם. 

ער האָט זיך אַראָבּגעלאָזען -אויפֿן -דיואַן . בּײַ . אִיהרץ. פֿיִם, 
האָט זיִךְ אָננעַשפּאַרט :מיִטין אֵיילעֲנבּויגעֶן אָן. שטוחל אוּן האָט אִיהר 
אַרײַנגעקוּקט אִין פּנים אַרײַן . 

-- װיַ בּלאַס אַיֵהר זײַט. דאָם אִיז צוּליִבּ דעָם, װײַל אִיהר 
קיקט אוֹיפֿין לעבּעַן מיַט אַזעלכֿע אוּמעטיגע אויגען..-- ד!., כּיָהן" האָט 
אִיבּעַרגעַלענּט אַ שוועֶר געַפֿיָהל, נאָר עֶר האָט. זיִך -געפּטאַרעט. צוּ 
טרײַבּעַן שׁפּאַם. 

-- זײַט כֿאָטש -פֿינף מיַנוּט עֶרנסט..-עִם האַנדעלט זיך - דאָך 
פֿאָדט װועַנעַן לעבּעַן אָדעַר.טוֹיט. 


-- אַפֿיַלז. צװײַ.;מינוּט. װיָל -אִיך; אוֹיִף ערנסט נִיִט זײַן, - מײַן . 


טײַערע. ניִט ראָס לעבּעֶן, ניט דער טוֹיט פֿעַרריַנען האָס ניִט. 


דיי יי ער + 
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ער האָט גענמען אִיהרע בּייִדעַ העֲנד אין האָט לײַלט געקלאַפּט 
אִיבּעֶר אִיהרע פֿיִנגער. | 

-- טאָ זײַט-זשע נישט, אוּמעָטיג ! אַ ניט װעַל אִיך גלײַך אָנ 
הוֹיבּען װײַנען, אוּן אִיהר װועֶט דערנאָך אַלײַן הרטה האָנּעַן. אִיךְ װאָלט 
װועַלעַן, אִיהר זאָלט אַ שמײַלעָל טהאָן. בּײַ אַייך אִיז דאָך אַואַ 
אומגעריכטעָר שמײַכֿעַל. האָט אוֹיף מיַר קײַן פֿעַראיבּעל ניִט, מײַן מײַ: 
עֶרע ; לאָמיַר עֶסעֶן אונזערע בּימקװיַטען אִזוֹי װי אַפּאָר ‏ שטילע 
קינדער, לאָמיָר זיִך ניִט קריגען ; מאָרנען װעַט דאָך אָנקומען דער 
טוֹיט . 

ער האָט גענומען אַ זיִפען בּיִסקװיַט פֿוּן טעֲלעֶר אוּן האָט אִיהם 
אָבּנעהיִט צוטײַלט אוֹיף דעַר העַלפֿט. 

-- נעָהמט עֶסט עֶס, אַזוֹי װי בּײם הײַליַנען מאָלצײַט אִין דער 
קיִרכע. דעַרנאָך װעַלעֶן מיַר אוֹיסטרינקען װײַן פֿון אֵיין גלאָז, -װי 
דער מנהג אִיז. טהוט דאָס ציליבּ מײַן אַנדעַנקען. זי האָט אַװעַקגעשטעָלט 
אַגלאָז אויפֿין טיִש. 


- העֲהט אוֹיף, -- האָט זי געזאָגט כּמעט װײַנעַנדיג. : 
עֶר האָט אויף אִיהר אַ קוּק געַטהאָן אוּן האָט װיַעדעֶר אָנגעַנוּמען 
אִיהרע העֲנד. 


-- לאָמיַר אוֹיף אַ װײַלע פֿעַרגעסעַן אַלעַ אונזערע דאנות. 
וועֶן אֵיינעֶר פֿוּן אוּנז װעָט שטאַרכּען, װעט דער צװײַטער זיִך דעַרמאָהנען 
אָן הער שעה. לאָמיִר פֿעַרנעסען די הוישענדע, קאָכֿעדיַנע וועלט. 
לאָמיַד אַװעקגעֲהן צוזאַמעַן האַנד כּײַ האַנד אִין די פֿערבּאָרגענע נעִצעַל- 
מעַן פֿון טוֹיט אוּן מיִר װעַלעַן פֿליִהען צוישען די הויטע מאָהן-בּלוּמען: 

שטיַלעַר ‏ לאָמיַר אַבּיִמעָל שװײַגען . 
עַר האָט אַוֹפֿגעלעגט דעם קָפ אוֹיף אִיהרע קניע אוּן ‏ האָט 

8 דאָס פּנים מיַט די הענד. זי האָט זיַף שטיל אַיינגעבּוינען 
אִיבּעַר אִיהם, אוּן האָט אַו אט : האַנד אוֹיף זײַן קאָפּ. אַװֹ 
אִיז אַװעָק די צײַט אוּן קייַנעַר פֿון זי האָט זיך ניש געֲריִהרט אוּן ניט 
גערעדט. -- ליִעבּעֶר, פיאִיז שׁוֹין בּאַלד צװועָלף, -- האָט זי עֶנדליך גע 
זאָגט . 

עֶר האָט אױפֿגעהױיבּעַן דעַם קאָפּ. 

-- אוּנז אִיז אינגאַנצען אִיבּערגעַבּליִבּען אֵייניגע מינוּטען. מאַר- 
טיַנ! װעֶט גלײַך צוריִקקוּמען אוּן, מעַנליך, אַז מיַר װעַלען זיך שוֹין 
מעָהר ניִט טרעַפֿעַן. לט אִיהר מיר נאָר ניִט זאָנען ? 

עֶר האָט זיִך בּאַלד אױפֿגעהוֹיבּעַן אוּן אִיז אַועָק אִין צװײַטען 
עִק ציּמעֶר. 

סיאִיז געװאָרען שטיִל אוֹיף אַ רגע. 
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-- אִיךְ האָבּ אַייך צוּ דערצעהלען אַ זאַך, -- האָט עֶר קוֹים 

צוּם הערעַן געזאָגט. . . -- אֵיין זאָך  .‏ - זאָנען אַייך. 

עֶר. אִיז געַבּליִבּען שטעהן,. אנּן האָט זיַך אַװעַקנעזעַצט. בּײַם 
פֿעַנסטער,. פֿעַרדעקענדיג. דאָם געזיכֿט מיט בּייַרע. הענד. 

-- װיַ לאַנג אִיהר האָט געװאַרט אוּן האָט ניִט נעװאָלט רהמנות 
האָבּעַן, -- האָט זי שטיל געַזאָגט. 

-- אוֹיף /מיָר. האָט קיַנעֶר אִין מײַן ‏ נאַנצען לעבּעַן קײַן 
רהמנות. ניִשט געֲהָאַט אוּן אִיךְ האָבּ פֿוּן אָנהוֹיבּ גערעכֿענט, אַז אַייךָ 
אִיז עִם אַלץ אֵיינ 

-- אִיצט רעַכעֶנט אִיהר דאָס ניָט? 

א מיִנוּט האָט זי געװאַרט, מײַנענדיג, אַז עֶר װעַט אָנהוֹיבּען 
דעדעֶן ;. דערנאָך אִיז זי דוּדכגעַנאַנגען דעַם ציִמער אוּן האָט זיך 
אַװעקגעשטעלט נעבּעַן אֵיהם. 

-- זאָנט מור שׁוֹין אַ מאָל דעם אָמת,--האָט זי אַרוֹיפנעשעפּטשעט. 
-- בּעַטראַכֿט זיך נוּר, אוֹיבּ מעַן װֹעָם אַייך הרגענען, אוּן מיך ניִט, 
װעָל אִיך מײַן גאַנץ לעבּעַן נישט װיפען אוֹיף געַויִם.. . 

עָר האָט פֿעסט נעַדריקט אִיהרע העֲנד אִין זײַנע. 

-- אוֹיבּ מען װעָט מיך ההגעָנעֶן. . . זעֵהט אִיהר, װען אִיךְ 
האָבּ מיך אַװעַקנעַלאָזען קײַן דרום:אַמעריַקאַ. . . אוּן.. . . מאַר טיָגי... 

עֶר האָט זיַך אָבּגעהאַלטען, האָט אַ ציִטעַר געטהאָן מיט'ן נאַנצען 
קעַרפּעַר, דעַרנאָך האָט. עֶר בּרײַט פֿאַנאַנדעַרגעעפֿעַנט די מיַר ‏ אִין 
פֿאָדעַרציַמעַר. -מ אַ רט יָג י האָט אָבּגעֲװויִשט. די. שמיװעל בּײַם אַיינ: 
גאַנג . 

-- פּונקט צוּם מ. . . מינוּט, װײַ אַלע מאָל. אַיהר זײַט אַ. לעבּע= 
דיַנער זײַנער, מאַרטיַני: דאָס אִיז אֵַייעֶר רע... גענמאַנטעל? 

-- יאָ, מיִט נאָך קלײַנגקײַטען. עִם געהט אַגוּם:רענען. אַייך 
שמעהט פֿאָר ניִט גאָר קײַן אַנגענעהמע רײַזע. 

-- אַלץ אֵיינס. אוֹיפֿן גאַס אִיז אַלץ רוּהיג? 

---יאָ, אַלע שפּיאָנען זעַנען, דיכֿט זיַך, אַװעָק שלאָפֿעַן. אַזוֹינם 
אִיז פֿעַרשטעַנדליַך אִין אַזאַ שלעַפֿטען װעַטעַר. דאָם אִיו קאָפֿץ, 
דזשעַממאַ? ריַװאַרעַס מוּז אוֹיסטרינקען עַפֹּעַס װאַרעַמעס אַיידעַר 
עֶר װעָט אַװעַקפֿאָהרען אִין אַזאַ נאַסקײַט, אַניִט װעָט עֶר זיַך נאָך 
פֿעַרקיִהלען. - 

-- דאָס אִיז שטאַרקעֶר. שװאַרצער קאָפֿע. אִיךּ װעַל אויפֿויַדעַן 
אַ בּיִסעֶל מיֵלך . 

זי אִיז אַרוֹים אִין קיִך מיִט פֿעסט צוּזאַמענגעפּרעסטע ליפּען אּן 
האָט זיִך געסטאַרעָט אַיינצוהאַלטעַן אִיהר. אױפֿגערענטקײַט. 
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וען זי אִיז אַרײַן צוּריק האָט די , בּיָהן" אָנגעַטהאָן דעם מאַנטעַל. 
עֶר האָט אוֹיסגעטרונקען שטעהענדיג דאָס גלאָז קאָפֿע אוּן האָט נע= 
נומען דעַם בּרײַטען רײַזץ:היט . | 

-- אִיךְּ דענק, אַז עִם אִיז צײַט צו נעָהן, מאַרטיַנ!. סװעט 
דאָך אוֹיסקוּמעַן מיַט הינטער:װענליך אַהֹיסקלײַבּעַן זיַך הינטערן 
שטאָרט. רעהװײַלע זײַט געזּנד, סיניאָראַ, מיַר װעֶלעֶן זיַך זעהן 
פֿרײַטאָג אִין 8 אָ רל י, אוֹיבּ עָם װעַט בּיַז יעֶנער צײַט נאָר ניט פּאַסירעַן. 
װאַרט נאָר אַניאויגענבליק. אָ.... אָט אִיו מײַן אַדרעס. 

ער האָט אַרוֹיסגעריַסען אַ בלעטעַל פֿין טאַשענבּיכעל אוּן האָט 
אופֿגעשריבען עַטליִכֿע װועַרטער מיִט אַ בּלײַשטיפֿט. 

-- אִיךּ האָכּ שׁוֹין דעם אַדרעַס, -- האָט זי שטּיֵל אַרױסגערעֲדט. 

-- אִיהר האָט ? פֿונדעסשװענען האָבּ אִיךְ אַייךְ אִיהם אוֹי8: 
געשריבּעַן ‏ אוֹיף יעַדעַן פֿאַל. קומט, מאַרטיַנ!, שטילעַר, מאַכט 
ניִט קײַן רעש מיַטץ טיר. 

זײַ זענעַן פֿאַדױפֿטיג אַראָבּגעַנאַנגען פֿוּן די טרעפּ. װועַן די מיַר 
פֿון גאַס האָט זיַך פֿעַרמאַכט הינטער זײַ, אִיו דושע ממאַ אַרוֹיף 
צוּריִק אִין ציִמער. אוּן האָט ניט װילענדיג. פֿאַנאַנדעַרגעװיַקעַלט - דעם 
פּאַפּיַרעַל, װאָס עֶר האָט אִיהר אַרײַנגעלעגט אִין האַנד.. אוּנטעֶר דעם 
אַדהעם אִיִז דאָרטען געווען אױפֿגעשריבּעַן : ,אִיך װעל אַייךְ אַלץ 
דערצעהלען, װען מיַר װעֶלעֶן זיִך װיַעדער זְעָהן". 
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אִין בּריִזיג עֲלאַ אִיז געֲוועַן אַמאַרקטאָג, אוּן די פּוֹיעֲריִם 
פֿוּן די אַרוּמיַנע דעַרפֿעַר זענעֶן אָנגעַפֿאָהרעַן אוּן מיַטגעכּראַכט צוּם 
פֿערקױפֿעַן הוירים, פֿוגלען, האַלבּװיַלדע פֿיֶה פֿון די בֹּעֲרג. אַלץ 
האָט געלאַכֿט אוּן אִיז פֿרעהליַך געֲוועַן. מאָנסיניאָר מאָנטאַנעֲלי 
אִיז אַוֹים בּעגריסען דעם עולם. עֶס האָבעַן אִיהם בּאַלד אַרומגעַרינגעלט 
אַ מהנה קיַנדעַר אוּן דערװאַקסענע. מיט יעֶדעֶן אֵיינציגען האָט עֶר 
געפֿונען װאָס צוּ רעדען. עֶר פֿלעגט שטענדיג געדענקען די נעמען 
אוּן דעַם עַלטעֶר פֿוּן די קיַנדער, די דאנות פֿון די עַלטערן אוּן פֿלעַנט 
פֿאַנאַנדעַרפֿרעגען מיִט גרוֹיס אינטעָרעס װעַנעֶן דעַם, צוּ אִיז געֲזוּנד 
געװאָרען די קיה, װאָס אִיז קראַנק געװאָרען פֿאַר װײַהנאַכֿטען,. װאָס 
אִיז געװאָרען מיִט דער ליאַלקע, ועַלכע אִיז פֿאָריגעס מאָל אוֹיפֿין מאַרק 
אונטערגעפֿאַלען אוּנטעַר אַ װאָנען . 

װען מאָנטאַנעֶלײ אִיז אַװעַק צוּ זיך אִין פּאַלאַץ האָט זיך 
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אָנגעְהוֹיבּען דער מסהור.. אַ הינקעדיגער מענש אִין אַ בּלוֹיעֲר העֲמד 
מיִט שװאַרצע האָר מיִט אַ טיעפֿעַן שניַט אויף דער לינקער בּאַק אִיו 
צוגעגאַנגען צוּ אַ העַנדלעַרקע אוּן האָט אוֹיף א שלעַכטער אִיטאַליע= 
ניִשער שפּראַך געבּעמעַן בּײַ אִיה- ליִמאָנאַד. 

-- אִיהר. זײַט ניִט קײַן היגער ---,האָט. געפֿרעַנט די פֿהוי. 

-- נײַן, ‏ אִיך. בּיַן פֿון ק אָ רמיקאַ. אִיךְּ זּך אַרבּײַט. 

-- זאָל אייף גאָט העלפֿעַן ! אָבּעַר שלעכטע. צײַטען - זענען 
אִיצטעָר } - 

-- אִין קאָ רפיקא אִיז אָבּעֶר נאָך עֶרנעָה.. אִיך װײַם: נישט, 
װאָס מעַן הוֹיבּט אָן צי טהאָן ! 

-- טאָ. װי:זשע זענט. אִיהר. אַלײַן. אַהעַד 8 
- נײיַן, אִיך בי געקימען. מיִט אַ חבֿד ‏ צוזאַמעַן.. פּאַ אֶל אָז 
קוּם אַהעֲר. | 
| = אֵיינֹע פֿון דער , כּיְהנים' הבֿרים, אָנגעַטהאָן װ! אַפּוֹיעָה, אִיד 
לאַנגזאַם צוגעגאַנג גען האיטעט דיג די העֲנד אִין רי שי עֶר האָם 
אוֹיסגעזעָהעַן נאָר װי אַנעַכֿטער קאָ רסיק אַנ עָר, ניט קוקענדיג אוֹיף 
דעם. געַלעַן פּאַרוק, װאָס עֶר האָט אָנגעַטהאָן, כּדי מען = אֵיהם: 
ניט דעַרקענעֶן.. די , בּיהן" האָט געַשפּיעלט זײַן ראָליע פּרעפּטינ. זײַ 
האָבּעַן אָנגעְהוֹיבּעַן אַהױמצובּלאָנקען אִיבּער'ן מאַרק אױפֿװאַרטעַנדיַג אוֹיף 
אַ מענשען, װעַלכֿעֶר האָט זײַ געָדאַרפֿט אִיבּעַרנעֶבּעַן װיִכֿטינע יריעות. 

בּאַלד האָט זיִך בּעֲוויִזעְן אַ רײַטער אָנגעטהאָן װי אַ פֿערװאַלמער 
פֿון אַהוֹיף. דאָס אִיז געֲוועְן דער הבֿר, אוֹיף װעלכֿען די בּיהן" 
האָט געֲװאַרט. 

עֶר אִיז צוּנענאַנגען צוּם רײַטעַר. 

-- דאַרפֿט אִיהר אפֿשר אַנאַרבּײַטער צוֹם הײַשנײַדען, מײַן 
העֲרֹר! -- האָט עֶר געזאָגט, נעהמענדיג זיִך פֿאַר דאָם צוּריִסענע היטעל 
אוּן אַ פֿיהֶר טהו'ענדיג פי פֿינגער אִיבּעֶרן צוים פֿון פֿעַרד. 

דאָס אִיז געוועַן אַנאָבּגערעדשער צײַכֿען. 

דער רײַטֹעֶר אִיו אַראָבּ פֿין פֿעַרר אוּן האָט אַריִכעַרנעװאָרפען 
די לײַצעם אֵיהם אויפֿין ה האַלז. 

-- בּײַ. װאָס פֿאַר אַנ'אַרבײַט קענט אַיִהר זיך נעהמען? 

די , בּיָהן" האָט אָנגעהויבּעַן צי קניַטשֶׁעַן דאָם הִיְטעַל אִין 
די העֲנר. | 

-- אִיך קעַן שנײַהעַן הײי, מײַן הערר, האָט עֶר אָנגעהיבּען 
אוּן גערעָדט װײַטעֶר מיַט דעָם זעַלבֹּעַן טאָן: אֵיינס בײַ נאַכֿט, בּײם 
אַרײַנגאַנג אִין דעָם קײַלַכֿדינען קעֲלעֶר. נַעֲהמט מיַט אַפּאָר נּמע 
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פֿעַרד מיט אַפֿוּהר. אִיךְ װעָל װאַרטען אִין קעלעֶר. אִיך קען אוֹיף 
עֵרֹד גראָבּעַן,. מײַן העֲרר! 

-- גוּט, האָט אִיהר שׁוֹין געאַרבּײַט עֶרגעֵץ-ואוּ אִין די דאָזיגע: 
עֶרמעַר? 

-- אַיינמאָל נגר, מײַן הער ! געדענקט אַז מען דאַרף קימען ניט 
בּעװאַפֿעַנט. מיַר קענען זַך טרעפֿען מיִט אַנאַטריאַד קאַװאַלעריע- 
געהט ניִט חירכ'ן װאַלד. דער צװײַטעַר זײַט אִיז זכערעֶר. אוֹיבּ אִיהר- 
װועט בּעגענענען אַ שפּיאָן, רערט מיט אִיהם ניִט. גלײַך געשאָסען. -- 
אִיךְּ װעָל אַייך זעָהן צופֿרידענשטעלען, מײַן העֲרר! | 

אִין. דערועלנּער צײַט. אִיז צוגעגאַנגען צו זײַ אַנאָרעמאַן אִיך 
צוריפענע קלײַדער אוּן האָט אָנגעהוֹיבּען רעדען מיט אַ װײַנעַנדײַנען 
קוֹל : 

-- האָט רחמנות אוֹיף אַנ'אָרעַמעַן בּליַנדען.. . געהט אַװעַק 
גיכעָר! עס פֿאָהרט איהעֶר די קאַװאַלעריע. . - זײַ זיכֿעַן אייך, אִין 
אַ פּאָר מיַנט אַהים זעַנעַן זי שוֹין דאָ. . - זאָל אַיין גאָט העַלפֿען. .. 
אַיילט זיִך צוּ. אומעמוּם זענען פֿיל שפּיאָנעָם, עֶס אִיז אוּנמענליך 
דוּרכֿצוגנבֿעַנעַן זיַך אוּנבּעַמערקט . 

דעַר רײַטעַר האָט אִיבּערנענעבּעַן די ליַצעס דער בּיָהן". 

-- פֿאָהרט גיכעַר אַװעָק צוּם כּריִק אּן װאַרפֿט אַוװעָק דאָס: 
- פֿעַרד. דאָרט קען פֿען זיך בּעַהאַלמען אִין רוֹי. מיר זעַנען אַלע נוּש 
בּעװאפֿעַנט אוּן קענען פֿעַרהאַלטען די קאַװאַלעריע אוֹיף אַ מיַנוּט. 
צעהן . 

-- נײַן, אִיך װיַל ניִט, אִיהר זאָלט אַרעפטיִרט װעַרען. שטעלט 
זיך אַלע נעבּעַן מיר אוּן שיט אֵיינע נאָך די אַנדערע. לאָמיַר צוּנעהן 
נעַהענטעַר צוּ די פֿעַרד. גרײַט אָן די מעַפערס. מיַר װעלעַן אָכּטרעמען. 
פֿעַרשהײידינעַנדיג. זיִך. ‏ װעַן אִיךְ װעַל אַװאָרף טהאָן ראָס היטעַל, 
זאָלט אִיהר נעהמען די פֿעַרר אוּן עַנטלױיפֿעַן אִין װאַלד. 

זי האָבּעַן גערעדט רוּהיג אוּן שטיִל. בּאַלד נאָכֿדעם האָבּעַן זי 
זיך אױפֿגעהוינּעַן פֿין אָרט אַלֹעַ צוזאַמען : דעַר פֿעַרװאַלטער האָמ 
נעפֿיהרט זײַן פֿערד פֿאַר'ן צוֹים. די , כּיָהן" אִיז גענאַנגען גלײַך מיט 
זײַ, צוּהיִנקענדיג, אוּן דעַר בּעַשלעַר אִיז זײַ נאַכֿגענאַנגען מיַט אֵני= 
אויסנעשטעלטער האַנד אוּן האָט מיִט אַ װײַנעַנדיַג קול געבּעטען נדבֿות.. 
זײַ האָבּעַן בּאַלד אָנגעזאָנט זײַערע אִיבּריגץ הבֿרים, װאָםס זענען געוועך 
פֿעַרקלײיַדט װײ פּויעָריִם,, אוּן / זיצענדיג אוֹיף דער עֶרד האָבּען זי 
געגעסען ציבּעלע. זײַ האָבּען זיך בּאַלד אױפֿגעהוֹיבּעַן אוּן זיִך אוֹיסנע= 
שמעלט אַלעַ זיֶעבּעַן בּײַ די טרעפּ פֿין פּאַלאַץ, יעַדעֶרעֶר האָט געהאַט 
בּײַ זיִך אַ פּיסטאַלעט ; די צונעבּונדענע פֿעַרד זענען געוועַן דערבּײַ:. 
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די ,בּיהן" האָט אָבּגעגעבּעַן א בּעַפֿעֲהל: שיסט ניִט אֵין קײַן 
:מענשען, טר זעהט צוּ פֿערװאוּנדען די פֿעַרר. זאָלעען דרײַ שיַפען, אוּן 
-דרײַ אָנלאָדען . 

דאָ האָכּען זיִך בּעֲויִעְן אויפֿין מאַרק פֿופֿצעָהן בּעװאַפֿענטע 
-רײַטעַר . 

אַיינער פֿוּן דער , כּיִהןם' הבֿריִם האָט געַפֿרענט : 

-- אפֿשר מאַכֿען גאָר די פּליטה אִיצט ? 

-- נײַן, אוּנז האָבּעען אַרוּמגעריַנגעלט שפּיאָנעַן אוּן אֵיינעֶר פֿון 
זײַ האָט מיִך דערקענט. 

-- װעלכֿעַר אִיז דער שפּיאָן ? 

-- דער עֶרֹשטעָר, אִין װעֶלכֿעַן אִיךּ װעַל אויסשיפען. 

אִין דעֶרזעלבּעֶר צײַט האָט דער קאַפּיטאַן, דער אָנפֿיהרער פֿון 
:די רײַטעַר,. אוֹיסגעָשריַען : 

אַװעָק. פֿון װעָג : אֵינִים נאָמען פֿוּן זײַן הײַלינקײַט! 

דער עולם האָט זיִך אָבּגערוּקט, פֿעַרװאונדערט אוּן צורוּרערט. 

-- די פאָלדאַטען האָבּעַן זיך געַשְװיִנִד אַ קעָהר געַטהאָן צוּ 
:דער גרופּע, װאָס אִיז געשטאַנעַן בּײַם פּאַלאַץ. 

די ,בּיהן" האָט אַרוֹיסגענומעַן דעם פּיסטאָלעט אוּן האָט אוֹיס? 
געשאָטעַן אִין דעם שפּיאָן,. װעַלכֿער ‏ אִיז אוּמגעפֿאַלעַן אַ פֿעַרװאוּג? 
דעַטער. גלײַך נאָכֿרעָם האָט מען נאָך זַעֲקֶם מאָל אויסגעַשאָסען. 

אֵיין פֿעַרד פֿון די. רײַטעֶר האָט זיך אַ שאָקעַל געטהאָן אוּן 
אוּמגעפֿאַלען, דערנאָך נאָך אֵיין פֿעֲרד, װאָס אִין געפֿאַלען מיט אַ 
דורכֿדריַנגעַנדעַר היִרזשערײַ. אִין. דעם טיּמְעַל אוּן ליאַרם, װאָס דעַר 
עולם האָט אופֿגעהוֹיבּעַן, האָט זיִך דערהערט דעם קאָמאַנדירם בע 
:פֿעהלענדע. שמיִם: 

-- עולם, נאָך מיַר! 

עַר האָט זיַך אָבּעַר מיִט אַמאָל אַ שאָקעָל געַטהאָן אוֹיפֿין זאָמעל 
אוּן אִיז געפֿאַלען. אוֹיף הינטער. די , בּיָהן" האָט אִין. אִיהם געַצילט, 
-מיִט. דעָר כּונה צוּ דער'הרג עֶנען אִיהם אוֹיף טוֹיט. אִיבּעַר זײַן מוּנדיר 
האָט געַרוּנען בּלוּט. עֶר האָט זיך אָבּעַר מיַט כּעס אָנגעכֿאַפּט פֿאַר 
דעֶר. גריוע פֿון פֿעַרד אוּן. האָט בֹּיָו אַ געשריַי געטהאָן : 

-- דער'הרג עֶט אוֹיפֿין אָרט דעם הינקעדיַנען מהבּל! אוֹיבּ נאָר 
אִיהר קעֲנט אִיהם ניט כֿאַפּעַן אַ לעבּעֲריִנעַן : דאָס אִיז ריװאַרעס. 

די , כּיָהן" האָט אַ װאָרף געַטהאָן דאָס היטעל, אַ כֿאַפּ געטהאָן 
דעַם אָנגעלאָדעַנעם פּיסטאָלעט אוּן האָט געװאָלט װיִערער אוֹיסשיַסען. 

אִין. דער מיטש אִיז אַהוֹיִם מאָנטאַנעָל!, אוּן,. ערשטוינט 
:פֿנּן. דעם . װאָס אִיז פֿאָרגעקומען, האָט עֶר אַ געשריַ. געַטהאָן: 
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-- װאַרפֿט אַװעַק. די ביקפען ! 

אִין אַנ'אוֹיגעַנבּליק אִיז עֶר שׁוֹין געשטאַנעַן פֿאַר דער , בּיְהױי 
פּונקט אַנטקענען פּיסטאָלעט, צװיִשעַן. די שטרײַטענדע. 

דעַר ,בּיֶהנ'ס" הבֿרים זעַנען. שׁוֹין ‏ אִין דער צײַט געֲווען אוֹיף די 
פֿעֶרד. די ,,בּיהן" אַלײַן האָט זיִך אוֹיך געקעַנט ראַטעַװועֶן, אנּעַר אַז 
עַר האָט דערזעהן געַגעַן זיִך דעם מענשען אִין. דעם פּוּרפיר-מאַנטעל, 
האָט עַר אַ ציִטעֶר געטהאָן אוּן די האַנד, װאָס האָט געַהאַלטען דעם 
מיסטאָלעָט, האָט זיִך אַראָבּגעלאָזעַן. 

האָם אִיז געוועַן די עַנטשיידענדע מינּט. די סאָלדאַטען האָבּען 
אִיהם בּאֵלך אַרוּמגעריַנגעלט, אַ װאָרף געַטהאָן, אוּן מיט אַ צוּבּלוּטיִנטעם 
געזיַכט אִיז עַר געלענען אוּנטעַר די פֿיִם פֿון די פֿעַרר, פֿון סאָלדאַטען 
אוּן שפּיאָנעַן . 

מאָנט אַנעָל! האָט פֿוּן אָנהוֹיבּ גאָר ניַט בּעמעֶרקט, נאָר אַז 
עֶר. האָט. זיִך. אַינגעבּוֹיגען. אִיבּעָרץ. פֿערװאוּנדעטעַן שפּיאָן,. האָבּעַן 
אִיהם די קולות פֿוּן עולם געַצװאוּנגעַן אױפֿצוהױבּעַן די אוֹינעַן. ער 
האָט. דעֲרוזעָהן, ‏ װײַ די. סאָלדאַטען האָבּעַן געשלעפּט די ,בּיָהן" נאָך 
זיֵך פֿאַר אַ שטריק. פֿון די יפירים האָט זײַן פּנים אוֹיסנעֲזעָהן װי בּײַ 
א טוֹיטעַן, אוּן עֶר האָט קוֹים געקענט אָבּציְהעַן דעַם אָטעַם. דאָך, האָט 
עֶר אַ קוּק געטהאָן אוֹיפֿין קארהינאט, שמײַכֿלענדיג מיַט די בּלאַמע לימען, 
אוּן עֶר האָט אַהוֹיסגעשעַפּטשעַט: 

-- 5.. . ג . . . נראַטוּליָר אֵייעֶר הײַליגקײַט! 
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די ,בּיָהן" האָט מען אַרײַנגעועצט אִין פֿעסטוּנג, פֿעַרשמיַדט אִין 
קײַטען,. אוּנטעָר אַ שטרענגעֶר װאַך. 

זײַנע פֿרײַנד. אוּן הבֿרים האָבּעַן זיַך צונױפֿגעקליבּעַן אַלע צוּזאַמעַן, 
כּדי צוּ בּעטראַכטען די פֿראַנע, װי צי ראַטעֲוועַן אִיהם. ר ז שׁעַ מ מאַ 
אִיז אוֹיך געַוועַן צװיִשען זײַ. 

קײַנער האָט ניִט געקענט בּעַגרײַפֿען, װי אַזוֹי עֶר אִיז אַרײנ= 
געפֿאַלען . 

- ער אִיז געַשטאַנעַן נאהענט צוּם פֿערד איּן עֶס אִין נאָר 
קײַנעם אויפֿין זיַנען ניט אַרֹיף, אַז עֶר װעָט צוּלאָזען די סאָלדאַמען 
צוֹ זיך. אוּן דאָך, װעַן דער דְנאַל האָט זיַך אַװעַקגעשטעַלט 
פֿאַר זײַ, האָט 0 די , בּיָהן" פֿעַרלאָרען, האָט מיִט אֵיין האַנד אַראָבּ? 
געלאָזעַן דעם פּיסטאָלעט, אוּן מיַט דער אַנדעֲדעֶר האָט עֶר צוּגעמאַכֿט 
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די אוֹיגעֶן. די סאָלדאַטען א זיִך נאַשיִדליִך. בּעֲנוּצט מיט דעם, אוּן 
האָבּען זיִך אַ װאָרף געַטהאָ אִיהם . 

-- אִיך עי אט נוט -- ;האָט אַ קאָנטראַבּאַנדיַסט געַזאָנט 
-- ס'אִיז אַזאַ. וואוּנדער, אַז די ,בּיהן" זאָל זי צושומלען אִין ‏ אַזאַ 
עַנטשײיִדעַנדעֶר מיַנט. 

-- מן הסתּם האָט עֶר אַראָבּנעלאָזען דעַם פּיסטאָלעט, כּרי ניט 

צוּ הרגענען אַנאוּנבּעװאַפֿעַנטען !-- האָט מאַ רטיָני געזאָנט. 

-- זאָל זיִך קײַן אוּנבעװאַפֿענטעַר ניִט ריקען אַהיִן, װאוּ מען 
שלאָגט זיך. אַ מלחמה בּלײַנּט אַ מלחמה. אוֹיכּ ריװאַרעס װאָלט. 
אַרײַנגעלאָזען אַ קוֹיל אִין זײַן הײיַלינקײַט, אָנשטאָט צוּ לאָוען זיך 
כֿאַפּען, וי אַ גע וינע קראָליִק, װאָלט אוֹיף דער װעַלט געוועַן מיט 
אֵיין אָרענטליכען מעַנשעַן מעָהר אוּן מיט אֵיין גלה װעניגער, - האָט 
געזאָנט מ יק עַל עַ, אַ פֿערקומערטער קאָנטראַבּאַנדיסט . 

ער האָט זיך אָכּגעֲועַנדט בּײַסענדיג די װאָנסען, אוּן האָט 
שיער ניִט געװײַנט פֿוּן װיַלדער אױפֿרעגונג. 2 

-- וי די מע אש אִיז, -- האָט מ אַר ט יֵנ י געזאָנט ,-- אִיצט דאַרף 
מעַן אַטראַכֿט טהאָן, װי צו העַלפֿעַן אִיהם אַנטלױפֿען- זענען אַלע 
אַיינשטיַמיַג צוּ נעהמען זיִך פֿאַר דעָם ? 

אֵייניִנע פֿוּן די הבֿרים האָבּען אַפֿילוּ ניט ג עְהאַלטען פֿאַר נוֹיטיבֿ 
צוּ עַנטפֿערן אוֹיף אַזאַ. אִיבּעריגע פֿראַנץ, נור מלקעַלץַ האָט. 
געזאָגט : 

-- אִיךְ װאָלש מײַן אַיינעֶנעם בּתדער דערשאָפען, װעַן ער 
װאָלט ניִט אַיינגעשטימט ! 

ד ז שע מ מאַ, צוטראָגעַן אוּן דעַרשלאָגען, האָט אַר יפגענומעך 
פֿון טיש אֵייניִנע בּוֹיגען פּאַפּיִר -- דאָס אִיז געַװעַן דעַר פּלאַן פֿון 
פֿעַסטוּנג מיט אַלעַ הי גענג. עֶס אִיז אַפֿילנּ געווען אָנגעצױכֿעַנט 
אוֹיפֿין פּלאַן דעַר אָרט, װאוּ די , בּיִהן" אִיז געזעסען. דאָס אַלץ אִיז 

מיטגעַטײַלט געַוואָ אָנ דוּרך אַ סאָלדאַט מיט'ן נאָמען גל 
װאָס האָט געֲדיַנט אִין פֿעסטוּנג. עֶר אִיז געַוועַן אַ שװעֶסטערקינד 
אַיינעֲמ'ס פֿון די קעמפּפֿעָר, אוּן מייט דער הילף פֿון בּעקאַנטשאַפֿט 
אוּן פּראָטעקציע האָט מעַן אִיהם אוּמיִשנע געקראָנען אַ שמעֲלעָ אִיך 
פֿעַסטונג . 

פוֹף כֹּל סוֹף אִיז בּעשלאָסען געװאָרען צוּ העלפֿען העַר , ביהן" 
אַנטלױפֿעַן פֿון פֿעַסטונג. דז שעַממאַ אוּן מאַרטיַני האַנען גע- 
נומען אוֹיף זיך אױיסצואַרבּײַטען געֲנוֹיעֶר דעם פּלאַן. - 
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- די ,בּיָהן" האָט פֿערשאַפֿט אַפֿולע. זאָרגען דעָם גוּבּעֲרנאַטאָר, 
װעַמעם לאַנע, אַלס אַדמיַניסטראַטאָר, אִיז ‏ אִיבּערהױיפּט. ניִט געװען 
קײַן לײַכֿטע. 

עֶר האָט געלעבּט צויִשען נִיִט קײַן. אַנגענעהמער פֿעַרקוּמעַרטער 
בּעפֿעלקעהונג. הי. גאַנצן גענענד. אִיז געוועַן פיל מיִט קאָמפּלאָמען, 
8גן אַלע קאַנטען פֿלעגען אָנקוּמען ידיעות וועַגען פֿערבּאָרגענעם געַועָהר. 
אוּן מיִט אַמאָל האָט זיִך. נאָך אונטערגעהיקט די .בּיָהן",. אַ:מין פּנע 
הע,-װאָם. האָט. אִיהם קײַן. מנוחהת-שעה ניִט געלאָזען. 

העַר. גובּעַרנאַטאָר האָט אִיהם. ניִט. געַקעֶנט מוחל. זײַן : דאָס, 
װאָסּ עַר. האָט פֿעַרװאונדעט זײַן. שװעסטערקינד. אוּן. האָט. דעריהרנ עט 
זײַן. געשיקטעסמען. שפּיאָן. צי דעם אַלעַם האָט נאָך דעַר ,היִנקעדיַגער 
שפּאַנישער טײַװעל" בּעַװיזען. זײַנע. שמיִק אִין . טוּרמע. אוֹיך. 

אַ שטאַרקעַן אַייַנדהק האָט עֶר. געמאַכֿט אוֹיף די װעכטער פֿן 
טורמע,. בּײַם פֿערהער פֿלעַנט ער חווק. מאַכֿען פֿון. די זשאַנדאַרמען. 

אַ װאָפֿען דרײַ אִיו עֶר שׁוֹין געועפען אִין פֿעסטונג אוּן. די 
בּעאַממע פֿון בּריִויג עַלאַ האָבּעַן ניִט געװאוּסט, װאָס צוּ מהאָן. 

מעַן- האָט ‏ אֵיהֶם געשלעפּט פֿון . אַייִן פֿערהעַר ציּם צװײַטען, 
מעַן האָט אִיהֶם געַסטראַשעַט, זיִך געפּרוּבירט אַרױסצובּעקומעַן פֿין 
בי אמט ןא /מומעבליזען-עכ, בא אַבעָר קײַן ‏ זאך 
ניש געהאָלפֿען,. זײַ האָכּעַן פֿוּן אִיהם א האָהר ניִשט דערגאַנגען.. אוּן 
האָ זענען געגאַנגען קלאַנגען, אַז מען װיָל אִיהם בּעַפֿריַעַן מיִט עי : 

האָסּ איינצינע. מיטעל װ! אַזֹי.פּשוּר. צי װעַרען. פֿון דעם אנ 
טיַרטען, װאָלט געווען -- דאָם אִיבּעֶרגענּעֶן אֵיהם צוּם קריענס-גערי 
אָבּעַר מ אָנט אנעַל!, דער גײַפטליֿעה. ראש הב פֿון שטאָדט, 
אִיז געוען גענען דעם. 

הער גובּערנאַטאָר. האָט ‏ גע'כּעפט אוֹיף. מ אָ נטאַנעֲליִן, ער 
פֿלעגט אִיהם אָנרוּפֿעַן פֿאַר זיִך. דער גוּטעַר אָרעַנטליכֿער נאַר, אָבּעַר 
עֶר האָט גאָר ניט געקענט ‏ מאַכֹעַן . 

אָהן ‏ דעם. קאַרדײַנאַלס. אונטערשריפֿט האָט. דעה-. גובּעַרנאַטאָר 
מוהא געַהאַט אִיבּערצוּגעבּעַן די בּיָהן" צוּם. קריענט:געריכט. 

-- װעַן. אַייעֶר. הײליַנקײַט װאָלט געוואוסט, װי דער. מענש האָט 
מיַך פֿעַרמאַטעַרט, -- האָט זיַך דער גוּבּערנאַטאָר געקלאָנט פֿאַר מאָ1= 
טאַג עליץ.. אִיך פֿערשטעה גאַנץ גוט, ‏ אַז. אִין געריכמלוכע ענינוִם 
טאָרען נישט דערלאָזט װעָרען. קײַן. אונהיכטינקײַטען, אָבּעַר דאָ האָבּען 
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מיַר נאָר אַנאוױסעַרגעװעהנליכֿעַן פֿאַל, װעַלכֿעַר פֿאָדעָרט מעַן זאָל 
אָגװעַנדעַן אױפערגעַװעהנליכֿץ מיַטלען . 

-- עָם אִיז ניַטאָ אַזאַ פֿאַל, װעַלכֿעַר זאָל פֿאָדערן אוּנגעָרעכֿטיג- 
קײַט, האָט מאָנטאַנעַלי געעַנטפֿערט. עַם אִיז גענעַן געזעֵץ אוּן 
נעַנעַן יזֹשֶׁר צוּ משפּטיען פֿאַר אַ קריִמיַנעָל פֿערבּרעפֿעַן מיִט'ן קריענם: 
געריִכֿט. 

-- עֶר האָט אָבּגעטהאָן ניִט אֵיין פֿעַרבּרעך, נוּר עטליכע. עַר 
האָט געֲנוּמען אַנאַנטײַל אִין דעִם שעַנדליכֿען אַטעַנטאַט אִין ס אַ װיַניאָ, 
אוּן די קריַענס-קאָמיַסיע װאָלט אִיהם נעֲװיִם פֿעַרימשפּט צוּם שיִסען, 
ועֶן עֶר װאָלט ניִט עֶנטלאָפֿען אִין טאָ סק אַ נאַ. פֿון יעֲנעַר צײַט 
אָן האָט עֶר ניִט אױפֿגעהערט צוּ בּעַשעֲפֿטיגען זי מיַט קאָמפּלאָטען- 
װי עָם װײַזט אוֹיס, אִיז עֶר געועֶן דעַר אָנפֿיַהרעַר אִין דער הרינה פֿוּן 
דרײַ װיַכטוגע פּאָליצײַאַגעַנטען. מעַן האָט אִיהם שיער ניִט געַכֿאַפּט 
בּשעת עֶר האָט קאָנטראַבּאַנדיִש אִיבּערגעַפֿיִהרט געֲװעָהר אִין די 
פּויפּפטליכֿע פּראָװיַנץ. עֶר האָט בּעַויִעְן אַ בּעװאַפֿענטען װיַדערשטאַנד 
דער רעַניָרוּננסמאַפֿט אוּן האָט דעַרבּײַ פֿעַרװאוּנדעַט צװײַ אָפֿיצירעַן, 
אוּן אִיצט קעַן נאָך צוּליבּ אִיהם געַשטעֶרט װעֶרעַן די רוּה אוּן די 
אָרדטנג אִין שטאָד 

-- װאָס עֶר זאָל ניִט האָבּעַן געַטהאָן, -- האָט מ אָ טאַנעֲלי. 
געַעַנטפֿעָרט -- האָט עֶר אַלץ דאָס העפֿט, מען זאָל אִיהם משפּטען 
על פּי דין . 

-- דאָס אִיז אַניאָמתעַר אַשמדאי. אִיךְּ האָבּ שׁוֹין פֿיִער מאָל 
געבּיִטעַן די װעַפֿטעַר צוּליב אִיהם, ס'אִיז שׁוֹין מֹיָאוּם געַװאָרען צוּ 
בּעַשטראָפֿעַן די פאָלדאַטעַן צוּליִבּ אִיהם ; אוּן דאָס העַלפֿט פֿאָרט ניִט. 
אִיךְ קעַן זיִך בּשׁוּם אופֿן ניט דערשלאָגען, אַז קײַן בּריִעף זאָלעַן נישט 
אִיבּערגעגעבּעַן װערען צוּ אַיהם אוּן פֿון אֵיהם. די דאָזינע תּמ'עַן זנען 
אִין אֵיהֶם פּשׁוּט פֿעַרליַעבּט. 

-- אַ מאָדנע זאָך דאָס אִיז. 

-- וועַן מעַן נעהמט אִיהם צוּם פֿערהעַר, קען מען מײַנעַן, אַז 
דעַר בַּעֲאַמטעֶר, װעַלכֿעֶר פֿאָרשט אִיהם אוֹים, אִיז דעַר שוּלרינער, 
אוּן עַר, דער שׁוּלדוְגער -- אִיז דעֶר ריכטער. 

עֶר װײַם אַ סך אוּנזערע טעות'ן אוּן עכֿיהות'לעך, אוּן רעדט 
װועַנעַן זײַ מיִט אַזאַ אונשילדיגער מינע, פּונקט װי עֶר א עֶפּעם 
געַזאָגט אַ תּפֿילה. אוּן ראָס אַלץ טהוט עֶר אָב פֿאַר אונזערע קלענערע 
בּעָאַמטע אִין די אוֹינעָן, װעללע לאַכֿען דעַרנאָך פֿוּן אוּנז אָבּ. װען 
אַייעֶר הײַליַנקײַט װאָלט כֿאָטש אֵיין מאָל בּײַנעֲװועַן, װעַן מען נעָהמט . 
אִיהם צוּם פֿעֲרהעָר, בּיַן אִיך זיַלער, אַז אִיהר װאָלט מיך האַן פֿעָר= 


== טעה 


שטאַנעַן. עִם אִיז גאָר ניט נויפיג עֶר זאָל װיַסעֶן, אַז אֵיהר זײַט דערבּײַ.. 


- = אֵיהר קענט הערען .. 


: טנעל האָט אַ קוק געַטהאָן מיט פֿעַראַכטונג אוֹיפן. 
גוּבּעַרנאַטאָר אוּן האָט געזאָנט : 

-- אִיך בּיַן גאָטיס דיִענער, אוּן ניט קײַן פּאָליִציאִישעַר שפּיאָן.. 
עָם געהעָרט ניִט צוּ מײַנע פּפֿלײכטעַן אונטערצושטעלען דעָם אוֹיעֶר.. 

-- אִיך האָבּ אַייך ניָט געװאָלט בּעלײַדיגעַן. 

-- מיָר שײַנט, אַז פֿון אוּנזעֶר רעדעַן װעָט גאָר ניִט אַרוֹיפקומען. 
בּעֶסעֲר שִׁיִקְט צוּ דעם אַרעַסטיַרטעַן צוּ מיָר. 

-- אִיךְ עֲרלוֹיבּ מיַר מיַט אַכטוּנג אָבּצוּראַטען אייך דעַרפֿון.- 
דעַם מעַנשען אִיז אוּנמענליך אוֹיסצובּעסעץ. עִם אִיז בּעֲסעָר ניט 
מקפּיַד צוּ זײַן אויפֿין אוֹת פֿנן געֲזעֵץ אוּן פּטור צוּ ועַרען פֿון אִיהם: 
פֿריַהעַר, אַיידעַר עֶר װעַט אָנמאַכֿעַן נאָך צרות. אִיך בּיַן פֿעראַנטװאָרט? 
ליַך פֿאַר די רוּה פֿוּן ששאָדט אוּן דעֲריִבּעַר א אִיךְ; אַז עִם אִיז 
דוּרכֿאוים נוֹייַג אַ קריענס:געריפֿט . 

אוּן אִיךְ מראָג די פֿעַראַנטװאָרטליַכקײַט פֿאַר נאָט אנּן פֿאַר. 
זײַן אַלעַרהײַליגקײַט אִין רעָם, אַז אִין מײַן פּראָװיַנץ זאָל ניִט פֿאָר: 
קוּמען קײַן אוּנגעזעצליכקײַט. אִיךְּ װעַל ניִט דערלאָזען קײַן געהײַמעם? 
קריִענס-געריפֿט אִין אַ פֿריַדליַכֿעַר צײַט . 

-- װײַ אֵייעֶר הײַליִגקײַט װעַט בּעַפֿעַהלען, האָט דעַר נובּערנאַטאָר: 
- געַעַנטפֿעַרט מיַט קאַלטעָר פֿעַרעֶהרּנג אוּן אִיז אַװעָק, מורמלענדיג 
צוּ זיִך: ,זײַ זעַנען בּיַרע אַ פּאָר גלײַכץ עקשׂנים". 

אוֹיף מאָרגען האָט מען די ,בּיָהן" געבּראַכֿט אוּנטעַר אַ שטאַרקעֲרי 
שמירה אִין אַ ציַמעַר, װאוּ עֶר האָט דעֲרועָהן מ אָ נט אַ גנעל יַן בּײַ 
אַטיֵשׁ פֿוּל מיִט פּאַפּיַרעַן. עֶר האָט פּלוּצלוּנג זיִך דעַרמאָהנט אָן דעם? 
ייִסעַן זוּמער-טאָג, װען עֶר אִיז געזעסען, אִיצּעַרבּלעטעַרעַנדיג די מאַ= 
נוסקריפטען, ‏ אִין א קאַבּיִנעָט, עָהנליִךְ צו דעם אִיצטיגעַן. טרעהרען 
האָבּעַן זי אֵיהם געששעַלט אִין האַלז, נוּר עֶר האָט מיט כּעם אָב 
יא די האָר פֿוּן ששׁעָרן איּן האָט אַחֹיפֿגעצוינען אַ שמײַכעט- 
אויפֿין פּני 

ןמ אי האָט אוֹיף אִיהם אַ קוּק געַטהאָן אוּן האָט גץ=- 
ּעשׂעָן די פאָלדאַטען זײַ זאָלעַן װאַרשען אִין פֿאָדעַרציִמעַר. 

אֵיינעֶר פֿון זײַ האָט אָנגעֲהוֹיכּעְן צוּ רעדען װעַגעֶן דעם, אַז דער 
אַרעַסטיַרטעַר אִיז אַ געַפֿעַהרליכֿעַר מענשׁ אוּן אַז עִס אִיז גלײַכֿער ניט 
צוּ לאָזעַן אִיהם אַלײַן, אֶבּעֶר מאָנט אַנֹעַ לי האָט אויפֿגעהוֹבּעַן די 
בּרעַמעַן אוּן. האָט מיט כּעם געהײַמעַן, אַו מעַן זאָל לאָזעַן דעם? 


= עו יש 


אַרעפטירטען צוּ ריה. אַז די סאָלדאַטען זעַנעַן אַרוֹים, האָט מ אָ נט אַ 
צעלי געבּעטעְן די ,בּיהן" זעצען זיִך אוּן האָט געזאָנט: 

-- סיניאָר. ריָװ אַרע ס! אִיךְ האָבּ אַייךּ געװאָלט שטעלען אַ 
פּאָר פֿראַנעַן, אוּן אִיךְ װאָלט אַייְך זעהר דאַנקבאַר געװען, װען אִיהר 
װאָלט מיַר אוֹיף זײַ געענטפֿערט. 

-- עִם אִיז אִיצט ‏ מ... מײַן אִיצטיגע הוֹיפּט:בּעַשעַפֿט... טיגוּנג 
אִיז אוֹיסצוּהערען פֿראַנען . 

-- אֶבּעֶר ניִט צוּ עֶנטפֿערען אוֹיף זײַ? אַזוֹי. האָט מען מיר 
דערצעהלט. יעֶנעַ פֿראַנען האָבּען אָבֹּעַר אַייך געשטעַלט בּעאַמטע, 
וועלכֿע זענען בּעשעַפּטינט מיִט דער אוֹיספֿאָרשוּנג פֿון איער ענין. 
זײַ מוזען זיך כּענוּצעַן מיט אַייערע תּשׁוּנות, װי מיִט בּעװײַוען. 

-- אוּן די 8...פֿראַנען פֿון אַייער הײַליגקײַט ? 

עס האָט זיך עֲפֹּעַם געהערט אַפֿעַרְבאָרגענע בּעלייינוּנג ‏ אִין 
-דעם טאָן, אִיידעֶר אִין די װערטער אַלײַן . 

מײַנע פֿראַגען -- האָט מ אָ נט אַ גע לי בּעשייִדעֶן געזאָגט -- װע= 
לעַן בּלײַבּעַן צװויִשען אוּנז. אוֹיבּ זײַ װעלען האָבּען אַ שייכות צוּ אַייערע 
פּאָליַטיִשעַ סודות, דאַרפֿט אִיהר, געַװיִס, אוֹיף זײַ ניט עַנטפֿערן. אוֹיבּ 
זאָבּעַר ניִט -- בּעט. אִיך. אַייך עֶנטפֿערן מיָר, אִיהר װעָט מיר טהאָן 
דעַרמיַט אַ פּעַרזענליַכע טוכֿה. 

-- אִיך בּיַן בּערייט צוּ דיִנען אֵייעָר היַלינקײַט - האָט עֶר זיך 
ילײַפֿט. אַ נײַג געטהאָן, אָכּעֶר דער אוֹיסדרוק פֿון זײַן פּנים אִיז געװען 
אַזאַ, װאָס האָט יעֶנעֶם נישט צוגענעַכּעַן קײַן השק פֿאַר וינע 
בּשוֹת. 

-- ערשמעַנס, זאָנט מעֶן אַז אֵיְהר פֿלענט אַריִבערפֿיהרען גע 
װעֲהר. אִין. די - פּראָװיִנצען פֿון פּוֹיפּסט. צו װאָס האָט אִיהר עִם 
געדאַרפֿט ? 

-- כּ...כּדי צוּ פֿעַרניפֿטען די. מײַז. 

-- װאָס פֿאַר אַ שרעַקליִכעֶר. עֶנטפֿער. צוּ האַלט אֵיהר דעַן 
עי װעלכֿע. זעַנען. ניט פֿוּן אֵיין אִיבּערצײַטונג מיִט אַייך פֿאַר 
מכען 2 

-- אֵייניִגע /8...פֿון זײי. 

מאָגטאַגעַלי האָט וך אָנגעַלעהנט אָן שטול אוּן האָט 
-מיִט אַ מאָל דעֲרועָהן אוֹיפֿין ,בּיָהנ'ס" האַנד אַ פֿרישע, בּלאָה:געװאָרענע 
;װאוּנד. 

-- װאָס אִיז דאָס?-- האָט עֶר אַ פֿרעג געַטהאָן. 

-- דאָם אִיז אַ קליַניגקײַט!-- האָט די כּיָהן" געענטפֿעָרט - 


15 לה 


בּעַת ‏ מען ‏ האָט -מיך אַהעסטירט, אִיז, /אַ דאַנק ‏ אֵייעֶר. הײַליגקײַט , 
אֵיינעֶר פֿון ד! פּאָלדאַטען מיַר אַרוֹפֿגעַמראָטען אוֹיפֿין האַנד. 
מאָנטאַנעַלי האָט גענוּמען דעֶר ,בּיִהניס' האַנד אוּן האָט 
זי אױפֿמערקזאַט בּעֲקוּקט. זי אִיז שװאַרץ געװאָרעַן אוּן פֿערשװאָלען. 
-- וי אַװֹי אִיז זי אִיצט אִין אַזאַ צוּשטאַנד? 
-- אפֿשר אִיז דאָס רײַבּעַן פֿון די . אִייזעֲנם ניִט בּעזאָנדערס 
נוּצליך פֿאַר אִיהר, דאָס זענען די אייכונם װאָס די צײיהנעֶר פֿון אֵיינעֶר 
;א מּויז האָבּעַן אִיבּעָגעלאָזט. ‏ - 
דער קאַרדיַנאַל האָט אויפֿגעהוֹיבּעֶן די אוֹינען אַ פֿעַרקומעַרטער. 
-- ניַט:שוין=וע. האָבּעַן זײַ אָנגעטהאָן. קײַטען אוֹיף אַ פֿרישעַר 
צואוּנד ? 
-- ג...געֲוויִם, אַייעֶר הײַליַגקײַט, דעֲרצוּ זעַנען פֿרישע ואונהען 
בּעשאַפֿעַן.-אַלטע ואונדען מויגען דֹעְֲצוּ ניִט,, זײַ װאָלטען גור געַנאָנט. 
מעַן קען זײַ אָבּעַר ניִש צװיַנגען צוּ בּרענען, װי געהעריג אִיז 
מאָנטאַנעַל! האָט געעפֿעַנט אַ קעסטעַל מיט רפֿואוֹת אוּן 
האָט נעַנומעַן צערטליך /בּאַנדאַזשירען די האַנד. 
-- אִיךְ װעל זי דוּרפֿרעדען וועֶגעַן די קײַטען,, האָט עֶר געזאָנט. 
= אוּן אִיצט.-װויָל אִיךְ אַייך פֿאָרלענען נאָך אַיפֿראַגע. װאָס רעכֿענט 
:אִיהר צוּ טהאָן ? : 
-- דערוֹיף קען אִיך געבּעַן גאָר אַנאַיינפֿאַכֿען- עַנטפֿעַר: אִיך 
;על זעָהן צוּ' אַנטלױפֿעַן,. אוֹיבּ אִיךְ װעל קענען, אוּן אוֹיבּ נַיַט װעַל 
:אִיך: שטאַרבּען: / 
-- פֿאַרוֹואָם: שטאַרבּעַן ? | 
-= װאָרוּ אִוֹיבּ ‏ דעַר גובּעַרנאַטאָר. ועַט- ניט -פּועל'ן -מעַן זאָל 
ומיך ! שימען, ‏ וע ?מעַן. מיך. פֿערשיִקען אוֹיף די גאַלערען, -אוּן. ראָס 
אִיז פֿאַר מיך אַלץ אֵיינס, װי הער מויט. 
מאָ נטאַנעָל: האָט- זיך ;פֿעֶרטראַלט ‏ אוּן -האָט /דעֲרנאָך -אַ 
:פֿרעג. געטהאָן : 
-- אוּן אוֹיכּ-אַױך װעֶט זיִף:אַיינגעֶבּעֶן צוּ אַנטלױפֿען, װאָס װועָט 
אִיהר נאָכדעם טהאָן ? 
 !‏ -- אִיךְּ האָבּ דאָך - שׁוֹין /געזאָגט. אַייעֶר. הײַליגקײַט.. אִיך על 
נסמ'ען. די מײַז; 
-- אַלזאָ, אוֹיבּ אִיךְ װעָל אַייך אִיצט בּעַפֿריַעַן, למשל, -װועַט 
יאֵיהר זיִך בּעַנוּצְעֶן מיַט דער -פֿרײַהײַט, כּדי. צו . בּעַנעהן וואל 
יאוּן צוּ פֿערגיִסען בּלוּט ? 
די ,בּיִהן! האָט אױפֿגעהױיכּען די אוֹיגעַן צום צלם, װאָם אִיז 
:נעֲהאַנגעַן : אוֹיפֿין: װאַנד, - 
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-- ,ניט מיט פֿריַעדען,. נגר טיט שװועַרד!,, אִיז געזאָנְט אִין דער 
הײַליַנעֶר שריפֿט. אֵיהֵר. זעָהט, אִיךּ געפֿיַן מיַך אִין אַנוטער בעזעל- 
שאַפֿט. אִיבּריגענס,, אִיך פּעַרזעַנליִך האַלט מעֲהר פֿן אַיפּיַסטאָלעט, 
אֵיידֹעָר פֿוּן אַ שװוערד . 

-- פיניאָר ר יװ אַרעַ ס--,האָט דער קאַרדיַנאַל געַזאָנט מים 
אַניאוּנגעשטעַרטעַר רוּהינקײַט, -- אִיך פּעַרזענליך האָב ניִט בּעַלײַדיג 
אוּן . זיך לײַכטזיניג ניִם אָבּנעֶרפֿען ניט װעַגעַן אֵייעַר גלױיבּעַן, נים 
װעגען אַייעֶרע פֿרײַנד. קען אִיךּ פֿון איער זײַט אוֹיך ניִט. פֿעַרלאל= 
נעֶן דיזעַלבּע העפֿליפֿקײַט. א 

-- אַך,, יאָ.. אִיךְ ‏ האָבּ ‏ גאָר פֿעַרנעסען,. אַז איער הײַלינקײַט 
רעכֿעַנט. איין די העפֿליכקײַט אִין דער צאָהל פֿון די קריסטליכקך 
גוטע מעשׂיִם. 

לאַנג האָט די , בּיָהן"-מיַט מ אָנטאַנעַ לײַן געשמועסט אויף 
אַזאַ. אוֹפֿן. 

אִין דֹעֶר צײַט פֿון דעם דאָזיגען געשפּרעך האָט הי , בּיָהן* 
דעַרמאָנט דעָם קאַרדיַנאַל װעַנען זײַן. פּאָלעמיִק מיַט אִיהֶם אוּן האָט 
דערצעהלט, - אַז. עֶר. האָט ‏ געשריבּעַן "פֿאַר. צװײַען:! דאָ פֿלענט עַר 
אָנפֿאַלען אױפֿין קאַרדיַנאַל, האָ. פֿלענם עֶר אִיהֶם פֿעָרטהײיַדיַנען, אוּנ= 
טערשרײַבּעַנדיג זיך: , דעֶר זהן פֿוּן דער קירכֿע". 

-- דאָס. אִיז געוועַן ניִט מּט,-- האָט געזאָגט די בּיָהן", אַ 
קיק געבּענדיָג אוֹיפֿין. קאַרדינאַל מיִט זײַנע גהויסע: אוּנשולדינע בּלאָ= 
הע אוֹיגען. -- אִיהר האָט עִם אֶנֹּעֶר אַלץ אַראָבּגעשלונגען אַזוֹי לײַפֿט, 
וי אַ ציקער:לעקעך, אוּן דאָס אִיז געֲוועְן אַזוֹי קאָמיש. 

מאָנטאַנעָל! האָט פֿעַרביסען די ליפּען אוּן האָט זיַך גע 
סטאַרעַט צוּ . בּלײַבען חהיג. עֶר האָט גלײַך פֿעַרשטאַנען. אַז די 
בּיִהן" װיִל אִיהם אַרוֹיסבּרענגען /פֿין. די כּליִם, אוּן עָהּ האָט בּעַשלאָט 
פען ניט צו פֿעַרלירען זיך: עֶר האָט אָבּעֶר אָנגעהוֹיבּעַן צוּ פֿעַרשטעהן, 
פֿאַר װאָס דער עבּעַרנאַטאָר אִיז אַזוֹי אױפֿגעבּראַפֿט גענען דער ,בּיָהן- 

---עִם װעָט זײַן געֲנוּג. װעַנען העם, -- האָט. עָה תיהיג געזאָגט. 
-- אִיךְ האָבּ אַייך געװאָלט זעֲהעַן הוֹיפּטועַכֿליַך; צוּל;עבּ חעָם, כּדי 
צוּ קענען אַייך עַפעָם העַלפֿעַן, צו בּעַקלאָנט אִיהר זיך ניִט אוֹיף 
עָמעָם? װענעְן די קײַטען װעָל אִיך אָבּנעבּען אַ בּעפֿעָהל, פֿיַלײַכט 
האָט. אִיהר מיר עֶפֹּעַס נאָך װאָס צוּ זאָנען ? אויסערדעם האָבּ אִיך 
נעֲהאַלטעַן ; פֿאַר - נויטיג, ‏ אַיידעֶר אִיךְ װעָל אַרוֹיסזאָגען- מײַן מײַנוּנג 
װעגעַן אַייך, צוּ דעַרװיַפען זיך, װאָס פֿאַר ‏ אַי מעַנשאִיהר זײַט. 

-- אִיך בּעַקלאָג מיִך אוֹיף קייַן זאַך ניט, אַייעֶר. הײַליַנקײַט! 
אוֹיף אַ מלחמה אִיז מעַן װײִ אוֹיף, אַ מלהמה. אִיךְּ בּיַן נִיט קײַך 
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קלײַן קיִנד אוּן אִיךָ רעפֿען ניט, אַז די רעניהינג װעָט מיַר אַ גלעט 
טהאָן. אִיבּעֲר'ן קעפּעלע פֿאַר אַריִכּערפֿיהרעַן געֲהיִם פֿײַער:געװעֲהר. 
אוֹיכּ אִיהר האָט אֶנֹּעֶר געװאָלט װיַמען װאָס פֿאַר אַ מעֲנש אִיך 
בֹּיִן, האָט אִיהר דאָך שׁוֹין אַיינמאָל אָיסגעהערט,. װי אִיךְּ האָבּ מיך 
מתודה געוועַן פֿאַר אַייך אִין מײַנע זיַנר. אִיז דאָס ניִט נַעֲנוג ? אָדעַר 
אִיהר װיִלט אֶפֿשר אִיך זאָל אָנהױֹיבּען. פֿין דאָס נײַ; 
-- אִיךְ פֿעַרשטעה אַייך ניִט - האָט מ אָ נט אַנעלי געואָנט. 
-- ניש שוין-ושע האָט אִיהר פֿערנעפען דעם אַלטען דיַעַנאָ, 
דעם פּאַלאַמניק ?' עָר האָט פּלוצלוּנג אִיבּעגעַבּיְטעְן די שטים אוּן 
האָט אָנגעהוֹיבּען ציּ רעדען, װי דיענ אָ: אִיך בּיִן אַנאָרעמעַר בּעל- 
השא . . .21 
דער בּלײַשטיפֿט אִיז אַרױֹױיסגעפֿאַלען בּײַ מאָנט אַנעליַן פֿון 
האַנד.. מיִט אַ לײַכטעַר אִיראָניַץ האָט די ,בּיִהן" אָבּגעװאָרפֿען אוֹיף 
היַנשעַר דעם קאָפּ אוּן האָט געקוקט אוֹיף מ אָנ אַ נעליַיס אוי8. 
רעגונג. 
-- פּיָניאָר ר יָװ אַ רע ס, -- האָט טאַנטאע 5 צוּם סוֹף נעי 
זאָגט. -- אִיהר האָט זיך בּענאַננען מיִט מּיר, װי קײַן מעֲנשׁ, װאָם 
אַ מוּטעָר װאָלט נאָר געבּאָרעַן, װאָלט זיך ניִט געיפּועלש צוּ בּע- 
געהן זיך מיַט זײַן מַרנסטען שונא. אִיהר האָט זיך אַרײַנגערימען 
אִין מײַן פּעַרוענליכען אומנליק אוּן האָט נעַמאַכֿט פֿאַר אַ שפּילבעלע. 
אֵייעֶר נאָהענטענ'ס טרויעָר. האָבּ אִיךְ אַייך געַטהאָן עַפֹּעִם שלעפּטס? 
אוֹיבּ ניִט --טאָ. פֿאַר װאָס האָט אִיהר אַזוֹי אונ'בּרהמנות'דיג חוֹזק 
געַמאַפֿט פֿוּן מיָר? 
די ,בּיִהן* אָנגעלעהנט אָן. שטוהל, האָט געקוּקט אוֹיף אִיהם 
מיִט זײַן דינעם, ‏ קאַלמעַן, ישטיפֿערשטענרללן שמײיכעל, = 
-- דאָסם האָט מיר פֿעַרשאַפֿט 8. . - פֿעַרנניגען, אֵייעֶר הײי. 
לײַגקײַט. -- אִיהר. האָט עס אַזוֹי שטאַרק גענומען צוּם האַרצען, ‏ און 
ס'האָט מיך דערמאָנט אַ בּיִסל אָן אַ 8. . . פֿאָרשטעלונג אִין צירק. 
מאָנט אַנעָלײ האָט. זיַך אָבגעקעֲהרט- אַ בּליכֿעֶר אוּן האָט 
אַ קלונג געַטהאָן. 
-- פֿיִהרט אַװעָק דּעָם אַרעסטאַנט - האָט עֶר. געֲזאָגט צוּם 
אַרײַנגעקימענעם ‏ טאָלדאַט. 
אַז זי זענען אַװעַק, האָט עֶר זיך געַזעצט בײַם מיש און 
האָט געציִטעָרט מיטן גאַנצען קעַרפּעַר פוּן דער שטאַרקער אױפֿרץ= 
נונג. ער אִיז געזעסעַן און האָט ניט געקענט אױפֿהױיבּעַן די אוֹינעַן אוֹיס 
מורא, כּדי ניש צי דעַרזעָהען דֹעִם שאָטען, װאָס די , כּיָהן", וי אִיהם 
האָט זיִך געהופֿט, האָט היִנטעֶר זיַך אִיבּעָרגעלאָזט. 
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מאָנטאַנעַל: האָט נעפֿיִהלט אַ ניט-פערשטענדליכֿע מוֹרא 
פֿאַר עֶפּעָס אַ מאָדנעם שׂטן, -- פֿאַר אַ פֿעַרװאוּנדעַטע האַנד, ‏ פֿאַר 
שמײַכֿלענדע. גרוֹיזאַמץ ליפּעַן,, פֿאַר סוֹדוֹת'דיגע. אוֹיגען, װאָס זעַנען 
טיִעף װי דער ים. ' 

עֶר האָט זיַך אָנגעטהאָן אַ כּוֹה צוּ פֿעַרטרײַבּעַן דעַם קאַשמאַר 
אוּן האָט זיִך געַזעצט צוּ דעַר אַרבּײַט. אֶבֹּעֶר שפּעט בּײַנאַכֿט האָט 
עֶר זיִך מיט אַמאָל אָבּגעשטעַלט בּײַם שׁוועַל פֿוּן זײַן שלאָפֿצימעַר 
אַ דערשראָקענעַר: טאָמעַר קוּמט עֶר אֵיהֶם װיַעדעֶר צוּ הלום! עֶר 
אִיז אֶבֹּעַר בּאַלד געַקוּמעַן צי זיִך אוּן האָט זיִך אַראָבּגעלאָזעַן אוֹיף 
די קניִע תּפֿיִלה טהאָן פֿאַרן צלם. 

די גאַנצע נאַכֿט האָט עֶר ניט געַקעֶנט אַיינשלאָפֿען. 


מאָנטאַנעליַס כּעס האָט אֵיהֶם דאָך ניט נעשטערט צו 
געדענקען זײַן צוזאָג. דער גבּערנאַטאָר האָט זיך אִיננאַנצען פֿעַר= 
לאָרען פֿוּן דעָם קאַרדינאַליס פֿאָרװאוּרפֿען אוּן האָט געַהײיַסען אַראָבּ 
נעָהמען די קײַטען. פֿוּן. ,בּיָהן". 

פֿון קאַרדיָנאַל האָט זיך די , כּיָהן' אוּמגעקעהרט אֵין פֿעסטוּנג 
אִין זעהר אַ נערװעֶזען צישטאַנד. עֶר האָט זיִך געֲהאַלטען אַזֹי נראָבּ 
מיַט מאָנט אַנעָל!, װײַל עָם האָט אִיהֶם אַחמנעטמען אַ. שרעק? 
ליַכע. פֿעַרצװײַפֿלוּנג. אוּן עֶר האָט זיַך געַװאָלט. װאָס גיִכער. שײַדען 
מִי אִיהם, װאָרוּם נאָך אִין. אַ פּאָר מינװט אַהּם װאָלט עֶר זי 
ניִט געקענט אַיינהאַלטען פֿוּן געװײַן. 

בּעַת'ן פֿעֶרהעֶר, אוֹיף װעלכֿען מעַן האָט. אֵיהֶם אַהוֹיסגעהפֿען 
נאָך אִין דעמזעלבּעַן אָבֿענד, האָט עֶר אוֹיף אַלע פֿהאַנעַן ‏ געעֶנט? 
פֿערט -טר מיִט אַ היסטערישען געלעפֿטעַר. אוּן וועַן דער טבּעַרנאַ: 
טאָר. אִיז. אַרוֹים פֿין זיך אוּן געַטמען. זיַדלען זיַך, האָט די., בּיָהן 
אָנגעהוֹיבּעַן נאָך מעֲהר צוּ לאַכֿען. דער אוּמנליקליכֿעַר גוּבּעֶרְנאַטאָר 
האָט זיַך געקאָפֿט, געסטראַשעט, אָנַּעֶר סוֹף כּל סוֹף אִיז עֶר נע: 
קוּמעַן צוּם בֹּעֲשׁלוּם. אַן סלוינט זיך ניט צוּ מאַטערן אַזֹיפֿיעל 
אִיבּעֶר. אַ. מענשען, װעלכֿען. מען קען אָננעהמּען. פֿאַר אַ. משוגעינעם. 

מען האָט די ,כּיִהן" װיַעדעֶר אַװעקגעפֿיָהרט. אִין זײַן. ציִמער 
אוּן דאָרטען האָט ער זיַך געלענט אוֹיפֿין בּעט אִין אַ מרה'שהורה'? 
דיגעֶן, : היַלפֿלאָזען צושטאַנד. אִיהם. האָט זיך געװאָלט װאָס גיכֿער 
קוּמען צוּ אַ סוֹף: אַדעֶר עַנטלױפֿען, אֶדֹעָר מען זאָל אִיהֶם טוֹיטען, 
וועָט עֶר אִינגאַנצען אוֹיפֿהערען צי פֿיִהלעֶן : נאָר זעהעַן דעם פּאַדרע 
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האָט עֶר אַלענפֿאַלם מעָהר ניִט געַקעֶנט. -- דאָס -אִיז. געֲוועֶן. אִיבּער 
זײַנע כּוֹהוֹת. 

אִין דער צײַט האָט אִיהם. אֵיינעֶר פֿוּן די װעַכֿטעֶר אַרײַנגעטראָ? 
גען עֶפעֶן. די ,בּיָהן" האָט גלײַכנילטיג אַ קוק נעטהאָן אוֹיף די 
קאַלטע טהוקענע שפּײַז. עֶר האָט זיַך געפֿיִהלט פֿיַזישׁ קראַנק אוּן 
מאָראַליַש צובּראָכֿען. 

-- אִיהר װועַט נאָך קראַנק װערעֶן,. אוֹיבּ אַיהד װועָש ניִט עֶסען 1 
נעהמט כֿאָטש אַ שטיִקעל בּהויט אִין מוֹיל. 

עָר אִיז עִפֹּעִם מאָדנע צוּגעשטאַנען צים /בּיָהן", אױפֿהוֹבּעג= 
דיג פֿוּן טעלעֶר אַ שטיִקעל בּהֹיט אוּן. װיַעדער אַװעקלעגענדיג עֶס 
דעָר. קאָנמפּיראַטאָר האָט זיך עֶרוועֶקט אֵינים ,בּיָהן". עֶה האָט גלײַף 
פֿעַרשטאַנען, אַז אִין דעַם בּרוֹיט אִיז עָפֹעָם בּעהאַלטען. 

-- לאָוט אִיבּעֶר דאָס עֶסעַן! שפּעַטעֲר װועַל אִיךְ עֶס אוֹי8= 
עֶטען -- האָט עֶר געזאָגט גלײַכגילטיג. | 

די טיד אִיז געווען אָפֿעַן אוּן עֶר האָט געוואוּסט, אַז. דער 
פּערושאַנט,. װאָס. שטעהט - אוֹיף :די טרעַפּ, הערט. יעֶדעָס װאָרט. 

אַז די טהיר אָּעֶר האָט זיך צוגעמאַכט אוּן . די., בּיָהן"- אִיִן 
געבּליבּען אַלײַן, האָט עֶר גענוּמען - דאָס בּהוֹיט אּן ‏ האָט עֶס אָנ 
געַהוֹיבּען. פֿאָרזיכֿטיג צוּ. בּרעקלעֶן, . נאָכֿקיקעַנדיג צי. עַמיִצעֶר שׁפּי- 
אָניִרט אִיהֶם ניט נאָך. אִין מיִטען אִיז געלעגען דאָס, אוֹיף װאָס עִר 
האָט געװאַרט : אַ פּעַקעֶלעַ- דיַנע זעגעלעך- זײַ זענען ‏ געווען ‏ איינגע= 
װײַקעלט אִין אַ שטיקעל פּאַפּיַר, אוֹיף װעלכֿען עִם זענען געֲווען אָנ 
געשריבּעַן עטליכֿע. װעָרטעֶר. -- 

עֶר האָט פֿאָרױפֿטיג פֿאַנאַנדערגעלענט דאָם -פַּאַפּיַד, האָט עַס 
צוגעטראָגען צּם ליכט, אִיבּערצולײַענען,. װאָס. דאָרטען - אִיז. געוען 
אָנגעשריבּען. 

,די מיָר אִיז ניִט צוּגעַמאַכֿט און די נאַכֿט.-אִיז. אַ פֿינסטערע. 
זעהט װאָס שנעלער אִיבּעֶרצוזענעֶן די גראַטעס. אוּן ‏ געהט אַרוֹים 
פֿון . צוויַ בּיַז הרײַ. אַזײַגעֶר. . בײַ.אונז אִיז -אַלץ איגענרײַט;- נאָך 
אַזאַ געלעגענהײַט װעָט ניט זײַן." 

אַלזאָ,. אַלע הכֿנוֹת זענעַן געמאַכֿט, מעַן דאַרף טר אִיבּעֲרוע= 
נען די 8 אַייזענס. אַז עֶר װעָט זיך אֵיילעַן, װעט. עֶר. פֿאַרטיג װע= 
הען.. װײַ אַזוֹי האָבּען עֶס דושׁעַ ממאַ מיט מאַרט יַניַן אַװי גיִך 
אַלץ. צונענרײיט : אַנ'אַנצוג,, אַ פּאַס, אַנאָרט, װאוּ מ'אָל זיַך /קענען 
בּעהאַלטען. זײַ האָבּען :געמוּזט דאָרעֲװועֶן װײ פֿעָרד. דעָם פּלאַן פֿון 
לױפֿען האָט אויסנעאַרבּײַט דושעָממאַ. 

דער איבּעַרגעַנעַבּעַנעֶר װעַכֿטעַר פװערטשאָק, האָט אֶהן דעָם 
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װיַטען. פֿון זײַנץ :חבֿריִם געדאַרפֿט עֶפֿעַנעַן דעם: אַייזעַרנעם מוֹיעֲר, 
װעַלכַעֶר האָט נעפֿיָהרט פֿוּן הוֹיף צוּ אַנ'אוּנטעראירדיִשען. גאַנג אוּ? 
טעֶר די פֿעַסטונגפװעַנד. דעַרנאָך האָט. עֶר דעם שליפעַל נעדאַרפֿט 
אױפֿהענגען צוּריִק אִין. דעִם. װאַך:ציַמעַה. 

די , בּיָהן". האָט אֶבֹּעַר געדאַרפֿט אִיבּעַרזענען די אַייזענס, פון 
זײַן אֵינענער העַמד אױספֿלעַכטען אַ שטריק, אוֹיף װעַלכער עֶר האָט 
זיך. געַדאַרפֿט אַראָלאָזעַן. אִיבּער ‏ דער בּרײַטער מזרח-װאַנד. אַהוּם 
די װעֲנד האָט עֶר געדאַרפֿט. קרילען אוֹיף. די העֲנד אוּן אוֹיף די 
קניע, אוב דער װעַכטעַר וועָם קוקען אִין אַנאַנהעַר זײַט, אוּן לינען 
אָהן שׁוּם בּעֲװעֲנוּנג, װען דער װעלמער ועָט. זיַך אוּמקעהרען: אִין 
זײַן זײַט. נאָכדעם, אַז עֶר ווע זיִך שוין האָבּעך אַראָכּגעלאָזען צוּ 
דעַם אַייזעַרנעַם ‏ מויעָר, -וועט: די ',בּיְהױ ִיהם ד א שטילערהייָט 
עַפֿענעַן -און ; דעַרגרײַכֿען דעם אוּנטעַראַירדישען; גאַנג,. װַעַלכֿעַר אִיז 
געֲוועֶן פֿערװאָרפֿעַן מיַט שטײַנעֶר. די קאָנשראַבּאַנדיסטען. אַלײַן האָ: 
בּעַן דאָרטען. געוואוּסט. אַ דוּרפֿנאַנג אִין די. בּעֲרג, פֿון װעַלפֿען זײַ 
האָבּעַן אָבּעַר. קײיַנעם ניִט אױפגעזאָגט. ‏ קײַנער ‏ האָט ילהלקפון ניט 
הוֹשׁד געֲוועַן, אַז נאַנצץ פּאַרטיעָס קאָנטראַבּאַנדע-סחוֹהוֹת פֿלענען 
װאָפֿעַנלאַנג ‏ ליַגען אוּנטעַר די װעֲנד פֿין ‏ פֿעסטונג, בּשעת די צאָלל= 
בּעֵאַמטע פֿלעגעַן אומזיסט מאַכֿען אונטערזפֿונגען אִין די הײַזער פֿון 
די אונפֿרײַנדליַפע. בּעֶרג-אַיינוואוינער. 

מֿיט דעַמזעלבּעַן ‏ דוּרפֿנאַנג. האָט עֶר. נעַדאַרפֿט אַרוֹיפּנעהן אִין 
די בּעֲונ,. װאוּ אִיהם האָכּעַן שוין געזאָלט. עַרואַרטעַן די קאָנטהאַ: 
בּאַנדיסטען מיַט מאַ רטינ יץ. מען האָט געֲמוּזט אוּנכּעדינגט אוֹים: 
טצען די פֿיַנסטערע נאַפט אוּן : דעם ‏ נעעפֿענטען טויעַר. 

די ;בּיָהן* האָט זיִך געזעַצט אוּן. האָט זיף נעַנוּמעַן צוּם בּהוֹיט 
נאָר אוּנטעַרצוהאַלטען די כּוֹחֹת. 

וי -סיאִיזֹ הײַס !!!עֶס װעָט 'געװיַס זײַן אַ שטורם. די.., כּיהױי 
האָט אַיינגעַדרעַמעַלט. - נאָר אָט האָט אױסגעַשלאַגען צעֲהן -אַזײַגעַר. 
די ;בּיהן" האָט אַ שפּהונג געַטהאָן : אוּן האָט ‏ זי נעטמען צוּ. דער 
אַרבּײַט. . 


נײַן, ‏ ער אִיז. אינגאַנצען געזוּנד! דאָך, פֿי 6 עֶר אַ שרעק: 
ליפֿעַן ‏ װעהטאָג אִין האַנד אוּן אִין גאַנצעַן קעַרפּעָה. אִיהם האָט זִיךְ 
פֿעַרװאָלט צוּזעצעַן זיִך אַכּיִסעָל, נאָר פֿון. זיַצעַן אִיז נאָך געװאָרען 
עֶרגער. עֶר אִיז אִינגאַנצען אינטערנעפֿאַלען אונטער דער מאַכֿט פון 
זײַנע נעֶרוועְן אוּן עִם אִיז אֵיהם געַװאָרען קאַלט פֿוּן שרעק. 


דל יי = 


-- נײַן. מען מוּז זיִך אוױפֿשטעלען אוּן נעהמען צוּ דער אַר- 
בײַט. 

! הי בה" האָט בּעַשלאָסען ני נאָכֿצוגעבּעַן זײַנע געפֿיַהלעֶן 
אוּן. אָבּצושטוֹיסען. זײַ פֿון זיַך. 

עֶר האָט זיִך װיַעדער א אוּן. האָט זיִך אַלײַן גע= 
זאָגט קלאָר, הוֹיך אוּן דײַטליך: 

-- אִיף בּיַן ניט ‏ קראַנק. - אִיךָ: האָבּ קײַן צײַט ניִט צוּ קרעג? 
קעַן.. אִיך מוּז איכּערזענען די גראַטעס, אִיךְ װיַל ‏ ניִט זײַןן קראַנק! 

עֶר האָט גענומען זענען:, 

עִם אִטו אַ פֿיַערטעל -עָלף. .- האַלבּ. עָלֹף. ‏ . - דרײַפֿיערטעל 
עַלם: ער האָט. געזענט: אוּן געַזעגט אוּן דער מקרים פֿון די אִייעַן 
האָט אוֹיף אִיהם געַװיִרקט אַזוֹי, פונקט װי :מעַן װאָלט געַזעֶגט זײַן 
אַײיגעַנעם /קערפּער אוּן . מאַרך. 

= אִיךְ: װאָלט אק װיַען, -- האָט עֶר ‏ געזאָגט. מיִט אַ אִי 

ראָניע, -- װעָה.וועָש פֿריַהעַר;איבּעַרגעזענט. ועָרען : אִיךְ צי די אַייוענם. 

עֶר האָט. צוזאַמענגעפּרעסט די צעָהן ‏ אוּן האָט. װײַטעֶר געָזעגט. 

האַלבּ צװעָלף. עֶר האָט נאָך אַלץ געזעגט, הגם די האַנד אִיז 
אִיהם װי אָבּנעֲנוּמעַן געװאָרען, אִיז אָנגעשװאָלען אוּן קוֹים קוֹים װאָס 
זי האָט געהאַלטען די זעג. 

עֶר קען- זיך אָבּעֶר. ניט ‏ בּעשליסען אויפֿצוהערען. 

דער װעַכֹטער האָט. זיַך; אָנגעהִויבּעְן: צוּ. בּעוועֶנען אִין קאָרי: 
דאָר, אוּן זײַן שועֲרד האָט זיַך אָבּנעקלאַפּט אָן מיַר. די .בּיִהױ 
האָט זיַך אומגעקוקט. ‏ ניט שׁוֹין:זשע אִיז אַלץ עַנטדעקט ? 

אַ קלײַן, קײַלעַכדיג. פּעַקעַל. אִיז אַרײַנגעפֿלױיגען. דוּרכ'ן- שפּאַלט 
פֿוּן טיר אוּן אִיז געַבליבּעַן ליִגען אוֹיף דער עֶרד. עֶר האָס אַװעָק= 
געלעגט די זעַג אוּן האָט זיַך אַיינגעבּוינען 6 

װיַ שׁװעֶר עַם אִיז געֲוועֶן אַראָכּצוּלאָזעַן זיך אַלץ ניַעדרינגער 
אוּן ניִעדרינער בֹּעַת אַרוּם אִיהֶם האָנּעֶן געַבּרוֹיזט די שװאַרצע װע= 
לעַן. װי זײַ האָבּעַן דאָס געֲבּרוֹיזט! 

אַך, יאָ, ועֶר האָט זיִך ‏ נאָר -אַיינגעבּוֹיגען. כּדי אױפֿציהויבּעַן 
דאָם פּאַפּיִדעַל. אֵיהם. האָט אָנגעהוֹיבּעַן צוּ : שװיַנדלען אִין קאָפּ. 
דאָס טהעַפֿט זיִך אָפֿטעד מיט מיר, ווען אִיך בּוֹיג. מיך אֵיין. דאָם 
אִיז אַלץ גאָרניִשט. 

עֶר האָט אופֿגעהוֹיבּעַן דאָס: פּאַפּיַרעָל, צוּנעטראָגען ‏ צּם ליכט 
אוּן פֿאַנאַנדערנעװיַקעלט. 

= ,מען -מוּז. לױפֿעַן. דוּרכֿאוֹים. הײַנט: בּײַנאַכֿט. מאָרגען. װערט 
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ס װעַ רט שׁאָק. אַריִבּעַרגעַפֿיהרט. אויף אַניאַנדעַר. שְׁטעלע.הײַנט אִיך 
די לעצטע גינסטיגע געלענעַנהײַט." 

וי דאָס עַרֹשְטעַ, האָט עֶר אִיצט אוֹיך ציהיפען דאָס צװײַטע 
פּאַפּיִרעָל אוּן האָט זיך בּאַלד װיַעדער אַ כֿאַפ. געַטהאָן פֿאַר דער 
זעַג. אוּן שװײַגענדיג,. מיַט עקשנות. אוּן מיט. יְאֲוּשׁ אִין האַדצען האָט 
עַר געֲנוּמעְן זענען. 

אֵיינס בּײַנאַכֿט. עַר האָט געאַרבײַט 3 שעה אוּן האָט אִיבּעֲר= 
געַזעֶגט זעקס אַייזענס:שטעקלעף פֿון די 8. נאָך 9 צוּם אִיבּעֶרזענען, 
דערנאָך װועַט עֶר שוין קענען דוּרכקרוכֿען. 

עֶר האָט זיַך דעַרמאָנט אָן די פֿריְהערדיע צופֿאַלען, בּעת: 
עִם פֿלעַנט נעָהמעַן אָנטרעַטען זײַן קראַנקהײַט. קײַנמאָל אִין זי נים: 
אָנגעקומען - אַזױי אוּנעדװאַרטעט. 

עֶר האָט אַדאָבּגעלאָזעַן די זעַג אוּן האָט אוסגעַצוינעַן בּײַדע 
העֲנֹד אִין דעַרלופטען, ‏ בעטענדיג. פֿנּן . פֿעַרצװײַפֿלונג דאָס עֶרשְׁטע 
מאָל,. זיַנש עֶר האָט! פֿערלאָרען דעם. גלויכּעַן.. ער האָט געבּעמען און 
האָט ניט געוואוסט צוּ װעַמעַן. ער װעַנדט זיך מיט זײַן געבּעט. 

-- ניט. הײַנט. בּײַנאַכֿט. אָ, זאָל אִיך קראַנק װערען מאָרגען,. 
מאָרנען ‏ װעָל אִיך ‏ אַלץ אַריִבּעַרטראַנען, ‏ נאָר נִיִט הײַנט. 

עֶר אִיז געבּליבּעֶן שטעהן אוֹיף אַ מיַנוּט אוּן האָט אוֹיפֿגע= 
הוֹיבּעַן בייַדע העֲנד צוּ די שליפֿעָן. - דערנאָך. האָט עֶר. זי װיַעדער 
געַנומען פֿאַר'ן זעַג אוּן האָט ‏ נאָך אַמאָל גענוּמען אַרבּײַטעַן. 

ס'אִיז שׁוֹין האַלבּ::צויַ. -.. עֶר האָלט שׁוֹין בּײם לעצטען 
אַייועַן:שטעַקען. זײַן ‏ אַרבּעַל פֿון העמד אִיז שׁוֹין ‏ צוביַטעַן אוֹיף פּיצ? 
לַעַך,. אויף. די ליפּעַן ‏ אִיז. געֲוועַן ‏ בּלוּט, די. אוינען האָט פֿערשטעלמ 
אַ הוימער , טומאַן, פֿיןשטערן דאָנּעַן זיִך געַנאָפעַן מײַכען שװײיס, 

אוּן עֶר האָט געזעָגט, געַזעֲנט, געזענט. 


נאָכ'ץ זוּנאױפֿנאַנג אִיז מ אָ נטאַ נעַלי ענטשלאָפֿען ‏ געװאָרען:- 
עֶר אִיז געֲוועָן שרעקליך פֿעַרמאַטערט פֿוּן העַר שװעֲרעָר, שלאָפֿ? 
לאָזער נאַכֿט ; געַשלאָפֿעַן האָט עֶר טר אַ קוּרצע צײַט, נאָכֿדעָם 
האָכּעֶן אִיהם אָנגעֲהוֹיבּעַן צוּ בּעאונחיהיגען - שוװעָרע. חלוֹמוֹת. עֶר האָט: 
געזעֲהעַן אִין חלוֹם אַרטוּ ריס מוּשעָר, אַ רטוּ ר'ן אַלײַן. 

אִיהם האָט זיִך גע'הלומ'ש, אַזי עָר געפֿינט זיך אִין אַ גהויסען, 
פּרעַכטיגען פּאַלאַץ ; אוּמעַטוּם זעַנען געַשטאַנעַן בּעטען, װײַכֿץ די= 
װאַנען.. אוּן ‏ בּעַטגעװאַנד. עִם װעֶרט נאַפֿט, אוּן עֶר זאָגט צוּ זיך, 
אַז דאָ װעט עֶר אַיינשלאָפֿעַן. װען עֶר האָט זיַך אָבּעֶר אויסגעקליבען 


אַפֿינסטעדן ציִמעָר אוֹיף שלאָפֿעַן, געהט צי אֵיהֶם צו עַמיִצֹעֶר -מים 
אַ לאָמפּ. אוּן. זאָגט : .,שטעה אוֹיף, מיָר דאַרפֿען דיַך האָבּען !" ער 
שמעֲהט. אוֹיף אוּן געהט װאַקלעַנדיג זיַך,. װי אַ שער פֿעַרוא א 
מער; עֶר קוּמט אַרײַן אִין אַניאַנהער צימער. אוּן. װיַל זיַך -אַועַק. 
לענען אִין בּעט, נאָר עַמיִצער הויבּט זיִך אוֹיף פֿון בעט : א 
,דאָס בע געהערט ‏ מיר". - עֶר . בּלאָנקעָט. װיַעדער אַרוּם פֿון . אֵיין 
צימעָר אִין צװײַטען. - בּאַלד. װעָרט טאָג. אַ. מוראדיג,. גראָהעס. מאָג= 
ליּכֿט רוּקט זיך אָן אַלץ נעהענטער אוּן נעַהעַנטער. 

אָט. געַפֿיַנט- עַר. ױך. אִין ‏ אַ לאַנגען קאָריִדאָר. אוּנטעָר דער 
עֲרּה. נאָר װאוּ געפֿונט מעַן אַנאָרט צוּ. בּעַהאַלטען זיַך אוּן אַיינ: 
צישלאָפֿען. א קלײַן ‏ עִרטעֶלע, - כֿאָמש אַ. קבֿר. 

אוּן. אַהוֹיפזאָגענדיַג. די װועַרטעֶר שטוֹיכט ‏ עֶר זיך אָן . אוֹיף אַ 
קבֿר,, פֿנּן װאַנען עִם שמעַקט מיַט טוט אוּן מוילקיַם, אַלץ אֵיינס, 
אַבּ אַיינשלאָפֿעַן. 

==,קבֿר מײַנעַר!". דאָס. אִיז. ניַנדיָם, אַרטגר'ס -מוּטער. 

ניַנדיַם; גיִנריַם! האָבּ רהמנות. אוֹיף מיך! דאָם ליכט - פֿעַר= 
עי מײַן. נשמה, הער. נעהוֹישׁ עֶנבּעֶרט.:מיַר דעם מוֹה אוּן. צו= 
קלאַפּט אֵיהֶם אוֹיף שְׁטוֹיבּ. ,ג יָג דיס, לאָז מיך אַיינשלאָפֿען". אָבֹּעָה 
גיָג דיַם שטופּט. אִיהם אֶבּ' מיִט כּעס. עֶר יי װײַטער. אוּן קומט 
בּײַם בּתענ ים. ‏ דאָס װאַסער- זיִפֿצט מיִט זײַן. שטילען- אוֹיבּינעַן -און 
אוּנהוּהיגען. זיַפֿצעַן. -- אָ:--האָט עֶר נעֲזאָגט, האָבּ דוּ, ים,. רהמנוֹת 
אִיבּעָר מיר. - פֿון ים אָנֹּעֶר הוֹיבּט זיִך אוֹיף אַרטוּר אוּן שרײַט 
אִין הער הוֹיך: -- דער ים אִיז מײַנעָר! 

-- אַייעֶר הײַלײַגקײַט, אַייעֶר. הײַליַנקײַט!-- האָט :זיִך דערלאַנגט; 
אַ. שטאַרקער קלאַפּ. אִין :טיָר. סאִיז. שׁוֹין. געווען נײַן. אַזײַנעַר אִין 
הער פֿריָה, אוּן ר ריענער װונען געקימען. מעלדען,. אַז. הער: עבּער: 
נאַטאָר אִיז געָק מע אצן ‏ בּעט אֵיהם צוּ. זיִך. וי אִין 
געשװיִנד. אַװעק צוּ אִיהם. 

דער גובּעַרנאַטאָר אִיז געוועַן אי וֹדא'דיַנעַר. אױפֿרענונג. עָר 
האָט ‏ דערצעהלט -מאָ נט אַנעָליַן, אַז. די -,ביָהן". אִיז.. שיער. ניט 
עַנטלאָפֿעַן. עֶר האָט א די גראַטעַם אוּן האָט. שׁוֹין 
געַהאַלטעַן בּײִַם לויפֿעַן.. נאָר. װיַ עָם װײַזט אוֹים, אִיז עֶר געפֿאַלען 
אִין. הלשׁוֹת פֿון שװאַכקײַט. אִין דער פֿריָה האָבּעֵן :אִיהם ‏ די מאָל= 
דאַטעַן געפֿונען אױפֿין הייף אִין אַ בּעַװאוּסטלאָזעַן צושטאַנד. 


ד 
/ 
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אַ גאַנצע װאָך נאָכֿאַנאַנד האָט זיך די ,ביִהן" געפֿונען אִיך 
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ון. האָט. געהײיַטען פֿעַרשטיַעדען אִיהם די העֲנד אוּן די פֿיִם, יניט 

-קוקענדיג אויף זײַן קראַנקהײַט. נאָכּמעָהר: מעַן האָט אִיהם נאָך 
צוּנעֲנוּנדעֶן. מיַט רימענס צם בּעָט. רי , כּיָהן" האָט דאָס אַלץ נע= 
יליַטעַן ‏ מיִט . אַניעקשנות'דינער פֿעַרבּיִפענהײַט.. נאָכֿדעם אֶבֹּעָה האָט 
זײַן שטאָלץ נאָכֿגענעבּען אוּן עֶר האָט אָנגעהוֹיבּעַן צוּ בּעַמעַן בּײַם 
דאָקטאָר פֿון טוּרמֹע מען זאָל אִיהם געבּעֶן אָפּייִם צוּ. מאַכֿען גריִנגער 
די װעהטאָגען. 

דעריַן האָט אֶנֹּעָר דער גוּנּעַרנאַטאָר אוֹיך ניִט געַװאָלט נאָפֿ: 
געבּען. -- פֿין װאַנען װײַפט אִיהר, צוּ װאָס עֶר דאַרף האָבּעַן אָפּוּם ? 
האָט ער געטענה'ט צוּם דאָקטאָר. -- מעַגליך, אַז עֶר מאַכֿט זיַךּ ער 
קראַנק, אוּן אִין דער אָמת'ן דאַרף עֶר האָנּעען אָפּיּם כּדי אָנצו: 
טהינקען אֵיינעם פֿון די װעַכֿטעַר. 

-- אַז אִיךְ װעָל אִיהם געֶבּעַן אָפּם, אִיז אַ ספֿק צי: מװעט 
קענעֶן פֿעֲר'סמיען דעַם װעַכטער, -- האָט געַעַנטפֿערט דעַר. דאָקטאָר 
ישיַער ניִט פּלאַצענדוג ‏ פֿון געלעכֿטער. -- מורא האָבּעַן, אַז עֶר מאַכט 
:דאָס נאָר אַזאַ אָנשטעַל אִיז ניטאָ װאָס, װאָהום עֶר האַלט שׁוֹין בּיַם 
שטאַרבּעַן. 

-- אוֹיבּ אַ מענש װיַל מען זאָל זיף מיַט אִיתם טיט בּעַנעֵהן, 
דאַרף עֶר דאָס פֿעַרדיִנען. ריָװ אַרעַ ס פֿעַרדיִנט אָבּעַר שטראָף. 
דאָס װעָט. אִיהֹם זײַן אַ לעהרע, װײַטער ניט אויסצוּברעכען קײַן 
גראַטֿעַם. 

-- דאָס געַזַעֵץ עַרלוֹיבּט אָבֹּעָר ניִט אָנצוּשהאָן ענֹיִם, -- האָט 
דעַר. דאָקטאָר געעַנטפֿעָרט, אוּן דאָס אִיז דאָך דיִזעלבּע זאַך. 

אִין געֲזעֵץ, היפכֿט ‏ מיַר, אִיז גאָרניִשט געזאָנט װעֶנעַן אָפּיוּם, 
-- האָט דֹעָר גובּעֲרנאַשאָר. בּרוֹנז געעַנטפֿעָרט. 

-- געֲוויִם, ‏ אֵיהר . קעֲנט. טהאָן, װי אִיהר פֿעֲרשטעהט, פּאָל- 
קאָװניק. דאָך האָף אִיך, אַז אִיהר װעט בּעפֿעהלען אַראָבּצונעהמען 
:די רימעֲנם. זי זעַנעַן גאָר אַנאִיבּריגע זאֲך אוּן פֿעַרנרעפערן טר 
די לײַדען. עס אִיז אִיצט ניִטאָ װאָס מוֹרא צוּ האָכּען, אַז עֶר װעַש 
ילױפֿען : עֶר קען זיִך ניט האַלטען אוֹיף די פֿיִם. 

-- אִיךְ מײיַן, מײַן הערר, אַז אַ דאָקטאָר קען אוֹיך אַמאָל אַ 
טעוֹת האָבּען. כּל זמן עֶר אִיז . פֿעַדבּונדען, בין אִיךְ זיַכֿעָר פֿאַר 
אִיהם. 

-- אַלעַנפֿאַלם װאָלט אִיהר הײַסען, מען זאָל די היִמעֲנם אַ 
צּיִסעַל אָבּלאָזען.. ס'אִיז דאָך אַנאָמתץ אַכֿזדיוֹת אַזוֹי שטײַף צוּ 
יפֿעַרציִהען - זײַ. 


אַ- שרעקליכען צושטאַנד. דער גיבּערנאַטאָר אִיז געֲוועַן זעהר בּייַז 
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-- זײַ; ועַלעַן זײַן פֿעַרצוֹיגען, פּינקט װי אִיצט, אוּן אִיך װאָלט 
אַייך געֲוועַן זעהר דאַנקבּאַר, מײַן העֲרר, װעֶן אִיהר א אוֹי8? 
געהעָרט. צוּ . רעדען- וועַנעַן אַכודיוֹת. 

די זיִעבּעטץ נאַכֿט אי אוֹיף אַזאַ :אופֿן פֿעַרבּײַ אָהן. אַ שׁוּם 
ערלײַכטערונג,. אוּן דער פאָלדאַט, װאָס -אִיז ‏ געשטאַנעַן. אוֹיף. דער 
װאֵך בּײַ דעַר מיַר פֿון קאַמער, האָט זיַך געיצלמ'ש פֿון שרעק. 
העֲרעַנדיַג- אַ. גאַנצע נאַכֿט. די האַרצרײַמענדע קולוֹת - פֿוּן.-,בּיהן". די 
נעדוּלד. האָט אינגאַנצען. פֿעַרלאָזעַן די ,, בּיהן".. חַוָקֶם אִין. דער פֿריָה, 
בּשׁעת די װאָך האָט זיך געדאַופֿט בּײַטעַן, האָט דער פאָלדאַט 
ששילערהייִט געעפֿעַנט די טיַר אוּן. אִיז. אַרײַן. אִין. קאַמעַר. עֶר האָט 
געװאוּסט, אַז עֶר אִיז עוֹבֹר די דיִסציפּלין, אַבּעַר עֶר .האָט ניִט נֶעש 
קעַנט אַװעַקנעהן, 'ניט אוֹיפדריקענדיג זײַן מיטגעפֿיהל, ניט. זאָגענדיג 
אַ. פֿרײַנדליַך װאָרט. 

די , בּיִהן' אִיז געלעַנעַן רּהוג מיִם צוּנעַמאַכֿטץ אוֹינעען אוּן 
מיַט אַ האַלבּאָפֿעַנעַם מוֹיִל. אַ מיַנוּש אִיַן ער געשטאַנעען שטיֵל, דעָר= 
נאָך האָט עֶר זיִך אַיינגעַבּוינען. אוּן געפֿרענט ; 

= קען. אִיךְ אַייך אֶפֿשר העפֿען מיט װאָם עָם אִיו? אִיך 
האָבּ נוּר אֵיין מינוט צײַט. 

די , בּיִהן" האָט געַעַפֿעַנט די אוֹינען. 

-- לאָזט מיך צוּ רוּה, -- האָט עֶר אַ קרעכץ געטהאָן -- לאָזט 
מיך. 

ער אִיז אַיינגעשלאָפֿעַן פֿריִהעַר אֵיידעָר דער סאָלדאַט האָט 
זיך אומגעקעהרט צוריק אוֹיף זײַן אָרט. 

אִין צעָהן טענ אַרוּם אִיז דער טבּעַרנאַטאַר װיַעדעַר אַװֹעַק 
צוּ מאָ נט אַנעְליַין. עֶר אִיז געשמאַנעַן אוֹיף דאָס זײַניגע, אַז מעַן 
מוּז זעֲהען װאָס ניכֿעַר מאַכֿען אַ פוֹף מיַט ריח אַ רע סץ. עֶס אִיז 
שׁוֹין געוועַן נאָהענט צוּ די הנאוֹת, װעַן די נאַנצע בּעַפֿעַלקערוּנג 
קלײַבּט זי צואַמעַן אִין שטאָדט. צוּם טבּעֶרנאַטאָר זעַנעַן דעַרנאַנ: 
גען ידיָעוֹת, אַז אִין דעָם טאָג װעַט מען זיך פּרבֿעַן אַרײַנרײַמען 
אִין פֿעַסטוּנג ‏ אוּן בּעַפֿרײַען ר יַװ אַ ר עַ ס'ן. עֶס האָנּעען זיִך נעטראַ= 
געַן ! משונה'דיגע קלאַנגעַן. אוֹיף ריפּטיג האָט קײַנער. גאָרנישט נע= 
וואלסט. 

אַלם אַנעַנטפֿעַר דערויף האָט אִיהם מ אָ נט אַ נעל י געֶפֿרענט, 
װאָס דער אַרעסטיִרטעַר מאַכֿט אִין. געֲזוּנד 

-- אֵיהֶם - אִיז, הוכֿט. זיַך, : פֿיַעל בּעַפעֲר, אַייער הײַליגקײַט. 
אַודאַי האָט עֶר געמוּזט זײַןן זעהר קראַנק, אוֹיבּ עֶר האָט זיך דאָם 
ניִט געַמאַכֿט. 
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-- רעפֿענט אִיהר דעַן, אַז מען האָט ויך געקענט. אַזוֹי מאַ=. 
כען קראַנק? 

דער דאָקטאָר אִיז אִיבּעַרצײַנט, אַז זײַן קהאַנקהײַט אִיז אַנ'= 
עכּטע, אֶבּעַר זי אִיז עַפֹּעִם ‏ אַ. מאָדנע. אַלעַנפֿאַלם אִיצט בּעֶסעַר 
עָר זיִך' שׁוֹין אוּן פאִיו מיט אֵיהֶם נאָך שװערער אויסצוּקומען- 

-- װאָס פֿאָרט טהוט עָף? 

-- טהאָן קען ער צוּם גליק | קײַן ואך ניש, האָש דער טכער 
נאַטאָר געעַנטפֿעָרט, דערמאָנעַנדיג זיִך מיַט אַ שמײַכעל אָן די רי= 
מעָנֹם. 

-- זײַן אויפֿפֿיההינג אִיז אֶבֹּעַר ניט צוּ בּעשרײַבען. נעכטען 
אִין ‏ דער פֿריָה בּיִן אִיךְ אַרײַן צוּ. אֵיהם אִין קאַמער, פֿאָרצילענען 
אִיהֶם אֵייניגע פֿראַגען. 

-- דאָס הײַסט, אִיהר זײַט גענאַנגען אױספֿאָרשעַן אִיהם אִין 
קאַמער ? 

-- יאָ,, אֵייעֶר הײַליגקײַט. אִיך האָכּ געַהאָפּט, אַז אִיצט װעט. 
זײַן לײַכטעַר אָבצו'פּטר'ץ מיט אִיהם. 

מאָנטאַנעלי האָט אַ קוק געטהאָן אוֹיף אִיהֶם מיַט גהוֹים. 
פֿעַראַכטונג,. אַזוֹי װיַ נעבּען אִֵיהם װאָלט זך עִפֹּעַ געפֿען אִי 
שרעקליכֿע עקעלהאַפֿטע. היה. : 

-- קײַן צּעַזוּנדעָר שטראָף האָבּ אִיךְּ אוֹיף אֵיהֶם ניִט אַרוֹפֿ: 
געלעגט, / אִיך האָבּ. געַמוּוט אַרֹױפװײַזען. צוּ אֵיהם אַ געװיִטע 
שטרענגקײַט. אִיך האָבּ אֵיהֶם פֿאָרגעלענט דנ די דים= 
ציִפּליִן, פֿעַרגריַנגערן אִיהֶם. אַבַּיעָל, אוֹיבּ נאָר עֶר װעַט זיִך לײַטישעַר 

אויפֿפֿיהרעץ.. אוּן װאָס רעַלעַנט איהר האָט עָר מיר. דערוֹיף געענט= 

פערט ? עֶר האָט אוֹיף מיר אַ קוּק געט אהא אַזוֹי װי א װאָלף אִיך 
שטײַג, ‏ אוּן. דערנאָך הָאָט עֶר שמיל גע 

== , פּאָלקאָװגיק,, אִיף קען. זיך ניט 7 אוּן דערשטיקען 
אֵייך,. אָכּעַר. צעהנער האָבּ אִיך נאָך שאַרפֿע.. דעריִבּער האַלט אַבּיִסעֶל 
װײַטער. איער האַלן!' -אַ נאַטוּד האָט עֶר, װײ. בּײַ אַ װיַלדעֶר קאַץ: 

--'מיַך.. װאוּנדערט - דאָס ניִש, -- האָט מאָ נט אַנעָל! הּהיג 
געַזאָגט. -- מײַנט אִיהר דאָס אָבּעֶר טאַקי גאַנץ עֶרנסט, אַז זײַן פֿעַר= 
בּלײַבּעַן. דאָ. שטערט די. היהיִנקײַט? 

יאָ, אויבּ עֶר װעָט דאָ ניט. זײַן,.- קענען - אױסבּתעכען קלינע 
אוּנרוּהען,: דהיינו וי ,װאַז רע שטיַנעֲר. : לאָזט: מעַן אִיהם אָבּעֶר אִי 
בּעַר אִין פֿעסטוּנג, דאַמאָלסט. עֶרְואַרט אִיךְ ערנסטע אוּנרוּהען. אִיך 


בֹּיִן זיכֿעַר, אַז אִין העם טאָג פֿון יום-טוב װעָט מען געֲװיִם נאָך 
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אַמאָל פּהבירען בּעפֿרײַען אִיהם אוּן עס קען זיַך עֶנדיִגעְן מיט בּלוּט- 
פֿערניַפען. אוּן טיט אַ שׂריפֿה. דאָס קריִעגס:געריכֿט אִיז דאָס אֵיינ 
צינע. מיטעל, װאָם װאָלט אַינגעהאַלטען די מרידה. 

מאַנטאַנעָלי האָט נאָך לאַנג ניִט געװאָלט גלויבּען אוּן 
האָט לסוף געפֿאָדערט, אַז דער פּאָלקאָװניק זאָל אִיהם שװערעַן, 
אַז עֶר זאָנט אָמֹת. 

דער פּאָלקאָװניִק האָט זיִך פֿעַרלאָרען. 

-- אֵיהר בֹּעֲט מיַך, האָט מ אָ נט אַ נעָלי געזאָגט, -- אִיך זאָל 
געבּעַן מײַן. הסכּמה. צוּ טויטעַן אַ. מעַנשען. -טאָ שװעֶרט זיך, אַז 
אֵיהר ;האָט מיר געָזאָגט דעָם אֶמת אוּן אַז אִיהר זעָהט קײַן. אַנדער 
װעג ניִט צוּ פֿעַרמײַדען די אונהוהען. שװערט זיַך מיט דעִם צלם, 
װעַלכֿער. אִיז. פֿאַר ‏ אונז געַשטאָרבּעַן. 

מאָנטאַגעַלי האָט דעַרבּײ. אײפֿגעַהױיבּעַן. דעם: צלם,- װאָס 
אִיז. געהאַנגען ?בּײַ אִיהם: אויפֿין.. האַרצעַן. 

דער פּאַלקאָװניק. האָט. אַ: װײַלע געשװיגען,. דעַרנאָך האָט עָר 
זיַך אײַנגעבּוינעְן, האָט צוגעַטראָגען דעַם צלם. צי.-די -ליַפּען. אוּן 
האָט געזאָנט : 

-- אִיך גלויבּ אִין דעם. 

מאָגטאַנעלי האָט אָבּגעלענט אוֹיף מאָרנען צוּ געבּען אַ 
בּעשטימטען ענטפֿעַר אוּן האָט געֲזאָגט, אַז פֿריַהעַר װיָל עֶר זיך 
זעָהען. מיט ‏ ר יװ איר עַ פין. 

+ דער גובּעַרנאַטאָר אִיז ציטומעלט געװאָרעַן. אוּן. האָט געזאָנט: 

-- עֶרלוֹיבּט. מיַר ‏ אַייך צוּ ‏ ראַטהען,. אַז; אִיהר זאָלט עִס יניִט 
טהאָן. אִיהר װועט קײַן הרשה ניִט האָבּעַן.. עֶר. האָט. נעַכטען. געשיִקט 
בּעמעֶן /בּײַ -מיַר אַנ'עהלױבּנ:ש צו זעַהען זיַך יט אַייך, אִיךְ האָבּ 
אֵיהֶם אָבֹּעֶר. אוֹיף זײַן. בּקשה ניט געעַנטפּערט. 

-- ניִט געעַנטפֿערט?-- האָט -מ אָ נטאַנעַל! געזאָנט אונצו- 
פֿריַעדעַן. 

-- אִיך: האָבּ. אי ניִט. געװאָלט: בּעְאוּנהוּהיגען - ציליעבּ א 
חעזה'דיגער. בּקשה.. עֶר. האָט. געװיִם ‏ געװאָלט. אַייך יו : 
בּערהוֹימט עַרלוֹיבט מיר. נאָך אַמאָל. צו. בּעמערקען אַייך; עַם :א 
זעהר. אונפֿאָרזיכֿטיג. געוועַן פֿון אֵייעֶר זײַט ‏ צוּצונעהן : 
אִיִהם. עָר אִיז װיִרקליף- אַז- געפֿעהרליך; אַז אִיך. האָבּ געפֿונען 5 
נֹימיָג אָנצוּנעָהמען אֵייניַגע פֿאַרױכטס-מיטלען, עִם פֿערשטעהט = 
ניט קײַן שטרענגע. 

= אוּן ‏ אִיהר. מײַנט אִין דעֶר. אָמת'ן, -אַז עִם. אִיז געפֿעֲהרליַך 
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צוצונעהן צוּ. אַ קראַנקען, ‏ אוּ 6 אַפֿעַנטעַן ‏ מענשען, ‏ גענען װעלכען 
מען האָט נאָך אוֹיסערדעם אָנגענומען. געוויסע מושלען אוֹיךף? 

מאָנטאַנעַל! האָט אש גאַנץ ביהיג, . דעַר פּאָלקאָװניק 
האָט אָבֹּעֵר געפֿיִהלט די קאַלטע פֿעָראַכטוּנג פֿון ‏ טֿאָן. אוּן עַר ‏ אִין 
הוֹיט געַװאָרען פֿאַר כֹּעֹם. 

-- אֵייעֶר הײַליגקײַט, אִיהר קענט טהאָן, װי אִיהר פֿעַרשטעהט. 

וועֶן װילט אִיהר זיך זעֲהעַן מיַט דעם אַרעַסטיִרטען ? 

+- אִיךְ געה גלײַך. 

---ווײ. אַייעַר הײַליגקײַט פֿעֶדלאַנגט. אוֹיבּ אֵיהר. װיִלט אַ פּאָר 
מינטשען- צוװאַרטעַן, װעָל אִיך שיקען פֿריהעָר אָנזאָגען העַם אֵיינ 
געשלאַפענעם. 

דֹעֶר גוּנּעַרנאַטאָר האָט אוּמגענּיִשעַן זײַן טאָן. עֶר האָט מורא 
געהאַט, מאָנט אַנעַל; זאָל יש זַעֲהעַן די רימעַנס. 

-- כ'דאַנק אַייך, אִיךָ װיַל אֵיהם זעֲהען ניט אָנגעזאָנשעַרהײיַר. 
אִיך נעה גלײַך אִין ‏ פֿעַפֿטונג.. אַדיעַ, פּאָלקאָװניִק ! מאָרנען. וועַל אִיך 
אייך געַבּעַן אַנעַנטפֿעַר. 


יע 


דעַרהערעַנדיג, אַז מעַן עֶפֿעַנט די טּיַד פֿוּן' זײַן קאַמעַר, האָט 
די ;בּיָהן?:צונעַמאַכֿט ידי ; אז : עִן פיט אַ 6 א עֶר 
האָט געַמייַנט, אַז /דאָס אִיִז' װיַעדער נעקוּמען דער גיבּעַרנאַטאָר מאַ- 
מע ןאט וט זײַנע שאלו; 

אֵייניגע סאָלדאַטעַן האָנּעַן זיִך אױפֿגעהױיבּען אויף דער שמאָ= 
לַעַר טהעָפּ. זײַערע ביִקמען האָּעַן זיַך אָבנעקלאַפּט אָן די װעֲנד. 
דעֲרנאָך- האָט זי דעַרהעָרט אַ הניפֿה'דיגער קול: 

-- סאִיז אַבּיִעַל שוועֶר אַרֹפֿצינעהן אַהעֶר, אֵייעֶר הײַליג: 
קײַט.. די - בּיהן' האָט אַ שפּחינג געטהאָן אַ פֿערציִטעַרטער, אֶבּעֶר 
עֶר האָט זיִך גלײַך. צוריק אראַנגַלאון עִן; די שטײף פֿעַרצונענע = 
מענם האָבּעַן ‏ אֵיהֶם ניִט געלאָזען פֿרײַ אזפֿאָטעַמען. 

מאָ נטאַנעַלי אִיז אַרײַן מיט אַ פֿעָרושאַנט אוּן יט דרײַ 
מאָלדאַטעַן. . די ,בה" אִיז געַלעַנעֶן ‏ מיט' צנעמאַפטץ אוינען,. נאָר 
עֶר האָט געַפֿיִהלט, אַן מאָנטאַנעלי קיקט' אוֹיף אִיחם. 

-- מיַר ריפֿט זיך, עֶר שלאָפֿט, אֵייעָד הײַליגקײַט, -- האָט דער 
מעַרזשאַנט געזאָנט,. נאָר די בּיָהן" האָט: געַעַפֿעֲנט די אוינען. 

-- נײַץ, -- האָט ער געזאָגט. 
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מאָנט אַנעַל: האָט געֶבּעַטעֶן דעם פעַרושאַנט אוּן רי סאָל= 
דאַטען איבּערצולאָזען אִיהם אַלײיַן אִין קאַמער. 

בּעת די סאָלראַטען האָבּעֶן ‏ געהאַלטען. בּײַם אַרוֹיסנעהן, האָ- 
בּעַן זײַ פּלוּצלוּנג דעֶרהערט מאָ נט אַנע ליַם אַניאוױפגעשרײַ. וועַן; 
זײַ האָבּעַן זיִך אוּמגעקעֲהרט, האָבּען זײַ דערזעהען,. אַז עֶר. שטעהט: 
אַיינגעבויגען און קוּקט זיך צוּ צו די רימענס. 

-- ועֶר האָט דאָם עֶרלוֹיבּט?-- האָט עֶר געפֿרענט. 

דער פערושאַנט. האָט געקנײיַטשט דאָס. היִמעל אִין . פֿערלץ= 
געַנהײַט. 

-- דאָס אִיז געַטהאָן געװאָרען לוט דעם נויבּערנאַטאָר'ם ספּץ= 
ציעלעֶן בּעַפֿעָהל. | 

-- אִיך האָבּ -קײַן בּענריֶעף ניט געהאַט מכּוֹה די ריִמענס,. פּו= 
ניאָר ר יַװ אַ רעם, -- האָט מ אָ נטא נעלײַ געזאָגט. מּיַט. אַ- מיַעפֿער 
פֿעַרצװײַפֿלוּנג ‏ אִין. שטיִם; 

-- אִיך האָבּ דאָך געזאָנט אֵייער הײַליגקײַט, האָט די , בּיָהןי- 
געעַנטפֿערט ‏ מיִט אַ האַרטען - שמײַכֿעל, -- אַז . אִיך. האָבּ. קײיַנמאָל ניִטי 
געװאַרש, מעַן זאָל מיַר אַ גלעט טהאָן אִיבּעֲר'ן קעפּעַלע. 

--- פעַרזשאַנט, . װי לאַנג אִיז עֶר שׁוֹין אַזוֹי. צונױפֿגעכּוּנדען 2 

-- פֿוּן זיִנט עֶר אִיז געלאָפֿען,. אַייעד. הײַליגקײַט. 

-- דאָס הײַסט אַרוּם צוויי װאָכֿעען? - בּרענגט אַ מעַסעָר אוּן 
נעהמט גלײַך אַראָכּ די רימעַנס. 

-- עֶנטשוּלדוגט, אֵַייעֶר הײַליַנקײַט,. דער דאָקטאָר האָט אוֹיף 
געװאָלט אַראָבּנעָהמען די ריַמעַנס, אָבּעֶר דער פּאָלקאָװניִק. האָט ניט 
עהלוֹיבּט. 

-- בּרענגט גלײַך אַ מעפער. 

מאָנט אַגעַליִם קול אִיז געֲווען. ניט העכעַר װי געַוועהנליך.. 
די מאָלדאַטען. האָבּעַן. אַבּעֶר ‏ געַזעֲהעֶן,. אַז עֶר ‏ אִיז בּלאַס. געַװאָרעַן. 
פֿין כּעם. הער פעַרושאַנט האָט אַרוֹיסגעַנימען אַ מעסער פֿון קעֲשע= 
גע אוּן האָט זיך אַיינגעכּויגען איבּערצוּשנײַדעַן. דעם. דּימעַן ‏ פֿוּן האַנד,, 
אבּעַר מחמת אוּנגעַשיִקטקײַט האָט ער אִיהם נאָך. מעֲהה. פּערשטײַפֿט. 
די -,בּיָהן" האָט גיִט װילענדיג. אַ געשריַ. געַטהאָן. אוּן. פֿעַרבּיטען די' 
ליפּען. 

מאָגט אַנעל! אִיז געשװיַנד. צוּגענאַנגען צוּם בע אוּן האָט' 
אַלײַן אִיבּערגעשניטען ‏ די רימענס. 

-- אַיאַאַ. די.., בּיָהן" האָט אוֹיסגעצוֹינען די הענד,. אוּן. װועַן' 
די. הימענס. זעַנעַן. אַראָבּגעפֿאַלעַן, האָט ער פֿון עַרלײַכטערוּנג אַ מיֶץ= 
פֿען -זיפֿץ. געטהאָן. 


= ופע טי 


אִין אַ מיַנוט אַהױּם האָט מ אָנט אַ נעַלי שוֹין געהאַט אִיבּעָר- 
:געשניטען די ריִמענם אוֹיף דעֶר אַנדעֶר האַנד אוּן אוֹיף די פֿיִם. 

-- נעהמט אַראָבֿ די קײַטען, פערזשאַנט, אוּן דערנאָך קוּמט 
צו' אַהעֶר,. אִיךְ דאַרף מיט אַייךְ עפעס -רעדען. 

עֶר אִיז געשטאַנעַן בּײַם פֿעַנסטער אוּן האָט געקיקט שװײַגענ= 
דיג ; דער פערזשאַנט האָט אַראָכּנעטמען די קײַטען אוּן אִיז צוּנע= 
גאַנגען צי אִיהם. 

-- אִיצט, -- האָט עֶר געזאָגט, -- דערצעהלט מיָר אַלץ, װאָס דאָ 
האָט זיַך געַטהאָן. 

דער -פערושאַנט האָט קײַן זאַך ניט פֿעַרבּאָרנען און. האָט 
אִיהֶם דערצעהלט װעַנעַן הער ,כיהנים" קראַנקהײַט, װענעֶן די שטראָף- 
מיַטלעַן און ‏ ועגען הער ניט געלונגענער פּראָבּע 0 דאָקטאָר צוּ 
פֿעַרטײַדיגען ‏ ר יװ אַ רע פֿין. 

-- אִיך מײַן אָבּעֲר, אֵייעֶר הײַלינקײַט, האָט דער פעַרזשאַנט 

װײַטעַר געַזאָנט, -- אַז ‏ דער פּאָלקאָװניק האָט אָנגעוװועַנדט די ריִמעַנם, 
זאַלם ‏ אַ. מיטעל צו. העַרשלאָגען זיך. פֿון. אֵיהֶם אֵיינינע בעװײַזען- 

-- בּעװײַועֶן ? 

-- יאָ, ‏ אֵייעַר הײַלגקײַט! אַייעֶרנעפּטעַן - האָבּ אִיךְ ‏ נעהערט, 
וי דער פּאָלקאָ װניק האָט אִיהם פֿאָתגעלעגט אַראָבּצונעהמּען די אי 
זענס,. אוֹיבֿ עֶר -- דֹעָר סערזשאַנט האָט אַ קוק גענעבּעִן אוֹיפֿין ,בּיהן 
-- וועָט אִיהם ענטפֿעַרן. אוֹיף אֵיין פֿראַנ. 

מאָנטאַנעַלי האָט אַ קלאַפּ געַגעבּעַן מיט'ן פֿוסט אָן פֿענ: 
יסטער, אוּן. ד! סאָלדאַטען האָכּען פֿערװאינדערט געקיקט אֵיינע אוֹיף 
זדי אַנדעַרע. זײַ זהאָכּעַן קײַנמאָל ניִט געזעהען דעם שטילען קאַרדי= 
ינאָל אִין אַזאַ גריַמצאָרן. 

די ,בּיָהן" האָט אִין ‏ גאַנצען פֿעַרנעסעַן אָן ‏ די * רעַרבּײַאַינע, 
עֶר האָט אַליץ פֿערגעסען, אוֹיסעֶר דאָס. פֿיזישע' געפֿיָהל פֿוּן פֿרײ: 
הײַט. אַלע אַבֿריִם זײַנע זענען געװען פֿעַרנלװערט, אוּן אִיצט, אַו 
אִיהם אִיז. לײַכטעַר געװאָרען, - האָס עַר זיִך מיט פֿערננינען אוים: 
ינעצוינען, ‏ זיך אִיבּערגעקעהרט אוּן בּעֲועֶנט זיך. 

-- אִיצט קענט אִיהר געהן, -פערושאַנט,--האָט דעֶר קאַרדיַנאַל 
געַזאָגט. -- בּעֲאוּנרוּהיִגט זיַך ניִט װעֶגעַן דעם, װאָס אִיהד האָט' עוֹבֹר 
עֲוועֶן די א אֵיהר האָט. מיר געֲמוּזט ענטפֿערן אוֹיף מײַנע 
פֿראַגעַן. אִיצט דאַרף אוּנז קײַנעֶר ניט שטערען. איך. װֹעֶל אַלײַן 
אַרוֹיסגעהן, וועַן א װעל דאָ. עַנדינען מײַן זאַך. 

די טיַר האָט זיִך צוגעמאַפֿט הינטעָר די' סאָלדאַטען. ‏ מ אָנ 
טאַ נעֲלי האָט זיִך אָנגעשפּאַרט אָן פֿעַנסטער אוּן האָט אָנֹגעָהוי= 
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בּעַן אַרױסצוּקוּקען אוֹיף די אוּנטערגעהענדע זוּן. דעָרמיט האָט עֶר 
געװאָלט געבּעַן צײַט הער ,כיהן" צוּ קומען װ! געהעֶריַג אִיז צוּ זיִך. 
-- אִיך האָבּ זיך דערואוּסט, -- האָט עֶר געָזאָנט, - אַן אִיהר 
האָט מיך געהופֿען.. אוֹיבּ אִיהר זײַט בּכּוֹה צוּ זאָגען מיר װאָס עס 
אִיז, װעַל אִיךְ אַייך נעַרן ‏ אויפהערען. 
עַר האָט גערעדט ועהר קאַלט, מיִט אַ טרוּקענעַם, בּעפֿעַה? 
לענדען טאָן. כּל זמן די בּיהן" אִיז געלעַנען געשמיִרט אִין קײַטעַן, 
האָט עָר זיִך צוּ אֵיהם כּעַצוֹינעֵן, װי צוּ אַנאױסנעמאַטערטען מענ: 
שׁעַן; װײַ צי א קרבּן פֿון * אונגערעַכטעַר גרויזאַמקײַט ; אִיצט אָבּעַר 
האָט ער זיִך דעַרמאַנט, אַז די.,בּיָהן" האָט אִיהם בּעלײַדינט, בּשעת 
זײַ האָכּעַן זיִך צום לעצטען מאָל געזעהען. 
די בּיָהן" האָט אױיפֿגעהויבּען די /אויגעַן, - אוּן נאַכלעסיג. אָנ 
געַשפּאַרט דעם קאָפּ אָן האַנד ; ועַן זײַן געזיפֿט אִיז געװוען א 
שאָטען, אִיז געװועַן שװער צוּ. פּעֲרשטעהן, װיִפֿיעל הער מענש האָט 
שוֹין אַריִבּערגעטהאָנען אִין ‏ זײַן. לעבּעַן. 
ועַן עֶר האָט אָבֹּעֶר אױפֿגעהױיבּעַן זײַנע אויגען בּײַ דעַם הע: 
לען אָבֿעַנדליפֿט, האָט מען גלײַך געזעֲהעֶן, װײַ בּלאַס אוּן פֿעֶרמאַ: 
- טערט עַר. אִיז. מאָנט אַנעַליס כּעס אִיז גלײַך אָבּנענאַנגען. 
-- אֵיהר זײַשט, דופֿט זיך, געװעַן שטאַרק קראַנק, האָט עָה. 
- געזאָגט, -- אִיך בּעֲדוֹיעֶר זעהר, װאָס אִיךְ האָבּ עַם ניִט געװאיסט, 
אִיךְ װאָלט געמאַכֿט אַ סוף פֿון אַייערע ענוּיִם. 
| == די ,בּיָהן* האָט געעַנטפֿעָרט דעָם קאַרדינאַ; האַלב אִיראָ: 
ניֵשׁ; עֶר האָט געזאָגט, אַז דער קאַרדינאַל האָט אִיהם כּלומר'שט 
בּעזופֿט אוים רעליגיעזע טעמיִם, װי אַ אַ: גלױיביגער קריסט טהוט עֶפּעֶם 
פֿאַר ‏ אי ניַעדריג בּעַשעַפֹּעֲניִשׁ. 
דֹעַר קאַרדינאַל האָט' אֵיהֶם. אִיבּערנעשלאָגען ' אוּן האָט געזאָנט: 
-- אִידר האָט מיַר אִיצט װאָס עֶס אִיז צוּ זאָנען, אָרעֲר אֵיהר 
האָט נעשיקט נאָך מיר. צו : טרײַבעַן שפּאַם, צוּ בּעלײירינען אַ זקן ? 
די בּיָהן' האָט געשװיִנען. עָר האָט ‏ זיך ‏ אומגעקעהרט אוּן 
יז געבּליבּען לינען פערדעקענדיג די אוינעֶן מֿיטין /האַנד,. 
אִין א קורצע. צײַט אַרים האָט עֶר געַבֹּעֲטֹען בי "מאָנט אַ- 
געַלין אַ לאָז װאַמער. 
דעד װאַפעַרקהג . אִיד געַשטאַנֹען ‏ בּײַם פֿעַנסטעַר. מ אָ נט א 
געַל+ האָט אִיהֶם דעָרלאַננט { וועַן עַר האָט מיִט אֵיין האַנד אַרוּמ? 
גענוּמען דעם קראַנקען, כּדי צוּ העלפֿען. אִיהֶם זיַך אױפּציהיבּעןן 
האָט עֶר מֹיט אַמאָל דעַרפֿיִהלט, : װײַ דֹעֶר ;כּיהנים" ‏ פֿײַכּטץ אוּן 
קאַלטע פֿיִנגער האָנּעַן. שטײַף צונױפֿגעדריקט זײַן ‏ האַנד. 
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= גיִט ‏ מיָר אֵַייעָד האַנד, גיִכֿעַר. ... אוֹיף אַ מיַנט, האָט דיַ 
,ביָהן? = געשעפּטשעט. -- אַייךְ אִיז דאָךָ. אַלץ אֵיינם... נר אוֹיף 
אֵיין. מינוּט. 

עֶר האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיט'ן קאָפּ אָן. מאָנטאַנעַליִם 
פּלײיַצע אוּן האָט געציטערט מיט'ן גאַנצעַן קערפּער. 

-- טריִנקט אוֹיס אַ בּיִטעֶל װאַסער, -- האָט מ אָ נט אַנעֲלֹי גע= 
זאָנט אִין אַ מיָנוּט אַרם. 

די ,כּיהן" האָט זיך שטיל צוּגעהערט, דעַרנאָך האָט עֶר זיִך 
געַלענט אוֹיפֿן פּלײַצץ און האָט צוּנעמאַכט די אוֹינען. עֶר האָט 
זיַך אַלײַן ניט געקענט עֶרקלערעַן, װאָס מיַט אִיהם אִיז פֿאָרנעקומען. 
װעַן מאָנטאַנעַליס האַנד האָט בּעריהרט זײַן בֹּאַק. עֶר האָט 
נור געפֿיַהלט, אַו קײַן זאָך אִין דער װעלט קען ניט זײַן שרעַק= 
ליכער פֿוּן דֹעָם. 

מאָנטאַנעָל! האָט צוּנעהיקט דעָם שֹׁטוּהֵל צים בֹּעַשׁ אוּן 
האָט זיך אַװעַקגעזעצט. די , בּיָהן' אִיז געלענען, װי אַ געַששאָרבּע= 
נָער, 

אַז עֶר אִיז אָבֹּעַר געקומען צוּ זיַך, האָט עֶר װיַעדעַר אָנ 
געהוֹיבּעַן צוּ רעדען מיט'ן קאַרדינאַל אִין אַ שאַרפֿעַן טאָן אוּן אָב 
צולאַכֿען פֿוּן אִיהֶם. מאָ נטאַנעַל! האָט זיַך אױפֿנעהױבּען אין 
געזאָנט : 

-- אִיך בּיִן געקומען אויסהערען דאָס, װאָס אִיהֹר האָט מיָר 
געװאָלט זאָגעַן, נאָר אִיהר זײַט, דולט זיַך, ציפֿיעל אױפֿנערעַנט. 
זאָל אַייך בַּעֶסעֶר דער דאָקטאָר פֿערשרײַבּען עִפֹּעַס צוּם בּעַרוּהינען 
אוּן. מיַר װעַלען רעדען מאָרגען, װען אִיחֶר װועָט זיִך אױסשלאָפֿען. 

-- אוֹיסש... שלאָפֿעַן ? אָ, אִיך װעַל האָבּעַן געֲנוּג צײַט צוּ 
ש... שלאָפֿעַן, וע אִיהר װעט געַבּעֶן אֵייעַר הסכמה צוּם פּאָלקאָװ= 
ניִקים פּלאַן. אַנאוּנץ בּלײַ אִיז אַ װאוֹילעס שלאָפֿמיטעל. 

-- אִיך. פֿעַרשטעה אַייך ניִט, האָט מ אָנטאַנעָלי געזאָגט, 
קוּקענדיג אוֹיף אִיהם אִיבּעֶרראַשט. 

די -,בּיָהן' האָט זיִך פֿאַנאַנדעַהגעלאַכֿט. 

-- אֵייעֶר הײלגקײַט, אֵייעֶר הײַליגקײַט. מײַנט אִיהר דעַן, אַז 
אִיך װײַס ניִט, װי דעֶר גוּבּעֶרנאַטאָר סטאַרעט זיך צי בּעקימעַן אי 
עָר הסכּמה אוֹיף אַ קריִעגס-געריפֿט. אִיהר װאָלט גלײַכֿעַר מסכּיִם גע= 
װוען דעֲרוֹיף, אִיהר װאָלט דעָרמיִט געטהאָן אַזוֹיפֿיִעל גוּטעס אין אַזוֹי 
װעניג שלעפֿטס. . . כֿילעבּען, עֶס לוינט ניִט אַװעַקצגעבּען אַזֹיפֿיעל 
שלאָפֿלאָזע נעכט, אוּן בּרעַכעַן זיך דעם מּוֹח װענעַן דעַם. 

-- אוּם גאָטעס װיַלען,. הערט אוֹיף אַ מיַנוט צוּ לאַכֿעַן - האָמ 
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אֵיהם. מאָ נט אַ נעַלי אִיבּעגעַריפעַן. װער. האָט דאָם אַייך געזאָגט ? 
-- צי האָט אַייך דען דער פּאָלקאָװניק- ניִט געַזאָגט, אַז אִיך 
בי אַ שד, -ניַט: קײַן ‏ מעֲנש. ‏ נײַן 3 מיַר האָט עֶר ‏ דאָס גאַנץ אָפֿט 
געַזאָגט. אוּן אִיךְ: האָבּ. אִין ‏ דער אָמתץ רי. פֿעהיגקײַט פֿון אַ שׁד 
אַבּיַמעל. צוּ. טרעפֿען װאָס עס טהוט זיך בּײַ ענעם. אִין מוֹה. אִיהר 
װאָלט װעַלעַן,. עַמיִצעֶר אַנאַנהעהער זאָל אַנשטאָט אַייך בּעשליִמען 
די פֿראַנע,. װאָס מיט מיַר צוּ טהאָן, ניט אָנריהרעַנדיָג אֵייער ציַטרי: 
נעָם נעַװיָסען-. אִיך. האָבּ. געַטראָפֿעַן, ניִט אַזֹי? 
-- הערט נאָר, האָט דער קאַרדיַנאַל געזאָגט, זעַצעֲנדיג זיִך 
מיִט אַנערנסטען. פּניִם נעכּעַן אִיהם. אוֹיף װאָם פֿאַר אַנ'אוֹפֿן אִיהר 
זײַט װעַנעַן דעם ניִט געװאָהר געװאָרען, דאָס אִיז אָבּעַר רײַנעַר אֶמֹת. 
דעַר. פּאָלקאָװניִק פֿע ראַרײַ האָט-מורא, אַייעֶרע פֿרײַנד זאָלען נאָך 
אַמאָל ניִט פּהיבירען. אַרוֹיסציראַטעװען. אַייך פֿין דאַנעַן,. איּן עֶר װיַל 
צוליעבּ העם אָנװעַנדעַן ראָס מיַטעַל, װעַגעַן װעַלכעַן. אִיהר האָט גע 
רעָדש... אִיך דערצעהל. דאָס. אַייך. גאַנץ. אָפֿעַן,- אַזוֹי. װי אִיהר זְעָהט. 
-- אֵייעֶר הײַליגקײַט אִין שטענדיג געֲוועַן בּעַריָהמט מיט אַיי- 
עָר אױפֿריּטעגקײַט. . - האָט. די , בּיָהן" געענטפֿעַרט. מיט אַ בּיטץ= 
- הער שטיִם. 
אוֹיבּ. האָס אִיז ריכטיג, -- האָט מ אָ נט אַנעלי געַזאָגט--אוּן 
אוֹיבּ ציליעב אַייך קענעַן װיָרקליך אַרוױפגערופֿעַן- װערעַן.. אונאָרדנּנ= 
נעַן אוּן. בּלוּמפֿעַרניסונגען,. נעָהם אִיךְּ אוֹיף זיִך אַ שרעקליכע. פֿעַר: 
אַנטװאָרטליכֿקײַט דעָרמיִט, . װאָס אִיךָ געַה געַגען דעָם פּאָלקאָװניַקיט 
װײַלען. אוֹיכּ אִיך װעָל אַיינשטימעַן אוֹיף אַ קריעגס-געריַכט, ההגיע 
אִיךּ. אייך- אַװעַק ; אוֹיבּ. אִיך על ניִט אַיינשטיַמעַן -- שטעַל אִיךְ 
- אִין נַעַפֿאַהר. דאָם. לעבּעַן. -פֿון. אוּנשילדיַגע. מעַנשען. אִיך בּיִן. דערי? 
בּעַר אִיצט נעַקומען צוּם. בּעֲשׁלוּם אִיבּעַרגעַכּעַן די זאַך -אַייך אִין 
די העֲנר. 
= מּיָר אִין די העַנד? 
- -- פּניאָר ר יַװ אַ רע ס,. אִיך בּיִן. צוּ. אַייך. געקומען ניט אַלס 
קאַרדיגאַל, ניִט אַלם יעַמּיסקאָפּ, ניט אַלס. ריכטער,. אִיךְ בּין יגעֲקוּ 
מעַן צוּ. אַייך אַלס אַ מעֲנשׁ צוּ אַ מעַנשעַן... שטעַלט. אַיַך פֿאָר, 
אַז אַוהה זײַט. אויף מײַן אָרט. אִיך בּיַן אַלט,, אוּן עִם אִיז שוֹין מיר 
געַװיס ניִט לאַנג געַבּליבּעַן צי לעַבּעַן אוֹיף דער װעַלט. אִיךְּ װאָלט 
װעלען- מען זאָל. מיך אַראָבּלאָזעַן אִין קבֿר אָדן. בּלוּט אוֹיף מײַנע 
העֲנד. 
אוּן. בּיז יעֶצט אִיז דען. אויף זײַ קײַן -בּלוּט ניִט געוװעַן, איער 
הײיַלינקײַט ? 
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מאָנט אַנעַליים געַײַכֿט אִיז עַטװאָס בּלאַס געװאָרען, אָכּעֵר 
עָר האָט גערעדט װײַטער מיט אַ רוּהיַנער שטיִם. 

-- מײַן. גאַנצעס לעֶבּעַן בּין ‏ אִיך. געוועַן געַנען גהיזאַמקײַטען 
אוּן שמרענגע מיטלען : אִיך בּין פגּן שמעַנדיג אָן געַװֹען א פֿײַנד 
פֿוּן ‏ טױטשטראָף.. אִיצט. אִיז מײַן יזא אַזאַ: אוֹיבּ אִיךְּ ועַל אַייך 
ראַטעַװֹעַן, שטפל אִיךְ די שטאָדט אִין געפֿאַהר פֿוּן אַניאויפֿשטאַנד 
אוּן בּלוּט:פֿעַרניסונגען,. און דעַרבײַ בּיִן אִיך פֿעַפט אִיבּעַרצײַנט, אַז 
אִיהר װעֶט אֵייעַר גאַנץ לעַבֹּעַן בּעַנוּצעַן אויף שלעפֿטם, אוב מען 
וֹעַט אַייך בּעַפֿרײַעַן. 

עֶר האָט זיַך "אָנּגעהאַלטען אוֹיף אַ מינוש אוּן האָט װײַמער 
געזאָגט : 

-- פּוניאָר ריִװ אַרעָס, אַלץ, װאָס אִיךְ װײַס װענעְן אייך, 
קומט -מיַר אוֹים, אִיז שלעכּט אוּן שעדליף, אוּן אִיךְ האָכּ אייך 
א לאַנגע צײַט געהאַלטעַן פֿאַר אַ גרויזאַמעַן אוּן אוניכּרהמנות דינען 
מעַנשעַן. נאָר פֿאַר די לעצטעַ. צװײַ װאָפֿען האָכּ אִיך מיך אִיבּעַר: 
צײַנט, אַז בּײַ אַייך אִיז דאָך אַנ'עדעַלעַ נשמה אוּן אַז אִיהר קעֲנט 
בּלײַבּעַן טרײַ אַייעֶרעַ פֿרײַנד. איה האָט אַפֿיֵלוּ געקענט אִין די 
העַרצעַר פֿוּן פאָלדאַטעַן אַרֹיסרפֿעַן ליַעכּץ אוּן אַכֿטוננ צוּ זיך. 
אוּן אַכּי װעַר. אִיז דאָם. ניִ אִימשטאַנד צי דערנרײַכֿען.- אִיך מײַן, 
אַן אִיהר זײַט בּעֲסעָר, װי אִיהר שײַנט צוּ זײַן. אוּן אָט ציליִעבּ 
װאָס אִיך װעָנה זיִך צוּ אַייך אוּן בַּעֲשׁוועָר אַייךְ אִיהר זאָלט מיַר 
עַנטפֿערן אױפֿריכֿטיג ‏ לוֹיט אֵייעֶר געװיַפען, װאָס װאָלט אִיהר נֹע= 
טהאָן אוֹיף מײַן אָרט? 

פ'אִיז אַרײַנגעטראַמען ‏ א לאַנגעם שטילשװײַגען. דעַרנאָך האָט 
די ,בּיִהן" װיִלד. אוֹימגעשריַען : -- אַלעַנפֿאַלם, אוֹיף מײַנע ספֿקוֹת 
װאָלט אִיך אלײַן געגעבּען אַנעַנטפֿעַר. אִיך װאָלט ניט אַחיפֿגעלענט 
מײַן לאַסט אוֹיף פֿרעמדע פּלײַצעַם. . . : 

אִין דעַר / בּיִהנ'ס' װעַרטעֶר האָט זיך געפֿיִהלט אַ שטאַרקע 
פֿערביטעַרטקײַט.. "עֶס אִיז אֵיהם שׁוועֶר געועַן צוּ דערקענען, אנּן 
סהאָט זיִך געדאַכט, אַן אִיהם װעָט פֿעַרפֿאַפּען דער אָטעָם פֿון דער 
װײַלדער ר אױפֿרעַנוּנג אוּן -פֿעַרצװײַפֿלונג. 

מאָנטאַנעַל! האָט זיִך אַװעַקגעשטעלט אוּן האָט שװײַנעג: 
דיג געקוּקט אוֹיף אִיהם. 

-- בּעֲרוּהיִנְט אַייך, -- האָט עֶר, עֶנדליך, געזאָנט, -- אִיךְ האָב 
אַייך ניש געװאָלט פֿערשאַפֿעַן קײַן שמעַרצען. גלױיבּט מּיֵר, אִיך 
האָבּ ניִט געַמײַנט אַרױױפֿציאװאַרפֿעַן מײַן לאַסט אוֹיף אַייך, װעמען 
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עִם ‏ אִיז אָהן העַם אוֹיף געַנוּג. שׁווער. אִיך האָבּ עִם קײַנמאָל אִין 
מײַן לַעַבּעֶן ניִט געַטהאָן. 
- == האָס. אִיז. א ליַענען! -- האָט ‏ די ,בּיָהן" אויסגעשריען מיט 
בּרענענדע -אוֹיגעַן. און דאָס בּיסקוּפטים ‏ 

-- דאָס בּיִסקוּפּטוּם ? 

-- יאָ, אֵיהר האָט פֿעַרגעסען? װי גרינג עָס אִיז צוּ פֿערגעסען ! 
אוֹיבּ די װײַלסט, אַרטור, װעַל. אִיך זאָגען, אַז אִיך קען ניט פֿאַה? 
רען" *צונײַנצעהן - יְאֶהר. האָבּ ‏ אִיךְ - שׁוֹין- געזאָלט װײַזען - אייך וי 
צוּ לעבּעַן. װעַן דאָס װאָלט -ניט. געווען אַזוֹי. שעַנדליך, װאָלט עָם 
געֲוועֶן. לעכֿעֲרליִך. 

-- שװײַנט!: מאָ נטאַנעָל! האָט אוֹיפֿגעהויבּעַן די העֲנד צוּם 
קאָפּ מיִט אַ װיִלדען געשריי. דעַרנאָך אִיז עֶר צוּגענאַנגעַן: צוּם פֿעַנט 
פּשער, האָט אַהױפֿגעַלענט אַ האַנד. אוֹיף די גראַטעם אוּן אָנגעדריִקט 
אוֹיף אִיהר דעם שמעָרן. 

ציִטערנדיג מיִט'ן גאַנצען קעַרפּעַר אִיז די , בּיהן" געלענעֶן אוּן 
ניִט אַהאָבּגעלאָזען די אוֹיגען. פֿון מאָנטאַנעליַן. 

עַנדליִך האָט מאָ נטאַנעַלײי געואָגט: 

-- עִם טהוט מיָר בּאַנג, אָבּעֶר אִיךְ מוּז אַװעקגעהן, אִיך פֿיִהל 
מיִך ניִש גוּט { עַר. האָט געציטעָרט װי פֿון. פֿיִבּעָר. 

דער ,, בּיָהנ'ס" אױפֿרענונג אִיז אִין גאַנצען נעשטילט געװאָרען: 

-- פּאַדרע, זעָהט אִיהר דען ניט? 

מאָ נטאַנעַלי האָט זיִך שװײַגענדיג אַ. קעהר נעטהאָן "צוּ: 
ריַק. 

-- נר ‏ ניִט דאָס, האָט עֶר לסוֹף אַרוֹיסגעשעַפּטשעַט. רבּוֹנו 
של עוֹלם! אַלץ, נוּר ניִש דאָס. אוֹיבּ אִיך װעָל אַראָבּ פֿון זינען.:: 
-- - הי בּיָהן": האָט זיִך אױפֿגעהױבּעַן אוּן האָט אָנגענוּמעַן זײַנע 
יטעֶרנדע העֲנר . : 

-- פּאַדרע, צי דעַן פֿעַרשטעהט אִיהר ניִש, אַז אִיךְ בּיַן ניִם 
דערטהינקען געװאָרען ? | 

די העֲנד זענעְן מיַט אַמאָל געװאָרען קאַלט אוּן מערשטיי 
נעֶרט. ‏ אויף אַ רנע האָט אַרײַנגעשראָטען א טיעפֿץ שטולקײַט ; דעַר- 
נאָך האָט זיַך מאָ נט אַנעָל; אַראָצּגעלאָזען- אויף די קנע און 
האָט פֿעַרבּאָרגען זײַן געַזיֿט בּײַם , בּיהן". אופֿ'ן האַרצען א 

וע עֶר האָט אױפֿגעהוֹיבּעַן דעם קאָפּ, האָט זי די זוּן שיין 
אַרוּנטערנעלאָזֹעַן אוֹן ד! פֿלאַמענדע רױיטקײַט האָט לאַנגזאַם עי 
נוֹםס'ש אִין מערפֿ-זײַט. זײַ האָּעַן פֿעַרגעֶסעַן די צײַט אוּן דעָם אָרט, 
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דאָס לעבּעַן איּן טוֹיט, זײַ האָבּעָן אַפֿילוּ פֿן ענעפ אַז זײַ זענעַן 
געַוועָן שוֹנאִים. : 

- אַרטוּר--האָט מאָנטאַנעלי נעשעפּטשעט--ניִט שׁוין 
זשע בּיִזט דוּ עֶס, ניַט שוין זשע האָפּטו זיך צוּ מיַר צוהיקנע= 
קעהרט פֿוּן יעֶנעֶר װעַלט? 

-- פֿוּן יעֶנֹעֶר װעַלט -- האָט די , כּיִהן" געַעַנטפֿעָרט ציִטעֲרנ: 
דיָג. ‏ עֶר האָט אָנגעשפּאַרט דעַם קאָפּ אָן. מאָנטאַנעליִם האַנד 
אוּן ‏ אִיז געלעגען, װיַ אַ קראַנקעם קיַנד. אִין דער מוּטעָרס אָרֹעַם. 

-- דוּ ‏ ביוט צוריק עק; וִמֹעַן, צוּריִק צוּ מיִר! 

-- יאָ-- האָט עֶר געַזאָנט -- אוּן אִיהר מוּזש מיִט מיַר קעֲמפּ. 
פֿעַן אָדעַר. טויטעַן מיך. 

-- אָ, שװײַג, קאַרינאָס). צוּ װאָס דאָם. אַלץ? מיַר זעַנעַן בּיי- 
דע געֲוועַן װי צװײַ קינדעד, װאָס האָבּעַן זיַך פֿעַרבּלאָנדזשעט אִין 
פֿיַנסטעַרניש, אִיצט האָבּעַן מיַר אֵיינע די אַנדערע געפֿינען איּן חן= 
נַעַן /אַחֹים צוּם שײַן. מײַן אָריִם קינד! װי פֿעָרעַנדעֲרש דוּ בּיִזט 
געװאָרען, װי שרעקליך פֿעַרענהערט! אַזֹי װי אַ ים פֿין מענשליכֿע 
לײַדעַן װאָלט זיך אַריִבּערגעטראָנען אִיבּעַר דײַן קאָפּ! אוּן דוּ בּיִזט 
געַוועַן אַזאַ. פֿרעהליכֿער, אַזאַ. לעבּעֶדינער! דערצעהל -מיר אָבּער, װי 
אַזוֹי האָט זיַך דאָם אַלץ געשראָפֿעַן. דוּ פֿלעַנסט מיַר אָפֿט קומען 
צוּ הלום. | 

-- גאַנץ אֵיינפֿאַך, אִיךְ האָכּ זיִך בּעהאַלטען אוֹיף אַ האַנרלם- 

שיף אוּן. בּין געקימען ‏ אִין דרום-אַמעריקאַ. 

-- טי אוּן דאָרט ? 

-- דאָרט האָבּ אִיך געלענּט. -.. אוב מען קעַן האָס אַזוֹי 
אָנרפֿען, בּיַז װאַנען. . - אָ, אִיךְ האָבּ מיך אַ סך אָנגעזעהען פֿוּן 
יעֶנעַר צײַט אָן, זינט אִיהר האָט מיִך געלעהרנט פֿיַלאָאָפֿיע. .. 
אֵיהר זאָנט, אַז אִיהֹר האָט מיך געזעָהען אִין שלאָף : יאָ, אִיךְ אַייך 
אוֹיךְּ. 

עֶר האָט זך אָנּנעשטעלט. אַ שוידער אִיו אֵיהֶם אַהיָבּעֶר 
אִיבּעָרץ. לײַב. 

-- איינמאָל -- האָט עֶר אַרֹיפ;ערעדט אָבּגעהאַקטעַרהײַט -- האָבּ 
אִיךְ נעאַרבּײַט אִין די עַרדגרוּבּעַן. 

-- אַלם אַ קוֹיהלעַן:גרעבּעַר? 

-- נײַן,. אַלם אַ טרעגעַר,- צוואַמען -מיט הי. אִינהישע קיליס. 
אוֹיף צוּם שלאָפֿעַן האָנּעַן מיַר געַהאַט אַ שמאַל. אִיך ביַן דאַן 


) נײַעֲרעָר, 


= עס טעה 


צעוועַן שטאַרק קראַנק, -דיזעלכּע זאַך װי איצט, און האָבּ געַטראָנען 
שמײַנער. אוּנטעַר דער בּרענעַנדער זין. אַיינמאָל בּײַנאַפֿט האָט. מיך 
אָנגעהוֹיבּעַן צי. שװויִנחלען דער קאָפּ, אוּן מיַר האָט זיִך אויפּגעַדוכט, 
אַז. אִיהר. געהט. אַרײַן ‏ אִין. טיר. אִיהר זײַט פֿעַרבּײַנענאַנגעַן.. פֿערבּײַ 
מיָה, ניִט. אומקעהרענדיג זִיךּ. אִיךְ האָבּ זיך. געבּעַטעֶן בּײַ אייך, 
אֵיהר זאָלט מיַר העלפֿעַן, אִיך האָבּ געבּעֶטען בּײַ אַייך. גיפֿט אָדעַר 
א מעסער, כֹּדי. צוּ פא אַ סוֹף מיט. זיִך, אַיידעֶר אִיךְּ װעַל אַראָבּ 
פֿון זיַנעַן .-. -. אוּן אַיִהר; א!.-... 

ער האָט צונעַמאַ כֿט-. הי אוֹיגעַן מיִט אֵיין האַנד,. די צװײַטע 
האָט נאָך מאָנט אַנעָלי אַלץ פֿעַסט געדריקט. 

-- אִיף האָכּ. געזעָהען. נאָך אַייעַר וכ אַז. אִיהר האָט גע 
הערט, אָבּעֶר אֵיהר האָט. זיִך קײַן. אֵיין מאָל ניִט בער אֵיהר 
זײַט גענאַנגעַן. פֿעַרבּײַ,. זאָגעַנדיג אַייעָרע געװעהנליכֿע. תּפֿיָלוֹת. ‏ בַּעַת 
אִיהר האָט געעֲנדיָגט, האָט אִיהר זיִך אַרומגעקיקט אוּן. שטיִלעַרהײַט 
גּעזאָנט: , דוּ טהיפט. מיַר. זעֲהוּ. בּאַנג, אַרטגּר, א אִיךְ טאַר 
עַם ניִט אַהיפּװײַזען". װעַן איך בּיִן געקימען צוּ זיך,. אוּן. האָכּ דער 
זעֲהעַן דעם. שטאַל. אוּן. די שעַנדליכֿע + טס האָכּ אִיך אַלץ פֿעַר: 
שמאַנען. - האָס -אִיז. מיר געבּליבען אִין זרוֹן,. אִיך האָב עַם נאָר 
פֿעַרנעפען ‏ אִיצט,. בּעֵת. אִיהר. האָט. זיַך צוּ ‏ מיַר . צוגעֲריהרט. - אִיךָ 
ביַן האָך געוועֶן קראַנק. אוּן. האָבּ אַייך אַמאָל זעֲהר ליעב געַהאַט. 
צװיַשעַן אוּנז מּז זיִך אָבֹּעָר פֿיִהרען אַ טי אַנדעָרש. קען עֶס 
פיט זײַן.. צוּ. װאָס האַלט אִיהר מײַן האַנד? 

מאָנטאַנעל: האָט אַראָבּגעַלאָזעַן דעַם קאָפּ ‏ אוּן.. האָט אַ 
קוּשׁ. געטהאָן די צוקאַלעטשעַטע האַנד. 

- אַרטגּר, 2 זאָל. אִיך אויפֿהערעַן צוּ. גלויבּעַן. אִין. אֵיהם ג 
וו זאָל אִיך. צװײַפֿלען. אִיצט, וועַן. גאָט האָט דיַך אומנעקעהרט צי 
מיָה. אִיךְּ- האָב -.דאָך: די גאַנצע ‏ צײַט געַמיַנט,. אַז אִיך האָבּ דיך 
געַיהרנ'עָט. 

-- אַייך װעָט דאָס נאָך אוֹיסקימען צוּ. טהאָן ! 

-- אַרטדר!-- אִין מאָנט אַ גנע לײַס שטיִם האָט זיִך געַפֿיִהלט 
שרעק-- אַרטגּר, האָכּ. רחמנות אוֹיף מיָר! די , כיהן' האָט אָבּעֶר 
װײַטער געַרעָדט שׁוֹין מיִט װיַלדעָר אופֿדעַנינג. 

-- אוּן אִיהר האָט רחמנות געַהאַט אוֹיף פּיֵר, װעַן ‏ אֵייער ליַע: 
כעַן האָט מּיַך נעַצואוּנגען צוּ װעֶרעֶן אַ שקלאַף בּײַ די -גענערן אוֹיף 
די צוּקער-פּלאַנטאַציַעם? אִיהה זאָגט, אַז אִיהר האָט מיך ליעבּ. די 
זהאָזיגע. ליַעבּע האָט מיך :אָבּעַר טײַער געקאַסט. . מײַנט. אִיהר דעַן, 
אִיך קען אַלץ פֿערנעפעַן ציליעכּ אַייניגע צערשליכֿע ועֶרטעֶר. 


יב יך 


פֿעַרגעסען, אַו אִיךְ האָבּ געװאַשען געַפֿעם אִין שמוצינע פּריטאַנען, 
אַז אִיךְ בּיַן געוועַן אַ אַ שטאַל-מענש בּײַ פֿעַרמערס--קרעאָלען, על 
זענען ערגעֶר פֿון זײַערע בּהמוֹת. פֿעַרגעסען, אַז אִיך ביַן נעװען 
אַ שפּאַס-טרײַבער אוּן האָבּ געַטראָגען אִין ציַרק אַ היִטעל מיִט נלעק= 
לעך, אז אִיך בין געַװען אוֹיף שליָהוֹת בּײַ די מאַטאַדאָרען בֹּעַת 
די אָקסען:געפֿעַכטען, אַז אִיךְ בּיַן געוועֶן אַ שקלאַף בּײַ יעֶדען נעײ 
געַר, װעַלֿער האָט מיך געבּריקעט מיִט די פֿיִם, װעַן אִיהם -האָט 
זיך נאָר פֿעַרװאָלט. אִיךְּ האָבּ געדוּננעֶרט אוּן אַלע האָבּעַן מיך 
געטראָטען מיַט די פֿיִם, אִיך האָכ געבּעמען יי אוּן מעַן פֿלעַנט 
מיר אָבּזאָנעַן אִין א שטיקעל בּחויט, כּדי אַװעַקצוּגעבּעַן עס בּעַפּער 
אַ דוּנד. נאָר צוּ װאָס אִין דאָס אַלץ?.. װי קען אִיךְ עַס אַייךְ 
אַרוֹימואַנען ‏ אַלץ, װאָס אִיהר האָט מיַר אָנגעטהאָן. אוּן אִיצט... 
אִיצט לִיֶענּט אִיהר מיך. װי שטאַרק אִיז אַייעֶר ליִעבּע ? אַזוֹי שטאַרק, 
כּדי צוּ פֿעַרלאָזען מיך צוּליִעבּ אֵייעֶר נאָט. אוּן װאָס האָט עָר 
אַייךְ געשהאָן, דעָר אונערטרענלילער יעָזוּם? האָט עֶר ציליַענּ אַייך 
געליִטען, אַז אִיהר זאָלט אִיהם ליֶענּעַן מעהר פֿין מיַר? אֶפֿשר אִיז 
עֶר אַייךְ טײַעֵר, מחמת זײַן דוּרפֿנעשטאַכֿענע האַנר? טאָ קיקט אוֹיף 
מיר אָט דאָ, אָט דאָ, דאָרט! ער האָט אַראָבּגעריַסען דאָס העֲמד 
אוּן האָט בּעַוויִען זײַנע גרויסע ואונדען. -- אֵייעֶר גאָט -- אִיז אַ ליענ= 
נעָר,. אַ פֿאַלשעַר! זײַנע װאינהען זענען איינגעבילדעטע. נאָר אִיך - 
אַלײַן. האָכ דעַכט אויף אֵייעֶר האַרץ. סאִיז נאָר ניטאָ אַזאַ װֹעֹהמאָנ, 
װעַלכֿעַן אִיך האָבּ צוּליִעבֿ אַייך ניִט אַריבּערגעטראָנען, אָ, װען אִיהר 
װאָלט װיִסען, װאָס פֿאַר אַ לעבּען אִיךְּ האָבּ פֿעַרבּראַפֿט ! אִיךְ האָבּ 
אָכּעֶר אַלץ אַריַבּעַרגעטראָגען, אִיך האָבּ זיִך אויפנעלערנט געדולדיג 
צוּ זײַן אוּן האָכּ ניִט געװאָלט שפאַרבּעַן. אִיךְּ האָכּ זיִך געװאָלט 
אוּמקעהרען צוּ אַייך, כּדי צוּ קעמפּפֿעַן מיִט אֵייעֶר גאָט. און א 
ַּין אִיךְ צוריקנעקומען אוּן עֶר פֿעָרנעהמט בּײַ. אַייך װיִעדֹעֲר -מײַן 
אָרט. אִיהֶם האָט מעַן געַפּײַניגט חעקם שעה, בּיַז זײַן לַעַבּעַן האָט 
זיַך געעקט, אוּן ‏ דעַרנאָך האָט עָר אױפֿגעלעַבּט. פּאַדרע! מיִך האָט 
מען געפּײַניגט עַטליכֹע יאָהר און אִיך האָבּ אויך אױפֿנעלעַבּט! װאָם 
וועָט. אִיהר טהאָן מיט מיר? עֶר האָט מאַכֿטלאָז אַ פֿאַל געטהאָן 
אוֹיפֿין קיִשעַן. 
מאַנטאַנעלי אִיז נטו ן וו אַ פֹֿת. ענדליִך האָט עֶר 
אױפֿגעהױבּעַן די אוינען אין האָט גענימען רעדען קאַלש אוּן געהולהיג. 
- אַרטוּר, זאָל זשע דג ליכער ר, װאָס פֿעַרלאַנגסט רו. 
-- אִיהר דאַרפֿט אוסקלמפען אֵיינס פֿין די בּייִדע. אוֹיבּ אִיה= 
ליַעכּט מיך, דאַרפֿט אִיהר אַװעַקנעהן מיש מיר צוזאַמען. מײַנץ פֿרײַנ= 
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װיַלעַן /מיִך בּעפֿרײַעַן, מיט אַייעֶר הילף װעַט זיִך דאָם לײַכט אֵיינ= 
נעבּעַן. דעַרנאָך, אַז מיֶר װעַלעַן זײַן אוֹיף יעֶנעֶר זײַט גרעניץ, װועם 
אִיהר מיך אָפֿעַן אַנערקענען -פֿאַר : אֵייעֶר. זוהן. אוֹיבּ ‏ אִיהר. ליעבּט 
מיַך אָבּער ניט אוֹיף אַזוֹי. פֿועל, -נעהט צים. פּאַלקאָװניק אוּן מעלהעט 
אִיהם, אַן אִיהר זײַט אַיינשטיִמיג אופֿין קריענס:געריֿט.. געהט אָבּעֶר 
שנעלעַר.. אִיךְ :האָבּ שוין. אַזוֹי ‏ אוֹיךְ. גענוג געליטען. 

מאָנטאַנעַל; האָט אוֹיף אִיהם אַ קיק נעַמהאָן אוּן אַ צי= 
טעַר. אִיז אִיִהם אַריִבּעַר. אִיבּער'ץ גאַנצעַן לײַבּ. .. 

-- אִיך קען זיִך צוּנױפֿרעדען מי דײַנע פֿהײַנד, אָבּעֶר געהן 
מּיִט דיִר צוזאַמען קעַן אִיך ניט בא בּיַן. אַ גײַסטליַעַר. 

- אוּן ‏ אִיךְ נעהם. ניט אָן קײַן מוֹנוֹת. פֿון גײַסטליכֿע, אָדעַר 
זאָגט זיך אָבּ אב מיַר פֿון ‏ דֹעָר קירכע, - אָדעַר עַנטזאַגט זיף 
פֿין מיָר. : 

-- אַרטגּר, אַרטוּר! דוּ בּרענגסט מִיךְ. אַראָבּ פֿנן זינען 1 
דוּ װיַלסט, אִיך זאָל צושפּאַלטען מײַן נשמה אוֹיף צװייען. 

די , בּיָהן". האָט אַעץ עה אָן. מיַט'ן פֿויסט אָן װאַנד. 

-- קלײַב. אוֹים /צװויִשען- אוּנז בײיַדען -- האָט עֶר נאָך. אַמאָל 
געַזאָגט. 

-- אִיך קעַן ניִט מהאָן,. װאָס דוּ.;פֿאָדערסט,. אַרטוּר. אִיך 
װעַל טהאָן נצּר דאָם, װאָס אִיך קע אִיךָ על דיַר העַלפֿען. אַנט= 
לױפֿעַן, !אוּן װעַן חי װעֶמט. שוין זײַן אוֹיסעַר געַפֿאַהר,? װועט - מיַמ 
מיר עַפֹּעַם פּאַסורען. אִיך ד!- בּערג; ‏ אִיך זל אויסטריַנקען. בּײַנאַכט 
על. פּי טעוֹת אַזאַ געַטראַנק, : װאָס מען.-דאַרף טריַנקען. ‏ דאָס - אִיד 
אַלץ, ‏ װאָס. אִיך: קען /טהאָן. - דאָם ‏ אִיז אַי גהויסעַר. זינד.- אָבּעַר. אִיף 
נלויבּ,. אַז עֶר. װעַט! מיִר: מוֹהל -זײַן! יעַר אִיז. מּעֲהר -בּאַרמהעַרציג. 

די ,בּיָהן" האָט מיִט! אי געשריַ: פֿעַרבּראָכֿען די הענד אוּן גע 
זאָנט: 

-- אָ, דאָם. אִיז צוּפֿיעל,. ציפֿיעל ! -צי דען האָבּ אִיך. געװאָלט: 
נעָהמעַן נקמה פֿון אַייך? צי דעַן פֿערשטעהט אִיהר גפ אר אי 
װיַל אייך האַטעַװעַן ? ניט שין זֹשע װעָט אִיהר-קײַנמאָל ניִם בע 
נרײַפֿען, אַז אִיךְּ ליעב אַייך? 

עַר האָט אָנגעַכֿאַפּט מאָנט אַנעַליִם הענד אוּן האָט זײַ בע 
דעקט מיַט הײַמע קישעַן. אוּן מיט אש רעַן. 


-- פּאַדרע! קוּם 2 אוּנד! פּאַדדע; -בּײַ אונז-אִיז דאָ לעבּעַן, 
פֿרישקײַט + מיר ‏ זענען ‏ דער. אֵייבּינער פֿריִהלינג, אִין אוּנז ‏ אִיז . די 


צוּקוּנפֿט.. פּאַדתע, ערװאַכט,. און. לאָמיָר אָנהױֹיבּען. אַ. לעבּעַן פֿון דאָס 
נײַ! פּאַדרע, אִיךְ האָבּ אַייך ‏ שטענדיג געלועבט.- שטענדיג,. אַפֿילף 
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וועַן. אֵיהר האָט מיך בּיַפלעכװײַז געטוֹיט. גיט שוין זֹשׁעַ װעָט אַיהר 
-מיף' הרנעַנען ! 
מאָ נט אַגעֲליַ האָט אָבּגעריסען זײַן האַנד. 
-- גאָט,. עַרבּאַרם זיַך ! -- האָט עֶר אַ געשריי געַטהאָן, בּײַ דיַר 
זענען = == אוֹמען ! 
אַ מאַרנעס, אַ לאַנגעס, אַ פּלעַצל;כעם שמיַל:שװײַנען. האָט זײַ 
אַרוּמגעכֿאַפּט. 
-- װאָס נאָך װעַסט דוּ מיר זאָנען--האָט מאָ נטאַנעָלי נע= 
שעפּטשעט. -- װאָס פֿאַר אַ האָפֿנונג בּלײַבּט מיָר אִיבּעֲר? 
-- קײַן האָפֿנונג ניִט. מײַן לעֶנּעַן קען מיַר נוּצעַן טר ציליַעפּ 
:דעָם, כּדי . צוּ קעַמפּפֿעַן געַנעַן דער קאַטּױליִשעַר קירכע 8 געַנעַן 
די גלהיִם. אִיך ביַן ניט קײַן מענש, נאָר אַ מעַפעַר. שעַנקענדיג מֹיָר 
:האָם לעֲבּעַן, הײַלינט אִיהר דעָם מעַפעַר. 
. מאָגטאַנעָלֵי האָט זיך אוּמנעקעֲהרט צוּם צלם . 
-- גאָט, העַרפט הי דאָס. 
זײַן שטיִם אִיז אָבּגעשטאָרבען אִין . דער טוֹיטעֲר. שמיִלקײַט, 
:דער אִיראָניִשער טײַוװעָל האָט אַ צוּם געַטהאָן די , כּיָהן": 
-- רופֿט אִיהם העֲכֹעֲר, אֶפּשר שלאָֿט עַר! 
מאָנטאַנעַלי האָט אַ ציִטער געַטהאָן, אַזוֹי װי מעַן װאָלט 
אִיהם גענעבּעַן אַ קלאַפּ: דעַרנאָך האָט עֶר זיַך אַניעדערגעזעצט אוֹיפֿן 
ראַנד פֿון בּעט אוּן האָט אָנגעַהוֹיכּען ששאַדק צוּ װײַנען. אַ שיידער 
;האָט אַרוּמגעַכֿאַפֿט די .בּיָהן", זײַן קערפּעַר האָט זיַך בּעַדעֲקט מיִט 
אַ קאַלמען. שװײַם. עֶר האָט געואומט, װאָס די טרעהרען בּערײַטען. 
עַר האָפֿ: זיִך אַריִבּעַרגעדעַקט מיִט'ן דעקע אִיצּעַרץ קאָפּ, כּדי ניִם 
צוּ. העַרעַן דאָס געַװײַן. אוּן מאָנטאַנעָל! האָט נעװײַנט אוּן נע= 
כֿליַפּעַט, זײַנע טרעהרען האָּעַן זיך גענאָפען אָהן אַניאוױפֿהעַר. עֲנר- 
-ליַך, האָט עַר אוֹי הער װײַנעַן, האָט אָבּגעויִשׁט די אוינען מיִט 
אַ טיכֿעל, װי אַי קיַנד, װאָס הערט. אוֹיף צוּי װײַנען. 
-- עֶס אִיז מעֲהר ניטאָ װעֶנעַן װאָס צי רעדען -- האָט עֶר נע= 
זאָגט -- דו'. פֿערשטעהסט ? 
-- אִיך פֿעַרשטעה, -- האָט די , בּיָהן" /נעעַנטפֿערט מיָט אַ מרי= 
לֹּעַר. געַהאָרפֿזאַמקײַט. ‏ פאִיז ניִט אַייעֶר שילד!. -- אֵייעֶר גאָט אִין 
;הוּנגריג אוּן מען דאַרף אִיהם געבּען עפּען ! 
מאָנטאַנעָל: האָט זיִך אוּמנעֲקעֲהרט צוּ אִיהם. דער קבֿר. 
װעַלכֿעַן מעַן האָט געדאַרפֿט אִין קירצען אוױפנראָכּען, האָט ניִם נע= 
קענט זײַן שטילער פֿין זײַ. שװײַגענדיג. האָכּען זײַ געקיקט איינער 
אוֹיף 6 אַנדעָרן, אַזוֹי װי צװײַ ליעבּענרע מענשען. 
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די ,בּיהן" האָט דער עֶרשטעֶר אַראָבּגעַלאָזעַן די אוינען. עֶר 
האָט גענומען ציַטעַרן אוּן האָט פֿעַרדעקט דאָס געזיכט מיט די הענד. 
מאָנטאַנעַלי האָט פֿעַרשטאַנען, אַז די דאָזיַנע בּעַועֲנוּנג הײַסט 
;עה אַוועַק!" עֶר האָט זיִך אומגעקעהרט אין אִיז אַרוֹיס פֿון קאַמער. 

אִין אַ מיָנוּט אַרּם אִיז די בּיָהן" אױפֿגעשפּרונגען. 

= אָה, אִיךְ װעָל עֶס ניט אַריִבּערטראָגעַן. פּאַדרע, קעהרט זיף 
- אוּם, קעֲהרט זיך אוּם! 

די טיַר האָט זיַך צוגעמאַלט. עֶר האָט בּרײַט פֿאַנאַנדערגע: 
עפֿעַנט די אוֹנעַן, שטיל און פּאַמעַ לע אַױמנעקוקט זיַך אוּן עֶר 
האָט ראנ אַז עַם אִיז שׁוֹין נאָך אַלעַמעַן. נאָט האָט געַזיֶענט. 

די נאַנצע נאַכֿט האָט אונטען אִין הוֹיף זיַך שטיל בּעַװועֶנט 
דאָס גראָז, דאָס זעַלכּע גראָז, װאָס האָט געדאַרפֿט אִין גיכֿען פֿעַר: 
װועַלקט װעֲרעַן אוּנשעַר די קלעפ פֿין די ריִדלען ; אוּן אַ גאַנצע נאַפֿט 
אִיז די ,בּיָהן" געלעַנעֶן אֵיינעֶר אַלײַן אִין דער פֿיַנסטעַר אוּן האָט 
בּיטער. געַװיַנט. 
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דאָס קריִעגסגעריַכֿט אִיז פֿאָרגעקוּמעַן דיִנסטאָג אִין דער פֿריָה. 
דאָמּ אִיז געַוועֵן זעהד אַ קוּרצע אוּן אַנאַיינפֿאַלע. פּראָצעדוּר. דער 
פּסק=דין ‏ אִיז שׁוֹין אַ פֿריִהער געֲוועְן בּעַשטימש אוּן מאָנטאַנעֲלי 
האָט מיטגעטײיַלט, אַז ער אִיז מסניִם. מיט גרוֹיס פּאַראַד האָט מען 
אִיכּעֶרגעַלייַענט דעם יש די דעָם פּסקףהין. די , בּיהן" האָט 
אֵיהֶם אוֹיפגעַהעֶרט. נאַנץ רוּהיג: דאָס װאָרט , שיסען" האָט, װיַ עַם 
שײַנט, : אוֹיף אֵיהם קײַן גהוימען. אַיינדהיק ניִש געַמאַכֿט. זײַנע אוֹינען 
האָכּעַן זיִך נאָר אַבּיִטעַל בּרײַטער פֿאַנאַנדעַרגעעפֿענט,, אוּן דאָס גאָר. 

-- פֿיַהרט אִיהֹם אָב ציּריִק אִין קאַמער, האָט דֹעַר גבּעֲרנאַ: 
טאָר געזאָנט, וועַן אַלע פֿאָרמאַליטעטען האָכּעַן זיִך געעַנדיגט. אַ 
פֿעדקוּמעַרטעַר, האָט זיִך דֹעֶר פערזשאַנט ציגעריִהרט צוּ דער פּלײ: 
צעַ פֿוּן דער אוּנבּעװעַנליִכֿער פֿינוּר. די , בּיִהן' האָט אַ ציִטעַר נֹעָ: 
שהאָן אוּן האָט זיך אַרומגעקיקט 
-- אך, יאָ, האָט עֶר געזאָנטש, -- אִיךְ האָבּ פערגעסען. 
אוֹיפֿין גוּבּעַרנאַטאָר'ם געזיכֿט האָט זיך אויסנעדריִקט עפּעם 
אָן רחמנוֹת. 
מעַן דאַרף אִיהם מעֲהר ניט אָנטהאָן די קײַטען, האָט עָר 
געזאַנט, בּעמעַרקענדיג דעַר , כּיִהנ'ס" אָנגעשװאָלענע העֲנד. זאָל עֶר 


יעהנליך 
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בּלײַבעַן - בײַ ‏ זיִך אִין. קאַמעַר. די קאַמעַר פֿון די פֿעַרימשפּטץע אִיז 
א צו-טהויעריגע. 

ער האָט אַ הוּסט נעַטהאָן. אוּן האָט גענומען שאַרעַן מיִט הי 
פֿיס. עס אִיז געֲוועְן צוּ בּעמעַרקען, אַו ער פֿיִהלט::זיַך עַפֹּעַם נים 
גוּם. עֶר האָט זיך געֲװועֶנדט צי דער בּיָהן, זאָנענדיג: 

-- אָפֿשר האָט אִיהר עִפֹּעִם אִיבּעַרצוּגעכּען אײיערע פֿרײַנד אָדעֶר 
אַײיעֶרע קרֹבֿיִם -- איה מוּזט דאָך האָבּעַן קרֹבֿיִם, רעַכעַן אִיך? 

די , בּיָהן" האָט ניִט געעַנטפֿערט. 

-- זײַט זיִך מישבֿ אוּן זאָגט מיר. אָדעֶר פֿיַלײַפּט װיַלט אִיהר 
זיַך זעהען מיט אַ גײַסטליכֿען. . אִיך קען עֶס אַייך בּעַזאָרנען.. גים 
אִיבּעַר אַלץ װאָס אִיהר. װיִלט דעָם גײַסטליכֿען,עֶר װעַט בּאַלד קוּ: 
מען. אוּן. װעט בּלײַבּעַן מיִט אַייך א גאַנצץ נאַכֿט. 

די ,בּיָהן". האָט אױפֿגעהױיבּען ‏ די אוֹינעַן:- אִיךְ. גלויבּ. נישמ 
אֵין. גאָט. זאָגט אָן דעַם נײַסטליכֿען, . אַז אִיךְּ װיַל בעסעַר בּלײַבּען 
אַלײַן מיַט מײַנץ געדאַנקען. אִיךְ האָבּ ניִט קײַן פֿרײַנה, אִיך האָבּ 
גאָרנישט װאָס אִיבּעַרצוּגעבּעַן. -- 

ער האָט דאָס געזאָגט מיִט אַ רוּהינער, שטילער שמיִם, אָהן 
אױפֿרענונג, אָהן כּעם. 

בּײַם טיָר אִיז עֶר װיַעדער געבּליבּען שטעהן. : 

-- אִיךְ האָבּ עַפֹּעִם פֿעַרגעַסעַן, פּאָלקאָװניַק. אִיךְ האָבּ אַייךְ 
געװאָלט בּעַמעַן װעַנען אֵיין זאַך, מעַן זאָל מיר מאָרנען ניִט פֿעָה- 
בּיִנדען די אויגעַן. אִיך װעַל שטעהן נאַנץ רוּהיג. -- יש יע 

מיַטװאָך אִין דעַר פֿריָה, גלײַך -מיטץ זנאױפֿנאַנג, האָט מען 
אִיהם אַרוֹיפגעפֿיִהרט אוֹיפֿין הוֹיף. זײַן ‏ היִנקענדיַנקײַט האָט זיך נע= 
װאָרפֿעַן אִיץ- די אוינען,. מעֲהר װי געוועהנליף: מעַן האָט געעהען, 
אַן עֶר. שטרענגט זיך אָן, אַז דאָס געהן פֿערשאַפֿט אִיהם װעָהמאָנ, 
עֶר האָט זיִך שטאַרק אָנגעַשפּאַרט אָן . דעם פּערזשאַנט'ס האַנד. די 
טרויעריגע געַהאָרפֿואַמקײַט אִיז אָבּעַר אינגאַנצען אַראָבּ. פֿוּן ‏ זײַן גע= 
זיפֿט. די דונקעלע שרעקען פֿון דעֶר נאַֿט זענעַן להלוּטיִן פֿערשװאוּנ= 
דעַן. | 

װי נאָר די זּן. האָט אָנגעהוֹיבּען צוּ שײַנען,. אוּן עִם האָבּעַן 
זיך דערזעהען דײַטליך זײַנע פֿײַנד, עֶרועַקענדיָג אִין אִיהם א קאַמפּפס= 
געַפֿיִהל, האָט ער שוֹין פֿאַר קײַן זאָך ניִט מוֹרא. געֲהאַט. 

זעקם פאַלדאַטען, . װעַלכֿע. האָבּעַן געדאַרפֿט. אוֹיספֿיַהרען דעם 
טױטשטראָף, - האָבּען. זיִך אויסנעשטעלט. אִין ‏ אַ רײַהע.. זײַ האָכּען 
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קוים אַיינגעהאַלטען די טרעהרען. דאָס זײַן אַ געצײַג אִין דער , בּיָהנים" 
טוטשטראָף אִיז זײַ אוֹיסגעקוּמען שרעקליך. 

אוּנטער אַ גרויסען. פֿײַנעַנבּוים אִיז געַועַן צוגעַנרײַט א 
פֿאַר'ן,בּיָהן". פֿעַרבּײַגעהעַנדיַג האָט די , בּיָהן" אַרײַנגעקיקט 7 
אוּן האָט אַ שמײַכעל געטהאָן, זעהעַנדיַג די שװאַרצע גהּבּ אוּן ד 
פֿעַרװעלקענדע גראָז אַרוּם אִיהר. עֶר האָט טֹיִעף אַרײַנגעאָטעמט א 
זי דעָם ריה פֿון דעַר פֿריש אױפגעַנראָכּענעַר עֵרד. בּיַם בּוֹים האָט 
זיִך דער פערושאַנט אָבּגעשטעלט אוּן די , בּיָהן* האָט זיִך אַרוּמנע= 
קיקט מיט אַ לכטיגען שמײַכעל. 

-- דאָ דאַרף אִיךְ זיַך ילע פעַרזשאַנט 2 

דער פּעַרושאַנט האָט אַ נײַג געַטהאָן מיט'ן קאָפּ. אֵיהֶם האָט 
זיִך עִפֹּעִם אַװעקגעשטעלט אִין האַלן. אוּן עַר. האָט ניט געַקענט 
אַרוֹסרעדען קײַן. װאָרט. 

דער גובּערנאַטאָר, ‏ זײַן. פּלימעַניק, דער דאָקטאָר אוּן דער 
נײַפטליכֿעַר זענעַן צוּגענאַנגען נעהענטעַר צוּם , בּיָהן", װאָס האָט זי 
מבֿיש געוועַן מיִט זײַן פֿרעהליכען אוֹיסועהען אוּן זײַנע לאַכֿענדע 
אויגען. 

-- ג . . .זט מאָרגען, רבּוֹתי! 

בּעַמעֶרקעֶנדיָג די + פֿינסטערע געַזיכֿטעַר - פֿוּן די סאָלדאַטען, 
האָט זיִך די א געװעַנדט צוּ זײַ, אַרוֹיסזאָגעַנדיג : 

-- דאָסמאָל דאַרף מען שׁוֹין די אוֹיגעֶן געויס ניט פֿעַרבּיִנדען. 
עִם אִיז ניַטאָ. װאָס מצער צוּ זײַן 2 אט זיִך פֿעסט אוּן װײַוט, 
אַז אִיהר. קענט - שיִסען.- אִין קורצען - װעָט אַייךְ פֿאָרשטעהן אַזֹי 
פֿיַעל. אַרבּײַט,, אַז אַייךְ װעָט אויסקומען אַבּימעל שוערלעך. מע ; 
דאַרף זיך א פֿריִהעַר אינאִיבען. 

-- מײַן זּהן, האָט אִיהם אִיבּעֶרנעֶשלאָנעַן דעַר גײַסטליכער. 
אִין אַ. פּאָר מֹיָנוּט אַרוּם װועָט אִיהר זיִך דאַרפֿען שטעַלעַן פֿאַר דעם 
רבּוֹנוֹ שׁל.עוֹלֹם.. ניט שׁוֹין זשע װעֶט אִיהר צוּנעָהן צוּ זײַן נהוֹי= 
פעַן טראָהן. מיִט. שפּאַס אוֹיף די ליִמעַן ג 

מיַט שפּאַס! אָבּעֶר. מיִר ;דיכֿט, אַז אִיהר; נוֹיטיְגט: זיַף מעֲהר 
און מומָה: װעַן עָם הע קומען אוּנזער צײַט,. װעלען מיַר געבּהױפֿען 
האַרמאַטען;. אַנשטאָט אי האַלבּע טוּץ. געַניִצטע ביִקפען אוּן דאַן װעָט 
אִיהר זְעֲהעַן, װי מיַר. טרײַבּעַן. שפּאַס. 

-- אִיהר װועָט געַבּרוֹיכֿעַן הּאַרמאַטעַן ? 
שטעהט אִיהר נאָך אַלץ - ניִט, בּײַ. װאָס 
:שטעהט ? 


, אומגליִקליכער ! פֿעַר 


אָ 
פֿאַר. אַנאָבּגרונד אִיהר 
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די ,בּיהן". האָט אַ קוק געטהאָן אִיבּער זײַן פּלײיצע אוֹיף דעם 
אויסגענראָבּעַנעִם קבֿר. | 

-- אִיהר מײַנט, אַן אִיהר עֶנדיגט שׁוֹין מיַט. מיר, ועַן אִיהר 
כּעֲנראָבּט מיף דאָרט. אִיהר װעָש נאָך אֶפֿשׁר אַרוֹיפֿלענען פֿון אוֹי- 
בּען. אַ. שטײיַן, כּדי אִיךְ זאָל ניט אויפֿשטעהן קײַן תּהית-המתים. 
זײַט אָבּעֶר רוּהיג, אִיך װעָל דאָרט ליַנען גאַנץ ריּהיג, אוּן פֿונדעסט= 
װעגעֶן וועלען מיָר אַרבּײַשען מיט האַרמאַטען . 

-- אָ,, בּאַרמהעַרציגער גאָט, האָט אויגערופֿעַן דער גײַסטלי: 
כער, זײַ מוֹהל דעַם זינדינען! 

-- אָמן, -- האָט דער אֶפֿיציער אַרוֹיפגעַמוּרמעלט מיט אַ דיקען 
בּאַס ; דער פּאָלקאָװניִק איּן זײַן פּליִמעניִק האָבּעַן זיך פֿרוּם גע'צלמש. 

עֶס אִיז געֲוועֶן קלאָר, אַו די , בּיָהן' װועט מעַן מיִט קײַן זאַך 
ניִט ריִהרען. דער גײַסטלילער אִיז דעריבּעַר אָבּנעַנאַננען אָן אַ זײַט, 
שאָקלענדיג מיטץ קאָפּ אוּן שעפּטשענדיג אַ תּפֿיֵלֹה. די װײַטערדינע 
הכֿנות זעַנעֶן געַמאַכֿט געװאָרען קירץ איּן אַיינפֿאַך אָהן שׁוּם שמע= 
רעַניִשׁעַן. די ,בּיהן" האָט זיִך אַלײַן אַװעקגעשטעלט אוֹיף אַנאָר 
אוּן האָט נר אָבּנעֲקעָהרט דעַם קאָפּ, כּדי אַ קוּק צו טהאָן אוֹיפֿן 
היִמעָל, אוֹיף די רוֹיטעַ אין געַלע פּאַסעַן בּײַם זונאױפֿגאַנג. .. 

-- אִיך בּיַן פֿאַרטיג ! האָט עֶר געזאָנט. 

-- שׁיִם!-- אִיז דערלאַנגט געװאָדען אַ קאָמאַנדע. עֶס האָט זיַך 
דערהערט. אַנ'אוּנזיכערע שיפערײ. 

די , בּיָהן' אִיז אומגעפֿאַלעַן. אֵיין זאַלפ האָט אִיהם געַטראָ: 
פֿעֶן אִין פּניִם, אַ צװײַטער אִין קניע. די סאָלדאַטען זענען מביּלבֿל 
געװאָרען. 

-- שׁלעֶפֿט געשאָטען, בּריִדעָר! שיִסט פֿין דאָס נײַ:- האָט 
די , בּיָהן" געֲואָגט. : 

אֵייניגע פאָלדאַטען האָבּעַן אַחיסגעלאָזען די בּיִקסען פֿון די 
העֲנד. דֹעַר אָפֿיציִער האָט זיף געויִדעֲלם. דער גוּבּעַרנאַטאָר האָט 
פֿין דאָס נײַ אָבּגעגעבּען אַ בּעַפֿעֲהל צוּ שיסען, די סאָלדאַטען ז= 
נעַן אָבּעַר געשטאַנען װי פֿעַרשטײַנערשע. 

= אִיהר זײַט אַ. שלעַפטעַר קאָמאַנדיר! האָט ה! כּיִהן" גע= 
זאָגט. װאַרט, אִיךְ װעָל אַקאָרשט אַ. פּהבֿ טהאָן : , בּריִדעַר ! העכער 
דעָם בּיִקס! װאָס אִיז מיַט איך? זײַט אִיהד פֿאַרטיג? 

-- שׁיִם!+-- האָט דער פּאָלקאָװניק בּעפֿעהלען. 

עס האָט זיך. װיַעדעֶר דערהעָרט אַנ'אינדרײַסטער זאַלפּ. אֵיי= 

נינע פאָלדאַשען האָכּען אַ װאָרף געטהאָן די בּיִקסען. 
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ד;.,ביהן" אִיז. געלעַנען אוֹיף דער עֶרד, אָצּעֶר עֶר אִיו נאָך 
ניִש געֲוועַן טוֹיט. די סאָלדאַטען. האָכּעַן מיט שרעק געקוקט, װי עד 
האָט זיך געַקײַקעלט אִין בּלוט, װױ עֶר האָט זיִך אַװעקנעשטעלט. 
אוֹיף אַ קניע אוּן האָט אַלץ געשמײַכֿעלט. ענדליך, אִיו עֶר אומנע= 
פֿאַלעַן. 

-- ער אִיז שׁוֹין מוֹיט, האָט דעַר דאָקטאָר געזאָנט, . צולענעג= 
דג די העֲנד צוּ דעם פֿעַרבלוּמינטען העמד. 

-- גאָט ! מאָנטאַנעָל; אִיז דאָ!: האָט עַמיִצעַר. אַ געשריי 

געשהאָן.. דער קאַרדיָנאַל אִיז. װיַדקליך אונבּעַמערקטערהײיט אונטער: 
געקומען, האָט אִין פֿעָרגליװעָרשער אימה. נאָכגעקיקט אוֹיף אַלץ: 

די טאָלדאַטען האָבען אָבּעֶר אָנגעהויבּען צוּ שרײַען, אַז דער 
געַטּוֹיטְעֶר. אִיז נאָך ניִט געשטאָרבּעַן. דער ציבלוטינטער קערפּער 
האָט זיך אִין דער אָמת'ן בּעֲוועֶט אוֹן געקרעכצט. עֶמיצער. האָט 
אִיהם צוּגעֶלענט אַ צלם צוּם מוֹיל. די ,בּיִהן" האָט אָבֹּעֶר מיִט דער 
דוּרכגעשאָסענעֶר האַנד. אָבּגעַניַגט דעם צלם אוּן האָט געַזאָנט: 

-- פּאַדרע, אַייעֶר גאָט אִיז צופֿריַעדען ? 

פֿוּן זײַט האָט בּײַ אִיהֶם געפֿלײַצט בּלוּט: דער גאַנצעַר קעַר= 
פּעַר אִיז געֲוועַן צילעכערט פֿון די קוילען. 

-- עֶר אִיז געַשטאָרבּעַן !-- האָט דער דאָקטאָר װיִעדער גע= 
זאָגט. 

= עֶר אִיז געשמאָרבּען! -- האָט שטיל, אָהן קלאַנג, אִיבּעָר- 
גע'חור'ש דער קאַרדינאַל,. - 

אִין דעַר זעֶלבּעַר צײַט זענעַן שׁוֹין געוועַן געמאַלט אַלע הכנוֹת. 
צום לױפֿען אַ צװײַטעם מאָל. די ידיַעה, אַז די ,בּיָהן" אִיז דער= 
שאָפּען געװאָדעָן האָט. אוֹיף אַלעַמען אַרױפֿנעַװאָרפֿעַן אַ יאיש אוּך 
אַנאַנגסט. 
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אויף מאָרגעַן נאָך דעָר טוֹיטשטראָף אִיו מאָנטאַנעָלי גע= 
שטאַנען. בּײַם הוֹיכעֶן אַלטאַר אוּן האָט מתפּלל געוועַן. דו גאַנצעך 
קירכע האָט געַשײַנט פֿוּן ליִכֿט אוּן העלע פֿאַרבען. אִיבּער די אָפֿע- 
נֹע טיַרען זעַנעֶן. געַהאַנגעַן לאַנגע פּידפּיר-פֿאָרהאַנגען. דוּרך זײַער; 
פֿאַצדען. האָט געלויכֿטען די הײַסע יוּניוּן. 

אַז עֶר האָט געַעֲנדיגְט ראָס געבּעֶט, אִיז עֶר אַװעָק פֿין אֵל= 
טאַר אוּן אִיז פּאַמעלעַך צוגענאַנגען צים טראָהן פֿון בּיסקופּ. אַלץ. 
נײַסטליכֿץ דאָבּעַן זי טיעף געֲבּּקְט בּײַ זײַן פֿעַרבּײַגעהן. 


-- 144 -- 


-- מֹיָר דוּכֹט, אַז זײַן אַלערהײַליגקײַט אִיז ניִם אִינגאַנצעַן גע: 
זוּנד, האָט דערבּײַ אַ גײ 6 שטילעַרהייִט געזאָגט צוּ אַ. צװײַטען. 
-- עֶר זעָהט עֶפֹּעַם מאָדנע אוֹיס. 
מאָנט אַגעָל!ַ האָט אֵיינגעבּוֹינען דעם קאָפּ, כּדי אָנצוטהאָן 
די יי טבאַרע מיטרע. דער דיאַקאָן, װעַלכַעֶר האָט די אֵיהֶם-אָנגע- 
טהאָן, האָט אַ קוק געַגעבּען אוֹיף אִיהם אוּן האָט שטילערהײַט גע: 
זאָגט: : 
-- אִיהר זײַט קראַנק, אַלעַרהײַליגקײַט? 
מאָנטאַנעַלי: האָט זיך אַבּימעל אֶבּנַעֲקעָהרט, אִין זײַנע 
אועעֶן א אִיז קײַן עַנטפֿעָר. ניִט געֲוען. 
ננטשוּלדיגט, אַלערהײַליגקײַט, -- האָט אַ. שעפּטשע. געַטהאָן 
דער דיאַקאָן, אוּן. אַ. בּוֹיג טהיענדיג די קניַע, אִיז עֶר אַועָק אוֹיִף 
זײַן. אָרט. 
עִם האָט זיַך אָנגעהוֹיבּעַן דאָס פֿײַערל;כֿע נאָטעַסדיַענסט. 
מאָנטאַנעֲלי אִיז געַזעסען אויפֿין טראָהן נלײַך אוּן אוּנ 
תנלף אָן זײַן פֿינקעלנדער מיטרע אוּן ‏ זיִלבּערפֿאַרביַנע קליי= 
דער האָט יך אַ ּגעשלאָגען די זּן,. אָבּעֶר. אִין. רום קאַרדינאַלס 
אע װי סהאָט אוֹיסגעװיזען, אִיו ניִט געועְן ניט קײַן לעבּען 
ניִט קײַן ליכֿט. אָפֿטמאָל אִיז עֶר אוֹיסגעקומען, װײ אַ שײַנענדעֶר אַייז: 
נײַסט פֿון די בַּעֲרג, אָנגעַטהאָן אִין שנעע-קלײַדער. 
דאָס גאָטעַסדײענסט האָט זיך געַענדיִנט, די גײַסטליַכע זענען 
אַהיס. מאָנטאַנעַל; אִיז אֶבֹּעֶר אַלץ געזעסען אוֹיף דעַם זעלבּען 
זאָרט, קוּקענדיג אָהן אַ שׁוּם בּעֲועֶננג אִין דער װײַט אַרײַן. 
די גײַסטליכץ זעַנעַן ציריק אַרײַן אוּן האָבּעַן אוֹיף אִיהֶם נע: 
װאַרט, מ אָנטאַנעַל! האָט זיך אָכּער ניט- געריהרט פֿוּן אָרט'. 
דער עַלטערעַר דיאַקאָן אִיז צוּ אִיהם צוּגעגאַנגען, האָט אִיהם אַהאָבּ? 
געַנומען. די מיַטרע פֿון קאָפּ אוּן אַ פרענ געטהאָן אּגענטשלאָסען : 
-- אֵייעֶר אַלעַרהײַלינקײַט! זײַט אִיהר זיַכעֶר, אַז אִיהר װועָט 
:אוֹיסהאַלטען די פּראָצעסיע. די זין בּאַקט צוּ הײַם. 
-- װאָס געהט מֿיר אָן די זן ? 
מאָנטאַנעָל! האָט געֲרעָדְט קאַלט יאוּן דער דיאַקאָן ‏ האָט 
געמײַנט,. אַז עֶר ‏ האָט -אַרוֹױסנערפֿעַן ‏ אַנאונצופֿריעדענהײַט ‏ בּײַם 
בּיִסקים . 
-- זענט מיָר מוֹחל, אֵייעֶר אַלעַרהײַלינקײַט, אִיך האָבּ נעמײַנט, 
;אַז אֵיהר זײַט 'ניט אִינגאַנצעַן געֲזּנ 
מאָ נט אַנעָל! האָט גאָר ניט געעַנטפֿעַרט, עֶר אִיו אוֹיפֿגעשטאַ. 
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נעַן אוּן אִיז געבּליבּעַן שטעהן אוֹיף דעם אוֹיבּערשטעַן שמאַפּעַל פֿון 
מראָהן . 

-- װאָס אִיו דאָס ? -- האָט עֶר געפֿרעגט. 

דער עַק פֿין זײַן לאַנגען ראָק אִיז געווען אויסגעצויגען אִיבּער'ן 
בּאָדעַן פֿון אַלטאַר. אִין אֵיין אָרט אוֹיף דעם װײַפען אַטלאַס האָט זיִך 
געװאָרפֿען. אִין די אוֹיגען אַ ויטער פֿלעק. : 

-- דאָם אִיז אַ זױנשטראַהל װאָס דרינגט אַרײַן דוּרך די פֿאַרבּיַנע 
שויבּעַןג,,. אַלערהײַלגקײַט ! 

-- אַ זונשטראַהל ? אַזאַ רוֹיטער ? 

בּאַלד האָט זיַך אָנגעהוֹיבּען די פּראַצעסיץ. מאָנטאַנעֲלי 
האָט גענוּמען פֿין דעם דיאַקאַנס העֲנד אַ הײַליג גאָלדען געַפֿעַם אוּן 
די קיַרכֿעַנדיַענער האָבּעַן זיַך צושטעלט פֿון פֿאָרענט אוּן האָבּעַן 
אױפֿנעהוֹיבּעַן אַ זײַדענעם פּרכֹת אִיבּעֶר מאָ נטאַנעָליִם קאָפּ. 

מאָגט אַנעַל: אִיז געשטאַנען, העַכֿער פֿוּן אַלעַמעַן, האַלטענ= 
דיג אִין דער הוֹיך רי הײיליגע כּלי. 

פֿאַרבּײַ אִיהם זענען געגאַנגען אִין געשלאַסענע רײַהען מאָנאַכען 
מיט ליפֿט, מיט פֿאַקעלען אוּן הײַלינע בּיִלדער ; פ'זענען דירכגענאַנגען 
די קידכֿענגעמײַנדען אִין זייַערע װײַמע קיטלען מיַט פֿערדעקטע געַזיפֿטער; 
בּאַרמהעַרציגע בּריִדעַר אִין שװאַרצע קלײידעַר מיִט מאַסקעס אוֹיף די 
פּנימעֲר. עִם האָבּעַן זיך געצוֹינען פֿעראָרימטע מאָנאַלען אִין הינקעלע 
קאַפּיױשאַנען טיט בּאָרװעֶסע פֿערבּרענטע פֿיִס, דערנאָך זענען גענאַנגען 
מיוּשב'דינע דאַמיניקאַנער אִין װײַמע בּנדים. הינטער זײי דראַטנער; 
פּעפֿאָטע, דער נובעַרנאַטאָר מיַט אָפֿיציִרעַן א. ז. װ. 

ועַן מעַן האָט אױפֿגעהויבּעַן דעם פרכת, כּדי עַס זאָל קעַנען 
הירכֿגעהן דער דיאַקאָן מיִש'ן צלם, האָט מ אָ נטאַ נעַלי דעֲרזעָהן 
פֿון זײַן אָרט װאוּ ער אִיז געַשטאַנען, דעם פּלאַץ, פֿעַרנאָפעַן פֿון 
זײַנשטראַהלען,. אוּן קיַנדער אִין װײַסע קלײַדער האָבּעַן פֿאַנאַנדערגע= 
װאָרפֿען ראָזען. אָ, די ראָזען, װי הוש זײַ זענען געוועַן ! נאָר אָט טרעם 
מאָ נט אַנעַל י אַרוֹיפ אוֹיפֿין מאַרק אוּן עֶס הוֹינּט זיִך אָן. די הײַלינע 
פּראָצעסיע . 

איבּער'ן גאַנצען מאַרק זענען געװעַן פֿאַנאַנדעַרנעשפּרײַש ראָזען, 
הויטע װיַ בּלוּט, אוּן מענשען האָבּען זײַ געטראַטעַן מיט זײַערע פֿיִם. 

דער כֿאַר האָט מיַט פּאַראַד געזנגען װעַנען רעַם, װאָס דאָס 
בּרוֹיט אִיז פֿעַרװאַנהעלט געֲװאָרעַן אִין אַ קערפּער אוּן דער װײַן אִין 
קריסטוס'ס בּלוּט . 

-- אַלץ בּלוּט: אוּמעַטוּם בּלוּט ! דער מעפּיִק, װאָס אִיז געוען 
פֿאַנאַנדעַרגעשפּרײַט פֿאַר אִיהם, אִיז עָדנליִךְ ציּ אַ טײַך בֹּלוּם; די 

ון 
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ראָזען ליַענען, װײ בּלוּש אוֹיף די שטײַנעַר. אָ, גאָט ! ניט-שוין-זע אִיז 
דײַן גאַנצע עֵרד בּעַנאָמעַן מיִט בּלוּט, אוּן אוֹיך דער היִמעַל דײַנעַר ? 
-- אַזוֹי האָט מ אָ נט אַ נעלי געטראַכט . 

עֶר האָט אַ קוּק געַטהאָן אוֹיף דער הײַלינער כּלי. װאָס אִיז 
דאָס ? דורך די גילדערנע שטראַהלען פֿוּן דעַר זוּן האָט עִפֹּעָם אַראָב? 
גערוּנען. אוֹיף זײַנע קלײַדער האָט ניט דאָסועלבּע געהינען פֿאַר זײַנע 
אוֹיגעֶן פֿון עַמיִצעֲנם אַניאױֹױפֿגעהױיכּענעֶר האַנד? האָס גראָז אויפֿן 
הוֹיף אִיז געוועַן צוטראָטען און אינגאַנצען בּעַנאָפעען מיִט בּלוּט. דאָם 
בּלוּט האָט אַראָבּגעחינען פֿין בּאַק, פֿון דער דוּרפֿנעשאָפענער רעכטער 
האַנד אוּן האָט געשפּריצט וי אַ הייַסער קװאַל פֿוּן דעם דוּרכֿגעשטאַכֿע= 
נעם זײַט. אַפֿילו די האָר זעַנען געוועַן פֿערבּלוּטיגט אוּן אַ מויט? 
שװײַם האָט זיַך אַהױיסגעַשלאָנען אויפֿין שטערן פֿוּן די שרעקליפֿן 
שמערצען . 

דער כֹאָר האָט אִין דעַר זעלבּעֶר צײַט געזיננען אַלץ העכער אוּן 
העכעַר, אַזוֹי װי עֶר װאָלט געפֿײַערט אַ נצהון. 

--נײַן ! װעֶר קען דאָס האָנּען אַזױפֿיעל געֲדוּלד אַריַבערצוטראַנען ! 
אִיז נאָך עניג דער קרבּן ? אִיז נאָך טייג אַזאַ לעסטעחינג, דאַרף מען 
נאָך האָכּעַן ד: שבֿחים והודאות ? דײַן קערפּעַר אִיז געפּײַניַנט געװאָרען 
צוּ מציל זײַן. מענשׁען, דײַן בְּלוּט האָט מעַן פֿעַרנאָסען כּדי מוֹהל צוּ 
זײַן די זיַנד. איז דאָס נאָך װענינ? 

-- יש שוֹין:זשע שלאָפֿסט דוּ, מײַן טײַער קיַנד ? ניט שוין-ושע 
וע די טיעפֿע. גחבּ אוּנטערְן בּוֹים קײַן מאָל דיַך ניַט אַרילאָזעַן 
כאָטש אוֹיף איין מינוּט ? 

אוּן פִּלוּצַלוּנג האָט זיך מ אָ נט אַנעַליִ'ן אויפנעדאַכּט, אַז עֶר 
הערט אַנעַנטפֿער פֿון דער כּלי, װאָס עֶר האַלט אִין האַנד. 

-- צוּ, דען. האָסטו. אלײַן. מיִך ניט אָבּגענעבּעען אַלם אַקרבּן ? 
קוּק. זיך. איין, װי ‏ מעַנשׁען פֿאַלען אוֹיף די קניע, צוּ טריַנקען האָם 
בּלוּט, װאָס ריַנט אַרֵאָבּ פֿון די ואונדען אוֹיף דײַן קלײַד; ציּליבּ זײַ 
אִין ר געװאָרען מײַן בּלוּט, כּדי זײַ זאָלען זעטיען זייר 
שרעקליכֿען. דוּרשט, װיַ עס שטעהט געַשׁריבּעַן ‏ ,ניטאַ קײַן גרעפערײ 
ליִעבּע װי די, װאָס גיט אַװעָק דאָס לעבּעַן פֿאַר די פֿרײַנד נִי 

-- אָ, אַרטוּר, אַרטוּר, סֹאִיו דאָ נאָך אַ גרעסעהע ליעבּע, 
װי די דאָזיַנע -- די ליעבּע, װען איינער ניט אַועק דאָס לעבּען פֿין אַ 
מעַנשען, װאָס אִיו אִיהם טײַערער פֿון אַלץ. אִיז דען אַואַ קרבּן ניט 
גרעפעַר ? 

און עַר האָט װיַעדער דעַרהערט אַנעַנטפֿעַר: 
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-- װועמעַן פֿאָרט ליעבּסט דוּ מעָהר פֿין אַלץ? אִיךְ זאָג דיר 
אױיפֿרכֿטיג : נַיִט אִיך בּיַן עִם. 

אוּן בֹּעַת מאָנטאַגעַלי האָט איה געװאָלט עִנטפֿערן, זענען 
די ווערטער צונעקלעבּט געװאָרען בּײַ אַיהֶם צוּ דער צוּנג : דאָם געזאַנג 
פֿון פֿאָר האָט געַשוװעֲבּט אִיבּעַר אִיהֶם: ,נעהמט ציּ, עֶסט, דאָס 
אִיז מײַן קערפּער, טריַנקט עֶס אַלע, װאָהים דאָס אִיז מײַן בּלוּט, װאָס 
אִיז אִיבּעֶר אַייך פֿערנאַמען געװאָרען ! 

-- יאָ,. טריַנקט עִם, קריַמטען, דאָס בלוט אִיז אֵייעָרם! עַסט 
חעַם. פֿאַנאַנדעַתעפֿליקטען טף. דאָס אִיז אֵייעֶר מאָהלצײַט, אַייעֶר 
יוֹם-טופ. ‏ אַיילט זיִך צוּ אִיהֶם אַלע -- פֿרוֹיעֶן . אוּן קיַנדער, יוג אוּן 
אַלט. אַילט זי צוּם מאָהלצײַט אוּן עֶסט דעָם טף אוּן טרינקט ראָס 
בּלוּט, כּל זמן עִם אִיז הייט. גאָט מײַנער, אָט אִיז די פֿעסטוּנג. א 
פֿײַכטע, אַ פֿיַנסטערע. זי קוּקט פֿערצאָרנט אוֹיף די פֿײַערליכע פּראָצעסי. 
וי אַ װיַלדע פֿעַרבאָרנענע היה, היִט די פֿעסשנג אִיהר רוֹיבּ. די צעהנער 
פֿוּן די גראַטעַם זענעַן אַראָבּגעלאָזעַן אִיבּעֶרן מוֹיעֶר. וי שטאַרק אָבּעֶר 
אָש די צעהנער זאַלען ניִט זײַן צוזאַמענגעדריקט, דאָך װעט מען זײַ 
אַהױטשלאָגען, דעם מוֹיעֶר װעט מען צישמעטערן אּן דער קכֹר אופֿין 
הוֹיף װועַט אַרוֹיסנעבּעַן דעם טוֹיטעֶן ; װײַל גאַנצע חילות קריסמען געהען 
מיִט א פֿײַערליכעַר פּראַצעפוץ צוּ דעַם בּלוּט-יוֹם-טו5ֿ, װי חילוֹת הינ, 
גערינע מײַז אוֹיף. זײיַעַר רוֹיבּ. זי שרײַען שטענדיג: ניב, גיבּ! / אוּן 
קײַנמאָל זאָנען זײַ ניט: געֲנוּג. 

גאָר אָט האָט זיִך די פּראָצעסיע געעַנדיגט. געהענדיג צוריק אִין 
קיַרכֿע, ‏ אִיז. מאָנט אַנעָלי דיּרכגענאַנגען. הירך די שטומע רײַהען 
פּֿן מאָנאַכען,. וועלכע. זענעַן געשטאַנען. אוֹיף די קניע. מיט ליכט 
אִין די העַנד. עֶר האָט געזעהען זיײַערע גלאַנציגע הוּנגערינע אוֹינעען װאָס 
האָכּעַן. דירשטיג געקיּקט אוֹיף די כּלי. מיט קריסטוס'ס לײַבּ אוּן בּלוּט. 
אוּן בֹּעַתּ מאָנטאַנעַלי האָט זיִך אַװעקנעשטעלט. בּײַם אַלטאַר , 
אױפֿהױבּעַנדיג, װי אֵיהם האָט. זיִך געדוּכֿט, מיַט פֿערבּל:טינטע הענד 
האָס צואוואוּנדעוועטע. לײַבּ,. האָבּען. די זיַנגעֶר אִין דעב זעלבּער צײַט 
גענוומען - זינגען װעַנען . העם קרבּן, װאָס האָט געעפֿענט דעם װעג 
צּם הימעל. 

= אַיִצט זענען זײַ געקומען עֶסען . דײַן. לײַבּ,. האָט נעַטראַפֿט 
מאָנטאַנעלי בײַ זיך = זאָל,.-מײַן געליעבּטער, געשעהען דײַן נוֹר 
אוּן זאָלען. זי עפֿענעַן די שערי:שמים פֿאַר די היּרשטיגע אוּן הוי= 
בּעריִשע. װעֲלף. די טויערן, װעלכֿע: זענען אָפֿעַן פֿאַר. מיך -- זענען 
די טוֹיערן פֿון גהנום. 


בּשעת הער עלטסטער, דיאַקאָן. האָט. אַװעקגעשמעלט . אופֿין 
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אַלטאַר די הילע כּלי, האָט ויִך מ אָנט אַנעָלי געשטעלט אוֹיף 
די קניע פא אלטאָר, אוּן אִיהם האָט זיַד געַדאַכט, אַז דאָס הויטע 
בּלוּט ריַנט אִיהם אַראָבּ פֿוּן אַלטאַר אוֹיפֿין וט 

דאָס א נסט האָט זיִך געענדיַנט. דעַר עולם האָט זיך שׁוין 
געװאָלט פֿאַנאַנדערנעהן. נאָר אָט האָט זיִך מאָנטאַנעָל; אופ: 
געהוֹיבּעַן אוּן אוֹיטגעשטרעקט די האַנד צים עולם - עס זאָל װעַרען 
שטיַל . 

-- זײַן. אַלעַרהײיַליגקײַט װיָל רעדען -- האָט זיך דוּרלנעטראַנען 
אַ מוּרמעַל אִיבּעַר דער נאַנצעַר א די 

אַלע זענעֵן געֲועָן שטאַרק פֿעֲרװאונדערט, מהמת סאִיו קײַן 
מנהג ניט געַוועַן צוּ האַלטען הרשלת אִין דעַם יוֹם:מ!5ֿ. 

מאָנטאַנעַל!ַ אִיז געשטאַנעַן אוּן האָט געקיקט אויפֿ'ן ים 
קעָפּ, װאָס פֿאַר אִיהֹם. דער גאַנצעַר עולם האָט געט ט מיט אֵנ= 
איינגעהאלטענעם אָטעָם, אוֹיף די מאַיעסטעטישע װײַטע פֿינגר, װאָס 
אִיז געשטאַנעַן בּײַם אַלטאַר. 

לאַנגזאַס אוּן פֿעסט האָט מ אָ נט אַ גנעל אָנגעהוֹיבּעַן רײַדען : 

-- אִין עואַנגעַליַץ שטעֲהט : ,אוּן גאָט האָט אַזוֹי ליַעבּ געקראַנען 
די װעָלט, אַז ער האָט אָבּגעַנעַבּען זײַן געליבּטען זהן, כּדי יעדער, 
װאָס גלױיבּט אִין אִיהם, זאָל ניט אומקומען, נאָר עֶר זאָל האָבּעַן אַנ= 
אַייבּיגען לעבּען". 

-- הײַנט אִיו דער יוֹם-6ו3 פֿוּן דעָם קרבּנ'ם לײַנּ אוּן כּלוּט, דעָם 
קרבן, װאָס מעַן האָט געישהטען ציליב דעם מענשענס ישועה. אִיהר 
זײַט געקומען אַהעֶר אִין יום-טונֿ'דיגע כּנדים צוּ פֿערױכֿעַן פֿון דעם 
דאָזינעען קרבּן ; אִיך װײַם, אַז הײַנטײַנען פֿריהמאָרגען, װעַן אִיהר זײַט 
אַהעַר געקומען אוֹיפֿין מאָהלצײַט, זענען אַייעֶרע הערצעֶר געוועַן פֿיל 
מיט פֿרײַד, אִיהר האָט זי דערמאָנט אָן די לײַדען פֿוּן נאָטיס זוּהן, 
װעַלכֿעֶר אִיז געשטאַרבּעַן צוּליבּ אַייך. 

-- זאָגט אָכּעַר, װעַר פֿין אַייךְ האָט אַ טראַכט נעַטהאָן װענען 
אַנדערע לײַדען - װענען די לײַדען פֿון אַפֿאָטעֶר, װאָס האָט אָב- 
געַנעַנּעַן זײַן זײהן אוֹיף צוּ פּײַנינעַן אוּן װאָס האָט פֿון דעֶר הוֹיך 
פּֿן זײַן הימליַשעַן טראָהן געַקיקט אוֹיף דעם זוּהנים לײַדען ? 

-- אִיהר האָט זיִך הײַנט געפֿרעָהט, װאָס אִיהר זײַט געַהאָלפֿען 

געװאָרען, װאָס מעַן האָט אִייךְ מוחל געועֶן אַייעֶרע עבֿירות, בע 
טראַכֿט אָבֹּעֶר, מיִט װאָס פֿאַר אַ פּרײַן די יִשוּעה אִיז געקוֹפֿט געװאָרען. 
דאָס אִיז זעָהר אַ טײַעֲרעַר פּרײַז, טײַעָרעֶר פֿון חיבּיִנען -- דאָס אִיז דער 
פּרײַז פֿון בּלוּט . 

אַ שׁוֹידעֶר האָט דוּרפֿגעַנומעַן דעָם אוֹפֿגערענטען עולם, אוּן 
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דער קאַרדיַנאַל האָט װײַטער געזאַנט: 

-- אִיךְ האָכּ געקוקט אוֹיף אֵייעֶר שװאַכֿקײַט, אוֹיף אַייעֲר טהוֹיעָר 
אוּן. מײַן. האַרץ האָט מיִר. צונױפֿגעדריקט פֿוּן רחמנוֹת. דעַמאָלט האָבּ 
אִיך א קוק געַטהאָן. אִין די אוֹיגען פֿון מײַן טײַערן זוּהן איּן אִיךּ האָג 
געװואוּסט, אַז אִין זײַ ליִענט. פֿעַרבּאָרגען אַ מהילה דוּרך בּלוּט. אוּן 
אִיך בּיִן אַועֵק מיט מײַן װעַג, אוּן אִיךְ האָב אִיהם אִיבּערגעלאָזעַן בּײַ 
זײַן. גֹרל. אט דאָס הײַסט מחילה. עֶר אִיז נעשטאָרבּעַן פֿאַר אַייך 
אוּן. אִיך האָבּ מעֲהר קײַן זהן ניַט. אָ,, מײַן יּנגעַל, מײַן אומנליקליף 
יוּנגעַל! בּײַם קאַרדיַנאַל. האָט. זיך ‏ אַרֹיפגעריִפעַן - אַ לאַנגעַר װײַנענש 
דיגער. אויגעשריַ אוּן דער /עולם, צוטרײַסעלט פֿוּן שרעק, האָט נעי 
ענטפֿעָרט אוֹיך מיַט אַזאַ געשרײַ . 

די גײַסטליַע האָבּעַן זי אױפֿגעהוֹיבּעַן אוּן אַװאָרף געַטהאָן 
זיַך צוּם קאַרדיַנאַל, עֶר האָט זײַ אָבּעֶר אָבּגעשטויסען פֿון זיך, מיט 
אַ פּנים פֿנּן אַ צוּרײַצטער חיה. 

-- װאָס בּעַדײַט עִם? אִיז אַייךְ נאָך װעניג כּלוּט? װאַרט אוֹיף 
אישר צײַט, דורשטיגע שאַקאַלעַן ! נאָך האָט אִיהר זיך ניִט אָנגע- 
זעטיגט 2 

אַרומגעַנוּמעַן פֿוון שרעק, האָט דעַר עולם אָבּנעַטראָטעַן אוֹיף 
הינטער אוּן צונױפֿגעשלאָגען זיַך אִין אֵיין קופץ. אוּן מאָנטאַנעֲלי 
האָט זיך װיַעדעֶר געַועַנדט צוּ דעָם מבולבֿלדיגען עולם: 

| = -- אִיהר האָט דעֲר'הרגעט מײַן זיּהן ! אִיךּ האָבּ עִס דעַרלאָזען, 

כּדי אַייךְּ מציל צוּ זײַן. אִיצט אָבּעֲר, זעהענדיג אַייעֶרע צבועישע געבּעמען 
ואנּן שׁבֿהים, האָכּ אִיךְ הרטה. אַייערע נשמות זעַנעַן ניט װעֲרט אַזאַ פּרײַז. 
אִיצט אִיז אָבּעָר שפּעַט, צוּ שפּעט ! אִיךְ שרײַ הוֹיך אָבֹּעֶר מעַן הערט 
מיך נִיִט ; אִיך קלאַפּ אִין די טהירען פֿוּן קבֿר, אֶבֹּעָר עַר װעָט ניַט 
אױפֿװאַכֿעַן ; אִיךְ שטעה אַלײַן אִין מדבּר אוּן זעָה נאָר די עָרד, אַנ'= 
אָנגעזאַפּטע מיִט בּלוּט, די עֵרד, אִין װעַלכֹעֶר עֶס ליגט דעָר, װאָס 
עִם אִיז געװעַן די נשמה פֿון מײַן נשמה. אִיךְ האָבּ אַייךְּ אִיהם פֿאַר 
אַ קרבּן געכּראַפֿט, אִיהר אוּנריַנע שרצים! נעָהמט אַייךְ אֵייעֶר ישועה, 
אִיךְ װאַרף זי אַייךְ צוּ, װי מעַן װאַרפֿט צו אַ בּיַן פֿאַר הונגערינע 
היִנד. געהט צוּ נעהעַנטער אוּן זעטיגט זיך אָן, אִיהר מעַנשענפֿרעפער, 
בּלוּטזײַגער, חיוֹת : קוקט, װיַ דאָס הײַסץ בלוּט פֿליַסט פֿוּן אַלמאַר, 
;האָס אִיז מײַן חהנ'ס בּלוּט, װאָס אִיז פֿעַרגאָסען צוּליבּ אַייךְ. טריַנקט 
הַוִם! כֿאַפּט אוּן רײַסט זיך פֿאַר זײַן נף אוּן פֿרעסט אִיהם אוֹיף. אָט 
אִיז דער טף, װאָס אִיז פֿאַר אַקרבּן געבּראַכֿט צוּליב אַייך: קיקט 
זיִך צוּ, עֶר אִיז צעַריַסען אוּן צוּכּלוטוגט, עֶר ציַטערט נאָך פֿוּן יסיּרים 
-- כֿאַפּט עִם אוּן עֶסט ! 
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דער עֵרר. בּשעת ס'האָט | 
דער קלאַנג פֿנּן מעַמאַל, װאָס האָט ייך אָבּגעקלאַפּט 6 בּאָדע 
3 זיך די 2 אַ װאָרף נעטהאָן צי מאָנטאַנעליַן 

אַהימ; 
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זאָט. זיך מיט אַ װיַלדען היפטערישען נעװײַן אַ לאָז 


דער עולם הו 
נעמהאָן לױפֿען פֿין קירכֿע, אומװאַרפֿעַנדיג די שטוּהלען אוּן די בּעֲנק, 
: עי און הריקענריל אֵינעֶר עס אנדקין אן = יוט = 


רעַנץ מיַט די פֿאָן רהאַנגען ; די צימישמע. װײַנענדיַגע מעַג נשעך 
6 0 עַנדליך אַהֹפגעַריַפען אויפֿן = = 
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עפִּילאג, 


-- דזשׁעמ מאַ, אייך פֿרעגט עֶפֹּעִם עִמיִצעֶר. - מאַרטיַני 
;האָט גערעָדט מיט אַ שטיְלעָד שמיִם, װי זײַ זעַנעַן די לעצטע צעָהן 
מעג געוועֲהנט געווען צוּ רײַדען . 

גוּר אָט דאָס אוּן עֶפּעֶס אַ בּעזוּנדערע מעסיגקײַט אִין די כּעֲווע* 
גוּנגעַן אוּן אִין בעדעַן אִיז געַוועְן דער. אֵיינציְגעַר אוֹיפדרוק פֿון 
זייַער קוּמער. 

דזשעָממאַ, אִין אַ שיַרץ, מיש פֿערקאַשעַרטע. אַרבּעַל,, אִיז 
געשמאַנען בּײַם טיש אוּן האָט פֿאַנאַנדערגעטײַלט קלײַנע פּעַקלעך 
מיַט פּאַמראָנען. זי אִיז געוועַן בּעַשעַפֿטונט מיט דעַר אַרבּײַט פֿון 
פֿריהמאָתנען אָן, אִוּן אִיצט, שוין האַלבעַר טאָג, אין דער רעַכטער היץ, 
אִיז אויף אַיִהר געויכֿט. געוועַן צי בּעמערקען ‏ אַ מיִדיגקײַט. 

-- װאָס פֿאַר אַ מעֲנשׁ אִיז עָס, ט שׁעַ זאַרע? װאָס דאַרף עֶר 2 

-- אִיך װײַם ניט, מײַן ליעבּע. עֶר װיַל מיִר ניט זאָגען. ער װיל 
גאָר מיט אַייךְ אַלײַן רעדען. 

-- גוּט. : 

זי האָט אויסגעטהאָן. דעֵם שירץ אוּן אַראָבּנעלאָזען די אַרבּעָל.. 

! -- מען ‏ מוּז. אַרֹיסגעהן צוּ אִיהם, הגם, עִם . קען געֲװיִס זײַן, 
אַז דאָס אִיז אַ שׁפּיָאָן. 

-- אַלענפֿאַלם װעֶל אִיךְ זײַן אִין דעם דערבּײַאַיגען צימעַר. 
װיַ ער שש וועט פֿוּן אֵיהֶם פּטוּר װעֶרען, מוּוש. אִיהר געהן זי 
צושפּאַרען-א גאַנצען מאָג, אַז אִיהר שטעהט. הײַנט אוֹיף די פֿיִם. 

-- אָ, גײ, אִיךְ װעָל בּעַמעַר אַרבּײַטעַן.. זי אִיז. לאַנגזאַם אַראָבּ 
פֿוּן די טהעפּ, מאַרט יַנ!ָ אִיז ‏ אִיהר. נאָפגענאַנגען. זי אִיז. פֿאַר די 
עטליכע ‏ מעג. עַלטעֶר. געװאָרען אוֹיף צעָהן יְאָהר אוּן ‏ דער גרויעה 
לאָק אִין אִיהרע האָר אִיז געװאָרען נאָך בּרייַטער. 

א הוֹיפּט פֿלעַנט זי האַלטען די אוֹיגעַן אַראָבּגעלאַזען, אָבּער 
אַז זי פֿלעַגט זײַ צופֿעליג אוֹיפֿהויבּעַן, פֿלענט עֶר אַ צוציַטערטער װע= 
רען פֿוּן דעָם שרעקאויסדחיק, װאָס אִין זײַ האָט זיִך אָבּגעשפּיגעלט, 
אוּנטען - אִין. פֿאַרציַמעַר. האָט זי געפונען אַנ'אומגעלומפּערטען 
מעַנשעַן. עַר אִיז געשטאַנעַן אִין מיַטעַן ציִמער אוּן האָט װײַלעװײַז 
איבּערנעשטעלט די פֿיִם. לוט זײַן אוֹיסזעֲהען אין זײַן האַלבּצישראָ- 


=-קלפ1ו = 


עַרשטאַנען, אַז דאָס מיּז זײַן עַמיִצעַ- פֿוּן דעַר שװײַצאַרישעַר װאַך. 
עַר אִיו געֲוועַן ' א אָן אִין אַ יעֶרשׁעַן העָמד, װאָס אִיד 
אַפּניִם געוען ניִט זײַנס,. א ועֶרלענט זי אָפֿטעַר אַרימקוקען, מוֹרא האָ 
בּעַנריָג, מעַן זאָל אֵיהם ניט כֿאַמען. 
-- אִיהר רעדט דײַטש? 
-- אַ בּיסעל. אֵיהר האָט מיך געַפֿרעַנט 2 
-- אֵיהר זײַט סיניאָרא אט אִיךְ האָבּ פֿאַר אַייך אַ 


קעַנעַם בּליַק, מיט װעלכען עֶר האָט אוֹיף אֵיהר געַקוּקט, האָט ז+ 
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בּריעף. 

-- אַ בּריעף? 

ס'האָט אֵיהר געַנוּמען טרײַסלען, אין זי האָט זיַך אָנגעַשפּאַר. 
אָן טיש, ר זיִך אוֹיף די פֿיִם. 

-- אִיך בּיִן פֿון די דאָרטיגע װעַכטער. 

עֶר האָט אָנגעַװיִזען אוֹיף די פֿעסטוּנג, װאָס האָט זיך דיּרכין 
פֿעַנסטער געֲזעָהעַן אוֹפֿן בּאַרג. 

-- דאָס אִיז אַ בּריעף פֿון דעַם מעַנשׁעַן, װעַלכֿען מ'האָט פֿאָז 
ריגע װאָך דעַרשאָפען. עֶר האָט אִיהם אָנגעשריבּען מיַט אַ טאָג פֿרי: 
הְעָר. אִיךְ האָכּ אִיהם פֿערשפּראָכֿען אִיבּעַרצונעכּעַן דעַם בּריעף אַייךּ 
אִין האַנד אַרײַן. 

זי האָט אַראָבּגעלאָזען דעם קאָפּ. 

-- אַלזאָ; האָט עַר פֿאָרט אָנגעשריבּען ‏ 

- זערײַבער דאב אִיךְ אִיהם אַזוֹי לאַנג צי אייך ניִט געבּראַכֿט, 

ט דער סאָלדאַט װײַטעַר געֲזאָנט.--עֶר האָט מיר פֿעַרזאָנט, אִיךּ 
זאָל דעם בּריעף קײַנעם, אויפער אַייך, ניט אָבּגעבעַן, אוּן אִיךְ הא 
פֿריִהער ניִט געקענט אַװעַקנעֲהן. מעַן האָט מיך נאָכנעקיקט. 
צוּ קוּמען אַהעֶר, דאָבּ אִיךְ געֲמוּוט לײַהען די קלײַדער. 

עֶר האָט אַרײַנגעששעקט די האַנד הינטערין קראַנען פֿוּן העֲמד. 
עִס אִיז געוועַן אַ הײַס ועַשעַר און דעַר צוזאַמענגעלענטער בוינען 
פּאַפיִר, װאָס עַר האָט אַרוֹיסגענוּמען, אִיז געֲוועַן ניש נוּר פֿערפּלעקט 
אנּן צוקנײיַטשט, נאָר אוֹיךְ אִינגאַנצען דירפֿגענעצט. עֶר אִיז נעשטאַ= 
געַן נאָך אַ מיַניש, האָט דערנאָך אױפֿגעהױיבּעַן די האַנד אוּן זיך 
אַ קראַץ געַטהאָן דֹעָם קאָפּ. 

-- אֵיהר װועָט דאָך מיַך ניש אַהֹיסגעבּען,--האָט עֶר אָנגעהֹיבּעַן 
פֿון דאָס נײַ מיַט אַ צישעריגער שטים, קיקענדיג אוֹיף אִיהר מיַט 
אוּנצוטרוי. --אִיך האָבּ געשטעלט מײַן לעבּען אִין געפֿאַהר, נעהענדיג 
אַהעֶר. 
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-- געװיִם, -אִיך װעַל קײַנעם ‏ ניט דערצעהלען. װאַרט נר אע 
א װײַלע. 
| = זי האָט אֵיהם אָבּנעשטעַלט, כַּעַת עֶר האָט זיך אוּמגעַקעָהרט 
צום טיר אוּן האָט אַרֹיסגענימנן דאָס געלדכײַטעַל. אֶבּעֶר ער האָט 
זיך בּעליַדיגט. 
= אִיך דאַרף איער געלד ניִט,. האָט' עָר געַזאָגט /מיַט כּעם. 
אִיך האָב עִם געטהאָן ציליַעכּ אִיהם {"עֶר ‏ האָט מיך "געבּעמען 
װעגען דעם? עָר אִיז אַזוֹי גוּט געֲווען מיט -מיָר, 
אִין. ציִמעַר האָט ויִך ‏ געפֿיַהלט אַנ'אונהײַמליכֿץ: שטּילקײַט. 
עָה-האָט זיַך אױפגענלײַכט, אוּן. אונגעשיקט אַי נײַג ‏ טהאָעַנדיג 
זיִך אופֿין מיַל:שערישען שטייגער,- אִיז קר אזעלגענאַנגען: אַ קירצע 
צײַט אִיזֹ זי געכּליִבּען שטעהן מיט דעם פּאַפּיַר אִין ד! העֲנד. דערנאָף 
האָט זי זיִך אַװעקגעזעַצט צום פֿענסטעַר לעזען. דער כּריעף אִיז געוֹעֶן 
געשריבּען : מיט בּלײַשטיפֿט. און אַייניגע ערטעַר זענען געוועְן זעהר 
אוּנדײַטליך. 
קלאָר זענען אָכּעֵר געווען די עֶרשׂטע צװיַ וועֶרטֹעָר: 
! טײַערע ' ד זשׁעָמ מ אַזָי 
דאָס אִינּרוגע אִיז אַזוֹי וי אִין אַ נעַנּעֵל פֿעַרשואומען געװאָרען 
פֿאַר אִיהרע : אוֹינעַן. "זי האָט װײַטעל ניש געקענט לעז "װיַעדעַר 
האָט זי אֵיהם פֿעָרלאָרען ! דערעַהעַנדיג. דעם בּעקאַנטען. קינדערשען 
אויסדהוק, װעַלכֹעַן עַר האָט אִיבּעֲרנעַיחורשׂ פוֹן ‏ דאָ' נײַ אִין ‏ אַזי 
פֿיִעל יאָהרען אַרוּם, האָט זי װיַעדער אָנגעהױבּעַן ‏ צו פֿיִהלען, ‏ אַז זי 
- האָט אֵיהֶם אוֹיף אוֹיניג פֿערלאָרען, און זי האָט אױפגעשטרעקט די 
העֲנד פֿאָראויס אִין גהוֹיס פֿעַרצװײַפֿלונג, פּונקט װי די משׂא ‏ פוּן 
דעַר עֶרד, װאָס האָט אִיהם צונעדריקט, װאָלט זיך געלענט אִיהר 
אופֿין ‏ האַרצעַן. | 
דעַרנאָך האָט זי װיַעדֹער. געַנוּמען - דאָס פּאַפּיַר "און האָט אָנ 
געַהוֹיבּען צוּ לעועַן. 
פאָרגען פֿאַרטאָג װעָט מען מיך שיטען. כּדי צי האַלמעַן װאָרט 
אוּן צוּ דערצעהלען דיָר אַלץ, דאַרף אִיף עֶס גלײַך פֿהאָן! נאָר אִין 
גהונד זענען נאָר ניש. נזיטיג קײַן לאַננע עֶרקלעַרינגען: צוויִשׂעַן אונו. 
מיַר האָבּעַן אַלע מאָל. אֵיינעַר דעם אַנדערן פֿעַרשטאַנען, אַפַיִלוּ װעַן 
מיר זענעַן נאָך געוועַן קינדער. 
זהסט די, טײַערט, עִם אִיז זיך ניש נעוּען װאָס צוּ קלעמען 
פֿין דעם, װאָס דוּ האָסט מיך אַמאָל אַ קלאַפּ געֶגעבּעַן. דאַמאָלסט 
אִיז עִם געוועַן שער אַריִבּערצוטראָגען, ‏ אָבּעֶר נאָפֿדעָם אִיז אוֹים? 
געקוּמען אוֹיסצוּשטעָהן נאָך אַ סך שװערערע זאַכֿעַן אוּן פֿונדעסטװעגען 


ַּין. איך אַלץ. בײַנעקומען. ‏ פֿאַר. אַייניגע קלעפּ האָס זיִך מיָר אַפֿילוּ 
אַיינגעַנעבּעַן אָבּצירעַכעֶנעְן זיך. אוּן אִיצט ביַן אִיךְ װיעדעָר אַזֹי 
װײ יעָנם פֿיִשׁעַלע אִין אונזעֶר קינדעָרליעד: ,אִיך לעכּ, בּיַן פֿרעהליך 
אוּן . שמיף". . שטיפֿעַן, אָמת,. שטיף אִיך ראָס לעצטע מאָל. מאָרנען 
פֿריָה קומט אָן... אוּן אַ סֹף צוּ דער גאַנצעַר קאָמעַריִע.- מיַר בּייַדע 
דאַרפֿעַן ‏ זאָגען : .עס האָט. זיִך. נעַעֲנדיְגט די פֿאָרשטעלוּנג אִין בּאַי 
לאַגאַן" אוּן דאַרפֿען דאַנקבּאַר זײַן די נעַטעֶר פֿאַר דאָם נמע, װאָס 
זײַ האָבּעַן אונו געגעַבּעַן. - עֶס אִיז. ניט פֿיעל געוועַן, אָבּעַר עֶפעס 
אִיז דאָך געֲווען אּן. אַ לוֹיבּ זײַ דעַרפֿאַר. 
!-װאָס אִיז שײַף. צוּ. הֹעָם מאָרנעַנדינען. פֿריִהמאָרגען, װאָלט 

אִיךְ ועַלעַן,. אַז די און ‏ מאַרטוני זאָלען פֿעָרשטעהן, ‏ אַז ‏ אִיך בּין 
גאַנץ צופֿריעדען אוּן גליַקליך, ‏ אוּן אַז ‏ בּעסערם. פֿעָרלאַנג. אִיךָ אה 
ניִט. פֿין. מײַן. מול. זאָנ דאָס מ אַר ט!ג ייץ פון. מײַן נאָמעַן". 

עָר אִיז אַ װאוילער טנג. און. אַ טשער הכֿר. אוּן -עֶר װעַם 
עִם פֿעֶרשטעהן. 

פֿונדעסטװענען. האָב. אִיך יאָ. אֵיין ‏ פֿעהלאַנג. אַ מעֲנש, װאָס 
געהט צוּם טוֹיט, האָט דאָס רעכט אוֹיף אַ לעַצטען קאַפּדיז; מײַן 
קאַפּריַז. בּעשטעהט דערין,. צו עֶרקלעָרן דיַר, פֿאַרװאָס. אִיך בּיַן געווען 
אַזוֹי. האַרב געגעֶן.. דיָר, פֿאַרװאָס אִיךְ האָבּ. אַזױי. שועָה פֿעַרגעסען 
די אַלטע - בּעלײַדיגינג. אַודאַי האָסטי ‏ אַלײַן - פֿעָרשטאַנעַן ‏ די - סיבּה; 
אָבּער.אִיך זאָג. זי אַרוֹיס,--צו.. האָנען דאָסּ פֿעַרגניגען, שרײַבּענדיג 
יַ ; דאָזיגע- וועֶרטעֶר: ‏ אִיך האָכּ. די געליִענּט, רז שׁעַממאַ, װעַן 
חוּ בּיזש. נאָף געֲווען אַ. קליין. מײייַדעלע אִין אַ. קירצען קלײַדעלע מיַט 
אַנאַדאָבּגעלאָזענעִם ‏ צאָפּ אוּן ליעב דיך נאָך אִיצט אוֹיךְ. דוּ געט 
דענקסט, - אִיך- האָב אַיינמאָל אַ קוּשׁ געטהאָן.-דײַן- האַנד, - אוּן. דו 
האָסט מיַך מיִט תּהטניִם געַבּעטעַן, מעָהר ניִט צי טהאָן דאָס. דאָס 
אִיַן געֲוועֶן. אַ העזה. פֿון- מײַן.-זײַט, - אִיך. װײַם. עָס, אָבֹּעָר. זײַ מיַר 
מוֹהל.. אוּן אִיצט קוּשׁ אִיךְ דאָס פּאַפּיַר, אוֹיף װעלכען ס'אִיז. אוֹיפ? 
געַשריבּעַן ‏ דײַן נאָמען. אִיךְ האָבּ אוֹיף אַזאַ. אוֹפֿן דיַך ‏ צװײַ מאָל 
געקוּשט אן ‏ בּייַדץ מאָל אָהן רײַן. הסכּמה. 

! ,אָט. דאָס אִיז אַלץ. זײַ געֲזנר, טײַערע". 

קײַן אונטערשריפֿש-אִיז ‏ אִין ‏ כּריעף ניִט געֲוֹעַן, נאָר צוּם סוֹף 
אִיז געֲוועֶן צוגעשריבּעַן דאָס ליַעדעל, װאָסּ זײַ האָכּען בײַדע נֹעי 
לעֶרנט אי ער קינרהײַט: 


4 ,צי לעב אִיךְ אִיצט, + 1 אי 
צי שטאַרבּ אִיךְ דאָך-- 
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אַ גליִקליִך פֿליַניל 
4 - בי איך נאָך." 
אִין אַ האַלבּ שעה אַהּם אִיז מ אַרט יָנ! אַרײַן אִין ציָמעֲר, 
אַ האַלבּעַן לעב האָט עֶר פֿעַרבּראַכֿט נעבּען דושעמ מ אַין אִין 
שװײַנען ; אִיצט האָט עֶר פֿערלאָרען די מאַכֿט אִיבּעֲר זיך. אַרוֹיס; 
לאָזענדיג פֿן די העֲנד דאָם פּאַפּיִר, מיַט װעלפֿען עֶר אִיז אַרײַן 
אִין ציִמעָר, האָט עֶר אַחמנעטמעַן די זננע פֿהוי. 
-- דזשִׂעָממאַ, װאָס האָט זיך געַטראָפֿעַן ? װײַן ניִט אַזוֹי 
אִיהר האָט דאָך קייַנמאָל ניט געַװײַנט! רז שעַממאַ, רושעָממאַ! 
טײַערע, געליִעבּמע מײַנע. 
-- נאָרנישט, ט שׁעַזאַרעַ. אִיךְּ װעָל אַייְך שפּעַטער אַלץ 
דערצעהלען. אִיצט קען אִיך נאָך װעַנען דעם 6 רַעֲדעַן. 
זי האָט געַשׁויִנ ר ארײַנגעלענט דעם מיַט טרעהרען בּעַנעצטעַן 
בּריַעף אִין קעשענע, אוּן אױױפֿהױבּעַנדיג זיך, אִיז זי צוּגענאַנגען צוּם 
פֿענסטער, . כּדי ניִט צוּ װײַזעַן דאָס געַױפֿט. מאַרטיָני האָט זיך 
געבּיִפען די ליפּען. א ג זיך לאַננע יאָהרען, האָט עֶר 
זיֶך אִיצט אַרֹסגעגעבּעַן װי אַ א אוּן זי האָט עֶס אַפֿיַלוּ ניט 
בּעַמּעַרקט. 
-- מעַן קליננט אִין דער גהויסער קירכֿענגלאָק. מן הסתּם אִיז 
ועֶר געַשטאָרבען: 
-- אָט דאָס בּיַן אִיך אַרײַן אַייך דערצעהלען, -- האָט מ אַ רז 
פנ נעעַנטפּערט מים זײַן געעהנליבעי שטּיִם. עֶר האָט אוֹי8) 
נעַהוֹיבּעַן דאָס בּלעַמעַל, װאָס אִיז אַלאָכּגעפֿאַלעַן אוֹיף די פּאָדלאָנע 
אוּן האָט עִם דעַהלאַנגט ד ז שׁעָ מ מ אַין. מיט גרויסע בּוכשטאַנּען 
אִיז דאָרט געוועַן אָבּגעדהיקט: 
אוּנזעַר האָכגעשעצטער בּיִסקופּ, זײַן אַלעַרהײַליַגקײַט מאָנםי* 
ניאָר קאַרדינאַל מאָנטאַנעָלי, אִיו פּלוּצלוּנג געַשטאָרבּעַן פֿן. 
אַֿאָפּלעקסינ". 
זױַ האָט געַשװיַנד אױפֿגעַהוֹינּעַן די אוֹיגעַן פֿין פּאַפּיִר אוֹיף 
מ אַרט יָנ ייץ. אין עַר, ‏ קװעטשענדיג מיַט די אַקסלען האָט אִיהר . געעֶנט? 
פֿעַרט אוֹיף אִיהר שטוּמעַר פֿראַגע: 
-- אִיז װאָס, מאַדאָננאַ! אַפּאָפּלעקסיץ אִיז אַ האָר ניִט עֶרגעֶר 
פֿין קײַן שום אַנדעֶר נאָמען. 
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